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3 יאדחי º ºr

" DEL EMPER A-

'ID O R CARLO MAGNO, EN LA

qual fetrata delas grandes proezas,

y hazañas de los doze Pares

de Francia,

¿Y de eomofueron vendidos por el traydos

** Gabalon , y de la cruda batalla que huuo

Cliueros,con Fierabras Rey de Ale

xandria, hijo del Almirante

Balan.

- * C O N LI CENC I A, -

Εn Barcelona : por Rafel Figarò en la calle de los

Algodoneros, Año 1675.
l • dேے de Pan Agell Librero,
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sa L. Doctor de la verdad feñor

¿ San Pablo , dize, que todas

las cfcrituras fueron hechas

92 para nuetra doctrina. Las

54% vnas para cpdoctrinarnos em

en la Fè Catolica , echando

de los Coraçones algunas dudas, incredulid.

des, que el diablo de continuo fiembra , de

claran donos los altos fecretcs de la Santifima

Trinidad, y los antos Euangelios, y las obras

de nue tro Redentor. Las otras para decla

ratnos las leyes, y ordenanças de los Empera

dores, y Reyes, el derecho Canonico,y Civil.

Ctras por no hazer patentes los fecretos de

Dios en el regimiento del Cielo, y el curfo de

los planetas, cometas, y fignos con fu natura

leza. Otras para que refitamos à las enferme

dades, à que los cuerpos humanos (on fujetos;

y para curar de las que yà rey nan en ellos, pa

ra que podamos viuir con falud en ete mun
**

do,
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do, el tiempo que Dios fuere eruido. Otra

para darnos de la dulgura de la Filolofia, dan

donos à conocer las virtudes, y naturaleza de

las cofas criadas. Otras nos relatan la polida

Retorica, la fabrofa arte Oratoria, las gran

des hazañas, y cavallerias de nuetros Ante

palados, contando las proczas de los vnos, y

los vicios de los otros. Porque los vo os nos

fue en exemplo para bien hazer, y los otros

caufa de reglar nue tras vidas, encaminar las

para el puerto de la falud, y para inclinarlos à

hazer grandes hechos, queriendo remedar

à nuetros anteceflores. A fi como vna efcti

tura que ha venido á mi noticia en lengua

Francefs, no menos apazible que prouechoía,

que habla de las grandes virtudes, y haza

· ñas de Carlo Magno, Emperador de Roma,

y Rey de Francia ; y de fus Caualleros, y Va

rones, como Roldan, y Oliueros, y los otros

Pares de Francia y dignos de loable memo

ria, por las crueles guerras que hizieron a los

io fieles, y por los gran des trabajos que por

cx º lgar la Fe Catolica recibieron ; y fiendo

cierto que en la lengua Catellana no ay ef

critura que della hºga mencion, fino tan o

lamcn- ' |
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|

lamente de la muerte de los doze Pares, que

fueron en Roncevalles; pareciome julta, y

prouechofa coa, que la dicha ecritura, y los

tan notables hechos, fue en notorios en etas

partes de Ep-ña , como fon manifietos à

otros Reynos. Poren de yo Nicolas de Pia

monte, propongo de trasladar la tal efcritura

de lengua Francea en Romancc Catellano,

fin dicrepar, añadir, ni quitar cofa alguna

de la ecritura Francefa; y es diuidida la obra

en tres libros. El primero habla del principio

de Francia, y de quien le quedó el nombre,

y del primer Rey Chritian o que huuo en

Francia, decendiendo hata el Rey Carlo

Magno, que depues fue Emperador de Ro

ma,y fue trasladado de latin en lengua Fran

cea.El fegundo habla de la muy cruda bata

lla que huuo Oliueros con Fierabras Rey de

Alexandria,hijo del grande Almirante Balan;

y eto età en metro Francès muy bien tra

uado. El tercero habla de algunas obras meri

torias que hizo Carlo Magno; finalmente de

la trycion de Gaoalon, y de la muerte de los

doze Pates. Y fueron acados etos libros de

A valibro bien aprobado, llamado Epejo Hi
torial.

{
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torial. Y mediante Dios trasladarè cadá libro

por fi, y los diuidire por capitulos, por mejor

declaracion de la efcritura.Y fi en eta trasla

cion huuiere algo de reprehen ion, de la re

torica, ô en el romance de vocablos, ò algo

que no fuene bien à los o y dos del leyente,

que en la entencia me guardarè de falir vn

.fc'n punto de la efcritura Fancefa : fuplico à

qualquier que lo leyere, y oyere, que con fa

nas entrañas lo enmiende, y no mire al error

de la pluma, fino à la intencion del coraçon;y

de lo que hailāre bueno, ruego afi mimo,

que al Soberano Dios todo poderofo dè las

gracias, de quien todos los bienes proceden.

Fin del Trologo.

ఢీ ఢీ ఢీఢీ:ఢీఢీ

Nlas hiftorias Troyanas leemos, que

E defpucs de la de&rucion de Troya,hu

uo vn Rey muy noble, y virtuofo lla

mado Francus, el qual fue compañero de

Eneas en muchas batallas grandes hechos de

caualleria. Y partiendo ete Rey Francus de

Troya, | l
{ .
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Troya, huuo de aportar depues de aver di

currido muy grande parte del mundo, en la

Region de Francia, que entonces fe llamaua

de otra manera; y por fus crecidas virtudes

fue de las Comunidades bien recebido, y al

çado por (cáor. Y quando fe vido pacifico , y

feñor de toda la tierra, mandó edificar voa

Ciudad, y fue por honra fuya de u nombre

llama Francia, por la qual fue depues todo

el Reyno llomado Francia; y depues que

Francia fue enfalgada à Magetad Real, de

pues dete Rey Francus, fue el primer Rey

Piramus, y reyno cinco años. El fegundo

Mercurius, y reynó treinta, y tres años.Elter

cero, Faramundus, y reynó onze años. El

quarto,Clodius, y reynó diez y ocho años. El

quinto,Meroueus,y reynó diez años.El exto,

Hildericus, y reynó diez y fiete años, El fepti

mo fue el Rey Clouis, y el primero Rey de

| Francia Chritiano. El que fue depues de la

Encarnacion de nuetro Redentor quatro

cientos ochenta y quatro años, de cuya vida

hare alguna mencion; porque haze al

Propolito de mi eſcritura.
-

(**)

(API
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| C A P ITV L O PRIMERO, C o 7Mo

| el Rey Clopis fendo Pagano huvo

| \ por muger à Clotildis hija del

| º Rey de Borgoña.

éN aqueltiempo, fiendo ya los Borge

¿ñones Chritianos,tenian por Rey, y

# Señor al noble Guidengus, el quag:

# nia quatro hijos.El primero llam…vai

* 瑟─/wv尼尼演

º llamadoប៊្រុ , è hizo echar en vn rio à fu

muger,y à dos hijas que tenia, la vna hizo deterrar

| de toda fu tierra, y la otra llamada Clotildis, por fus

virtudes,y hermofura tuyo configo. Enete tiempo

| el Rey de Franciallamado Clovis Pagano, huvo de

} --Emblar fus Embaxadores al Rey Agabundus; y fien

!, rido detenidos algunos dias por la refpueffa, huvieron

lugar de ver, y mirar la hermoura de la donzella

Clotildis fobrina del Rey Agabundus; y bueltos à ſu

cantaron algunas cofas que avian vito en los Pala

M cios del Rey Agabundus, no acotumbradasentre

º: \ A Dixe
** ,
*

Rey Clovis,y dadole la repueta de fu embaxada, le

elos, areando el modo de vivir de los Chritianos.

N - - -

Lºs S. Agabundus, y fucedido en el Reyno, TN º:

y depues hizo matar à vn hermanofin-.
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Dixeronle afi mimo de la hermofura de Clotildis

alabando fu mucha difcrecion, y foliego, afirmando

todos nunca aver vito otra tan acabada. Las qual 4

alabanças engendraron crecido amor en el coraço

del Rey Clovis, recibiendo pena por la no conocida

donzella. Y depedidos los Embaxadores, fe pufo º

penfar,de que manera podria aver aquella tan perfe

ta donzella por muger,teniendolo porimpofible por

fer el Pagano, y ella Chriftiana. Y etando en eteº

ឦ pena algunos dias,fue forgado defcu

rir fu fecreto dolor à vn atuto, y muy abio Cava-

llero de fu Corte,llamado Aurelianus , afi para ali

viar fu pena, contandole fu nuevo amor, como para

. del confejo,y remedio de fu paion. Y oyendo

..-lianus las razones del Rey,fue muy maravilla

do,y le quiſo reprehender:mas viendoletan afiigido.

ſy quefu rezelo feria caufa de mayor pena , y nome

nosle dexò de reprehender, porque en tal cao Y|
pocas vezes aprovecha reprehenion, nicatigo: Y

queriendole confolar,le dixo, que fe afloegae, que,

el le prometia de le hazer alcançar aquella Donze

lla de vna manera,ô de otra,y que à eto fe obligava,

ò de perder la vida.Y el Rey le dixo, que lo pufiele

por obra,y que todo lo que huvieffe meneter para

ello pidieffe,que luego fe le daria; y el Cavallero le

besó la mano, y fe depidió del,diziendo, que preto

lo facaria de pena. Buelto el dicho Cavallero á fu

poada fe pufo a penfar como traeria à efecto el tal

concierto; y depues de averpenfado en todas las co

fas que provechoas le parecian,le vino à la memoria

COſlº

f
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o de allià quinzediastenian los Chriſtianos Paſ

a de Navidad , y que la donzella Clotildis tenia

r devocion ir aquella noche a Maytines, y llevava

, grancantidad de moneda , y à todos los pobres que

º topava dava limofha por honra dela Fiefta;y penfan

do ete fe fue al Rey muy alegre,y le dixo, que avia

penfado el modo con que podia hablar à Clotildis, y

era poniendoe à la puerta de la Iglefia para tomar

º limona como los demàs pobres. Oido el Rey eto,lo

tuvo por bien, y dixole, que aparejaffe lo necefario,

' y drdénaffè de como fe avia de hazer. Elle dixo,que

mandafe hazer vn anillo riquifimo de oro, y que en

el ºtuvieffeeculpido furotro, y fifonomia. Yveni

d º tiempo fe partió Aurelianus parala Ciudad dó-.

Ltava a la fazon el Rey de Borgoña , y Clotildis

| ·bbrina;ylanoche de Navidad fe puſo à la puerta !

la Iglefia con los otros pobres que eperavan la

hmona.Y venida Clotildis acompañada de muchas

Damas,empeçò de dar limofna à los pobres. Quando

''Aurelianus la vido cercada de pobres, metiôfe entre

ellos hata llegar àella; y quando ella alargò el bra

§o體 le darvna pieça de moneda quedava en li

moſna,letomò Aurelianus la manò,y fe la besò. Clo

tildis maravillada de aquello,fe lo mirò muy bien, y

conociò, que aunque en los vetidos parecia pobre,

deviade fer hombre de aútoridad; y le quifiera ha

blar, fino fuera por la multitud de la gente que alli

avia,lo qual cenóciò bien Aurelianus. Acabadas los

aytines, y faliendo Clotildis con fus Damas la

. . . . *----- - -- A 2 Iglş
摔Y
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f, fer fu muger , y feràs Reyna de Francia, y te e
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Iglefia,vido à la puerta della a Aureliantus, y depues

de averle mirado con mucha atencion en la cara, le

hizo reverencia, y acatamiento como hombre

Palacio; y conociò Clotildis fer aquel pobre que l

besò la mano. Y llegada à Palacio Clotildis fe puo à

penar en el, maravillandoe de fu atrevimiento y黨
feoa de faber quien era,le embiò a llamar, penan
feria algun hidalgo neceitado. Y llegado

●Clotildis, hizo tres reverencias, y fin temor algunº |

puo de rodillas para bearle la mano, y ella no felo

zonfintiendo,y moftrando algun enojole dixo ; per

que diffimulava fer pobre, Y Aurelianusteniendo

vna rodilla en el fuelo, le repcndiò : Señora, f ੋ!

por verdad, que yo foy menagero del muy ne

Clovis Rey de Francia, el qual te ruego, que quil º

ete anillo en feñal de fee, prometimiento de matr

monio.Ella le tomò,y le dixo,que nó pertenecia à v

Pagano tomar Chritiana por muger; y que allende

efo tenia pueta fu voluntad en manos de fu Tio, y

noenlas ſuyas;y aſſi le diſpidiè. Bien conociò Aurel

lianus, que no le pefaria del cafamiento,y afi fe bolº

viò para Francia con mucha alegria. El Rey Clovi

vifto que Clotildisferia contenta dello, embiò fus:

Embaxadores al Rey Agabundus, pidiendole fu fo

brina por muger-El qual refpondiö, que en ningur

manera tal confentiria;mas vito por los de fu Conf

jo, el bien que refultaria de las amitades, y paz co

el Rey Clovis, rogaron , y aconejaron al Rey儘*

- - 1111
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ndus, que confintiele en el cafamiento; y el rehn

idó de lo hazer, vino fu Teorero con el anillo que

l Rey Clovis avia embiado à Clotildis, el qual avia

hallado en el teoro, ca Clotildis le avia echado en 한,

y dixeronle fer aquelrottro que eftava efculpido en

el anillo,del Rey Clovis; y entóces confintióAga

bundus en el cafamiento, y fue llevada Clotildis con

grande acompañamiento,y magetad a Francia, y fue

depofadacon el蠶 condicion, que no fuefe

apremiada , nirogada à dexarla Fè de Ièfu Chrifto,y

fueron hechas tales bodas, quales à tales feñores per

Cap. II. Como el Rey Clovis fuerogado por la Reyna

:dexae los :::# en 激Fè .

Chriſtiana. . . . . . . . . . . . . .

Iញុំ las bodas, acotandofe el Rey Clo

Luvis con Clotildis , ella encendida en el amor de

Dios, e inpirada por el Efpiritu Santo ,dixo al Rey:

Mi muy amado, y caro feñor, yo te fuplico me quie

ras otorgar vna merced antes que llegues à mi. Y el

Rey le dixo, demandae lo que quifiéfe, que fe lo

otorgava. Primeramente te pido, ruego , quieres

creer en Dios todo poderofo que hizo el Cielo, y la

tierra, y en Leu Chrito fu Hijo el qual te mercò có

fu precio a Sangre, y Paion, y en el Epiritu Santo

confirmador detodas buenas operaciones, procedien

te del Padre, y del Hijo, y en la Santifima Trinidad.

Cree en nuetra Madre la Santa Iglefia, dexa los

idolos hechos por manos de hombres, y pienaen

retaurar las Santas Iglefias que has hecho quemar.º \* - w

Otre

| \\
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Otro fite ruego , q quieras demandarmi parte de l

bienes de mi padre,y de mi madre àAgabúdus miti

oróloshizo morir fin razó alguna, y lavégáça dex

a mi Dios. Y el Rey repódiò tu me demandas cofa.

muydficil, y rezia de otorgar,á dexe mis dioes, átá-

tas mercedes me han hecho, por adornartu folo Dios.

Pide otra cofa, que de buen grado te la otorgarè.Ref

pondió Clotildis : quanto á mi es poflible të fuplico,

ue adores à Dios verdadero hazedor de todas las co

滥 àquien folamente devemos adoracion; y el Rey

no le repondió nada ni ella le dixo mas a temiendo

enojarle. Y venida la mañana el Rey embiò fus Em

baxadores à Agabundus, pidiendole las tierras que à

Clotildis fu fobrina pertenecian; y el Rey les dixo,

que ninguna coa les daria; mas por confejo de los fu

yos huvo de dar grandes teoros à los Embaxadores

por evitar difcordia; dende à pocos dias la Reynapa

riò vn hijo, y contra voluntad del Rey lo hizo bau

tizar, ſiempre ſuplicandole quiſieſſe fer Chriftiano;

mas no lo queria hazer, ni oir hablar dello, y el niño

noyivið fino tres dias, y el Rey dixo à la Reyna. Si

tu lo ofrecieras à misdioes, no muriera el niño; la

Reyna le dixo , defto mo muriera cl niño s la Reyna

le dixo, deto norecibiopena alguna, antes doy gra

cias àmi Criador, que quifo recibiren fu Reynotel

primer fruto de mi vientre. Elaño figuiente parió la

Reyna otro hijo, y fue afi mimo bauti y ado,y etuvo

tan malo , que todos penfavan que muriera, y dixo el

Rey ala Reyna: Biente dixe, que no lo bautizales,

y viviria , mas no tiene ningunremedio, camis醬
- - - - - Ꮾ$

W
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es etan ayrados contra mi por ello; y la Reyna por

emor de fumarido rogó a Dios por la falud de fu hijo,

uegofue fano. -

f Cap. III. Como el Rey Clovis huuo vitoria contra fus

enemigos , y creyò en la Fé de Chriſto. -

EN eftetempo el Rey Clovis huvo de hazer guer

ra con los Chriftianos comarcanos, y vezinos de

· Francia, eftando vn dia con todofu poder en yn cam

pollano, mandô fueen contados todos los foldados

quetenia de pelea, y hallaron fer ciento y trienta mil;

yaffi me{mo procurè fobre de algunos Chriftianos

cautivos, quantos eran los Chritianos que le epa

ravan à la batalla que tenian ordenada; y dixeronle, q

los mas ferian hafta cinquenta mil hombres de pelea.

Y depues que eto fupò, teniendo lavitoria por muy

cierta, diò mucha priela à mover u gente, e ir à bu

car fus enemigos que no etavan lexos. Los quales

depues que fupieron la venida de los Paganos,lose

peraron con magnanimos coragones, confiando en el

ayuda de Dios, y puetoen buen orden empeçaron

la batalla.Y plugo anuetro Redentor dar tal esfuerço.

à los fuyos, que en poco tiempo fueron los Paganos -

desbaratados, y le fue forçofo al Rey Clovis huir, y

· acogerſe à vn montezico que cerca eftava , y dende

alli mirava como los fuyos fin ninguna refitencia mi

ferablemente morian à manos de los Chriftianos. Y

etando alli maldiziendo de fus diofes , fe llegaron à

el algunos de fus Cavalleros, quepor la continua pre
- - đica
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dicacion, y amoneftacion dela Reynacreian Tecre

mente en la Fe de Chrifto, y le dixeron: Señor, fi

duda etoprocede del infinito poder del Dios de los

Chriftianos, en quien la Reyna nuetra feñora蠶

y adora, egun parece y a tus dioes ningun poder

tienen, y conviene para alvacion tuya, y de tu gente,

creer en el verdadero Dios, que la Reyna continua

mente predica. Y etando en eto viò el Rey, como

fu gente arrojando las armas entendian folamente en

hnir,y acogere almontezico donde el etava,figuien

dolos fin ninguna piedad los Chriftianos. Y vito el

Rey eto, bañado en lagrimas, y pueto de rodillasà

蠶 vozes empegò àdezir :O Iefu Chrifto Hijo

del verdadero Dios, en el qual mi muger cree, y de

perfeto coragon predica, y notificae aquel que ayuda

en las tribulaciones,y da remedioa los que eperan en

el, con muy contrito coragon pido tu ayuda , porque

fea mi gente librada de las crueles armas de los Chri--

tianos, que yo te prometo recebir tu antoBautimo,

con toda mi gente. Acabado de dezireto, vido como

los Chritianos dexaron el alcance; y finmando de los

Capitanes fe retraxeron adolide etavan al獸
de la batalla; y el Rey Clovis mandó tañer los aña

les, y recoger lagente q1 e le quedava, * con ella fe

bolviò a Francia, y contó à la Reyna ſu muger

todo lo que le avia acaecido con los

Chritianos, y ella huvo

gran plazer.

-

º
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- #? el Rey Coluis recibio el bautifºno porma

| 3 nos de San Remi , y como en fa Bautifno milagrofr.

mente fue traidavna Redoma del Cielo, de la qual,

, hafta ey dia fon vngidos enfu confagracion los Reyes

de Francia en la Cuudad de Remis. - - -

YVando la Reyna eyô, que el Rey avia prome

) cido recebir el anto Bautimo, fue muy alegre,

y mandó llamar vn fantohombre, que llamauan Re-

mi, para intruir al Rey en la Fe: el fantobombrelo

hizo afi, y le驚 en todo lo que auia de creer, y

obrar, egun eonuiene al buen Chritiano, y fueron

edificadas Iglefias, y hechas pilas para bautizar. Y

etando fant Remi bautizando alRey Clovis,querié

dole vntar con lacrima, como lo manda la Iglefia,

milagroamente vieron todos los que prefentes eta

uan vna paloma á decendia del cielo con vna redoma

llena de chrifma en fu pico, y vita de todos la dexò.

cabe fan Remi; y della fue primeramente vngido el

Rey Clouis, y depues todos los Reyes de Francia à

han fucedido; laqual redoma ha etado fiempre, y aun

età en la Iglefia de fan Remi. Y bautizado el Rey

fueron bautizados los mas de fu Corte, y poco a poco

todos los demas del Reyno. & " ->

、臺。 - - - º . . .

Cap. º Del primer libro, y contiene cinco capitulos, y

habla primeramente del Rey Pepino, y de Carle,

AMagno fis hijo. - . - -

H. mencion ellibro prefeite del Rey Clovis,

el primero Rey de Francia Chritiano, y ತಣ್ಣ
- - 靶
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fu linea, ó generacion hata el Rey Hildericus,

qual{ို့ denoto ,y contemplatiuo, y curaua po.

co de las cofas mundans, y fin execitar lasobras Rea

les fe metio en religion por hazer vidafolitaria.Ago

ra dexo de hablar de la generacion del Rey Clovis, .

que feacabó en ete Rey Hildericus, y cótarè del Rey

Pipino el 24.Rey de Francia,y de fu hijo Carlo Mag

no, en cuyas hazañas tomó el prefente libro origenу gens

y fin. Leefe en el libto que fe dize epejo hitorial,que

puetoel Rey Hildericusen religion, fue algado por

Principe Pepino noble cauallero, de alta fangre, muy

esforçado, y fagaz en los hechos de guerra,y dotado

de muchas virtudes; y fue tanquerido de todos los del

reyno, que procuraron de algarlo por Rey, aunque

Hildericus viuia. Yauidofu conejo, comofin repre

henfion le podrian algar por Rey, acordaron embiar

vna embaxada al Papa,llamado Zacaria,con eta que

tion, y demanda, diziendole qual era mas diguo de

lacorona real,el que vela, y trabaja por la paz, y trá

quilidad del reyno, ô aquél que folamente de fu ani
ma, pueto en Religion haze vida folitaria? Y el Pa

鹅 repondió, que aquel que regia bien el reyno, y

e tenia en fu juticia,era verdadero Rey. Y vitoe

tolos Grandes del reyno, y mirando vn dichode Salo

mon, quedize. El Principe negligente haze el pue

blo perezoo:y que es bédita la tierra que tiene Prin

cipe noble, algaron al noble Pepino por Rey, y fue

vngido con autoridad Apotolica por manos de anE
teuan:y ordenò, que los Reyesde Francia ſucêdieſſen

degeneracion en generacion, yno heredalien lasmu

- - gerºs,
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geres,porque ningun feñor de etranyas tierras nofe

ñoreaffe el reyno, y fue cafado con la noble Reyna2.

:

|

,

y

-

- nofuyo, fue Rey, y feñor de toda la Prouincia

PRrArE Ro ei

Bertahija del grande Herclin Cefar , de donde el li

nage de los Romanos,Germanos,y Griegos deciendé,

por donde a buen drecho fu hijo Carlo Magno, fue

elegido por Emperador de Roma. Reynò Pepino con

gran properidad diez y ocho años, y fue enterrado

an ſu Igleſia de ſan Dionyſio cerca de Paris, y quedò

el regimiento del reyno a Carlo Magno fu hijo, como

por eftenfofe dira.

Сар. VI. Como Carlo Magno depues de hechas mu

chas conftituciones con el Papa Adriano,fue algada
- * 零

· Emperador de Roma.

º Arlo Magno,depues de la muerte de vn herma

de Francia, y fue llamadoCarlo Magno, afi por fus

grandes virtudes, y hazañas que hizo, como por el

grandorde fu cuerpo.Y en aquel tiépo el Papa Adria

no hazia continuamente guerra a los infieles, aumen

tandola Fè Chriſtiana,y deftruyendo las heregias cő

ftituia Iglefias , y mandaua hazer Imagines, à repre-'

fentacion de los bieneuenturados Santos, en corróbo

racion de la Fè de Chrifto. Y Carlo Magno affi mif

mo jamas cefaua de guerrear, y detruir los infieles º

que confinauan con fus reynos. Venidas a noticia del

Papa Adriano las grandes virtudes,y hazañas de Car

lo Magno, embiole a rogar que quifieffe llegar aRo

ma, lo qual luego pufo por obra Carlo Magno; y có
. . . ----- - - la

- • * - ریسم
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la gente de guerra que tenia, pasó los puertos, y en

tró en Italia, y llegado a Roma,fue con mucha hon

ra,y alegria recebido. Y dende a poco tiempo el Pa

標Adriano allegó toda la gente que pudo,y con Car

o Migno difcurrio toda la Lombardia,y las otras Pro

uincias de Italia, tomando villas, ciudades, y forta

lezas, que etuan en poder de paganos, y tomaron

la ciudad de Pauia, y eligieron vn muy fanto hombre

por Obipo, ordenaron ciento cincuenta y tres Obi

pos, Argobipos,y Abades, y fueron repartidos por

toda la Prouincia: intituyeron ali mimo grandes

priuilegios, y cótituciones en fauor de la Igleia. Tu

uo Curlo Magno dos hijos, el vno fe llamó Pepinò,

y el otro Luys, con los quales, y con los doze Pares,

que etauan juramentados, y auian prometido fideli

點 el vno al otro, defendiendo la Fe, hizo grandes

guerras a los infieles, y depues que huuieron dear

raygado las heregias de Italia, fe boluteron para Ro

m l.Y en quel tiempo los Romanos auian muerto a fu.

E mperador, y entre ellos aula dicordia, ca los vnos

querian a Contantino hijo del Emperador muerto, y

los Senadores querian otro. Y viendo eto el Papa

Adriano,hablò con ambas partes loando las virtudes,

y grandes hazañas de Carlo Magmo, de manera que

todos tuuieron por bien dele efcoger,y alçar por Em

peradot , y dende apocos dias falleciò el Papa Airia

nó, y fucedioel Papa Leon , hombre de muy fanta

- vida, el qual de confentimiétode los Romanos, coro

nò aCarlo Magno delacorona Imperial. . .

οφ.

—-
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cap. ATI. De la eſtatura de Carlo Magno, 3 del modo

de ſu viuir.

- - Arlo Magno fendo Emperador hizomuchas co

C舖 marauilloas , Impe rò treze años, y antes

auia Reynado trenta y tres años: en tierra de Roma

edificò muchas ciudades, y reftaurò muchas villas, y

lugares , que fueron de truidos por grandes guerras,

e hizo otras hazañas, que por huir prolixidades de

xó de contar. Efcriue Turpin, fantohombre, Arco

bipo que fue de Remis, el qualanduuo mucho tié

po en fu compañia, que era hcmbre de gran cuerpos

y bien fornido, y proporcionado de miembros, con

mucha ligereza , feroz en el mirar , la cara tenia lar

ga , y trahia continuamente la barba largade vn pal

mo, los cabellos negros, la nariz roma , tenia muy

honorable preencia , los ojos como de Leon, tirando

algo a bermejos, y reluzientes; las cejas, y obrece

jas declinantes a roxas, fietaua enojadocon folo mi--

rar epantaua;el cinto con que fe ceñia tenia ochopal

mos de largo, los mulos, y pantorrillas bien forni

dos, y grandes pies a marauilla. Su comer era dosve

zes al dia, y poco pan le baſtaua comia vn quarto de

carnero, à dos gallinas, fu cena era de caça affada,

beuia tres vezes no mas có poca agua, alcançaua muy

grandes fuerças, que muchas vezes le vieron hender

yelmos, y cabeças haftalos dientes de vngolpedee

pada ; y etando acauallo, algar yn hombre armado

analto como fu cabeça convn braço folo; teniaen -

tres condiciones de gran virtud. Primeramente era

muy

. -
sº
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muy moderado enmandary era contrario del Empe

rador Titus hijo de Vepaiano, que era tan prodigo,

que algunas vezes no bataua a dar lo que prometia

Segundamente era tanauiado en juzgar, que jamas fe

還 nadie quexar del, y vaua algunasvezes de pie

ad, fegun la perona, y la calidad del delito.Tercera

mente era muy altuto en hablar. Affi mimoecucha

ua con mucha atencion al quele hablaua.

cap. VIII. Como carlo Magno detrinaua fus hijos é

... hijas, -

+ LiAzia Carlo Magno enenyar a fus hijos, ô hi

- jaslas fiete artes liberales, y fiendo los hijos de

edad les hazia enfeñar muy bien a caualgar en caual

los, y mandaualos armar de todas armas, y jugarha

chas de armas, y lança, y depues jutar, porque

fueffen dietros en loshechos de guerra; y finalmen

te les hazia exercitar todo genero de armas; y modo

de pelear, afi a pie, como a cauallo; y depues deto

los mandaua y r al móte a caça de jaualis, ofos, y otros

animales ferozes, y mandaualesfiempre huir de toda

ociofidad: alas hijas mandaua texer,labrar, hilaroro,

r y feda, y otros exercicios mugeriles, porque el ocio

no las hiziee caeren penamientos defordenados, ni

inclinarlas a vicíos.Y quando Carlo Magnoetauade

focupado de fus graues negocios, fe ocupaua en leer,

y ecriuir alguna coanueua, tomando el exemplo que

nos dexò fan Pablo en fus epiftolas , amoneftandonos

a hazer fiempre alguna obra buena , porque nuera

enemigo no nos halle ociolos. En Aquigran en Ale
- ------- ------ mafia
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maña en fus palacios mandô hazervna Iglefia muy ma

rauilloa, y la dotô de mucha renta ahonra de nue

tra Señora. . . . . . . -

cap. IX. Del eftudio , y obras caritatimas de Carla

AMagno. . . . -

Iendo Carlo Magnointruido enlas artes libera

les , y otras ciencias morales, y epirituales, gaf

taua mucho tiempo en leer libros, vifitaua la Igléfia

tres vezes el dia, a la mañana , medio dia, y a la no

che; en las fietas folenes mandaua cumplidamente

honrarlas, ditribuyendomucha cantidadde fus bie-

nes, era muy caritatiuo, y limonero, y no folanéte

con fus vafallos,mas embiaua cada año a Syria,Egip

to, y a Ieruſalen , repartiendo grandes teſorosa per

fonas neceffitadas. Enfus comidas, y cenas fiempre

tenia letores que lehían coas de Dios, queriendo apa

centar el alma de viandas epirituales para dar gracias

al Criador, quando entendia en dar futento corporal

al cuerpo paraconferuar la vida; y entre otros libros . .

fe deleytaua mucho en vno que llaman de Ciutitate

JDei. Tenia por vo a las noches quebrar tres vezes el

fueño, y paleare vn rato rezádo fus deuociones.Em-,

biaua cada año dosvezes hombres buenos ávifitasé

las ciudades, y villas de fus reynos, por faber como

eran regidos, y fi fe executaua juticia: porque no

fueffen los pequeños agrauiados de los mayores. Y

oyendo Aron Rey de Perfia, la magnificencia, y no

bleza de Carlo Magno,leembio vn elefante, y el cuer

器 de fan Cipriano,y de fanEfperatus , y la cabegade

în Pantaleo martfres,
- - Сар.
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Cap. X. Como el Patriarca de Ierufalen embió fus men

fajeros a Carlo Magno, que le diefe focorro con

tra los Turcos.

Eee en el epejo hitorial, que en tiempo que

Carlo Magno fue coronado Emperadorde Roma,

fue el Patriarca de lerualentan combatido, y opre

fo, que depues demuy muchas batallas, y depues de

auer perdido lamayor parte defugente, huuo de de

mandar conejo a algunos de fus ancianos caualleros,

y muy fabidos en los hechos de la guerra, y algunos

dellos temiendo la muerte mas que perder la honra;le

deziá que hizieffe algun partido con los Turcos,por

que no perdieffen las vidas. El partido que los Tur

cos le querianhazer era, que dexaffen la ciudad con

todas las armas, y pertrechos queen ella auia: y otros

le dezian, que les pidiefe treguas por algun tiempo,

lo qual nunqua quifieron hazer los Moros. Y nohal

lando ningun remedio, ni fabiendo modo parafe po

der defender de los Turcos, inpiradode la gracia de

nuetro Señor Dios,vinole a la memoria las virtudes,

yhazañas de Carlo Magne , y affi mefmo fu buena -

vida: y luego lo embiò las llaues del anto Sepulcro,y

de la ciudad, y le embiò el etandarte, y en feña de

muetro Redentor, como firme pilar de toda la Chri-

tiandad, y defenor de la Fè. Efto hecho, el Patriar

caſe vino a Conſtantinopla al Emperador Conftanti

no, y fu hijo Leon lleuó configo a Juan de Napoles,

y a otro llamado Dauid, los quales el EmperadorCőf

tantino embiò luego a Carlo Magno,y con ellos emi

biò otros dos á eran Hebreos,el vinofe llanaua Ifac,

- y el



ਾਂ PR I AM E R O. - π7

召端 otro Samuel, y les dio vna carta de fu mano para

arlo Magno, la qual contenia etas palabras: Pare
* , , ;

-

-

- - " -

cionme vna noche, que vehia delante de mi cama vna

l,
as

5,

!,

w

y

muger marauillofamente hermofala qual me dezia:

Contantino muchas vezes hasrogado a Dios, que te

diele ayuda contra los Turcos qtienen la tierraSan

ta: pues tanto lo defeas has eto, procura tenerde tu

parte a Carlo Magno: y moſtròmevn cauallero arma

do de luzientes armas, con vnaepada ceñida de grá

valor, y whaಶ್ಗ en la mano, de cuyo hier

ro falian muchas centellas de fuego, y era muy her

mofaderotro , y bien dipueto de cuerpo, la barba

crecida, los ojos reluzientes, y fus cabellos empega

uam a emblanquecer. O Auguto que nuncate apar

tate de los mandamientos de Dios, alegrate en Iefu

Chrifto, y en tu anima le da gracias. Seas acertado en

juíticia, como has fido nombrado en honra, porque

Dioste dè perfeuerancia del biế.Quando CarloMag

no vido las cartas llorò amargamente, por etar el fá

to Sepulcro en poder de paganos. Y mandó al Argo

bipo Turpin predicaffe por todo el Reyno las lati

mofas nueuas; y a eta caufa fueron mouidos muchos

Chriftianos a compañar à Carlo Magno. * ,

Cap. XI. Como Carlo Magno fe partió con gran nume

º ro de gente para Jerufalen. -

- Arlo Magno hizopregonar por todos fus reynos,

Cಧ್ಧಿ , que qualquier que uifiere auer

fueldo para la tierra de Turcos, viniefe a Paris. Y

quandó fe fupo del Emperador queria paffar en per

ona por capitá, muchos caualleros principalestuuie
* - - • * * * . * . Ton
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ró por bien dexar caſas,mugeres, è hijos,y paſſar

la mar en compañia de tan noble Capitan. Y afi fue

ron ayuntados en poco tiempo trayenta mil hombres

de pelea. Y afi fe partió el Emperador Carlo Magno

con mucha eperança de vitoria,viendoe acompaña

do de tan pulida gente; y llegados al puerto, y embar

cados,tuuieron muy buen viento, y en pocos dias lle

garon en Turquia, y por confejo de los adalides entra

ron en vn gran monte , que tenia quinze leguas de

largo, y diez de ancho, que bien penauan las guias

palarlo en vndia, y aun en dos no pudieron; ca to

paron gran multitud de lcones, offoš, tigres,grifos,y

otros animales ferozes que les hizieron mucho daño,

epecialmente de noche; que conla fatiga dellos per

dieron el camino, y no fabian azia donde yr, ni que

fe hazer; y andando deta fuerta bucando el camino

vino la noche, y fe hailaron muy turbados ca eta

man canados, y fin vitualla.Y viendo eto Carlo Mag

no, los mandó juntar todos en vn valle, y puo los mas

decanados a las entradas del valle para defenderede

los animales, que confuror les acometian para hartar

fu hambre. Y Carlo Magno retraido al pie de vn ar

bolencomédole al todo poderoſoDios,le rogò huuieſ

fe piedad de u gente, y empegó a rezar el Palterio,

уல்ே vérfo , Deduce Domine in ſemita man

2latoriim tuorum quia ipfum volui , oyeron vna que,

que a grandes vozes dixo: Tu oracion es oida:yfue

rõ rodo, marauiilados.Y por effo no dexô CarloMag

no de rezº Quádollego al verſo: Educae cuſtodiami

mà meá, el aue con mayores vozes dixo:O Carlotuora
- C1011
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cion es oida.Entonces mādò Carlo Magnomoner tö.

do fu exercito, y pueto en buena orden,lleuan Car-

lo Magno la delantera,començaron a feguir el ane,la

qualேguió hata meterlos en el derecho camino y

es fama que aun agora fe hallá las tales aues en aquél

monte, y guian muchas vezes los pelegrinos que hã

perdido el camino. Salidos los Chriftianos del monte,

vieron hafta cien mil infieles, puetos en tres tercios:

у apercebidos los Chriftianos, ypuetos en ordenCO

mengaró vna cruel batalla,y Dios por fuinfinita mife-,

ricordia dió vitoria a los fuyos, y boluiendo los Tur

coslas epaldes huyeron hata larufalen, penando

decanaren la Ciudad,mas los Chriftianos los figuie

ronde tal fuerte, que a la entrada de la Ciudad fe ha

llaron juntos, y juntamente entraron con ellos, de

manera que preto fueron feñores de la Ciudad, ma

tando todos los Turcos que en ella fe hallaron: y ga

naron affi mimo todos los lugares que los Chriftia

i nosauian perdido, y deſcansò Carlo Magno con ſu

gente algunos dias. . . .

Cap. XII. De las reliquias que Carlo Magno travó de la

tierra Santay de los milagros que nuefiro Redentor

Iefu Chriffo hizo. » * . . . .

Veriendo CarloMagno boluer para fu tierra, el

*-7Emperador deCóftátinopla,y el Patriarca de Ie

rulé le quifieró dar grádes reliquias,de piedras pre

ciofas, oro, plata, elefantes, dromedarios, camellos,y

Ot1'OSÝ animales,no vitos,en etas partes, y el

ninguna coa quifo tomar,diziendo hizo aquello por

feruicio de Dios, y no por otra coa y mandò a losfu

- В 2 | yos, -
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yos,que ninguno ofalle tomar nada dellos,fopena de

muerte. Entonces dixo el Patriarca; Señor, pues que

detas riquezas no hazes cuenta, moftrarte hemos

otros que no tienen precio. Y Carlo Magno le re

pondió: que le plazia mucho verlas, y fue mandado

ayunar tres dias, y el quarto diafueron ordenadas do

ze peronas de buena vida para que facaen las fantas

reliquias Carlo Magno fe confesó con el Argobipo

Ebron, y recibió el cuerpo de Chrito, y los doze e

cogidos empeçaron a cantar las Ledanias, y algunos

Patmos del Palterio,y el Prelado de Napoles llama

do Daniel abriò vn cofre donde etauala preciofa co

rona de Chrifto muetro Redentor, del qual faliò tan;

fuaue olor, que todos los que prefentes etauan pen-

faron, que etauanen el paraifo. Entonces CarloMag

no llenó de Fe; y abundancia de lagrimas fe puo de

rodillas, y con muchos gemidos, y follogos rogó a

Dios, que por mas gloria de fu fanto nombre, qui

fiefe renouar los milagros de fu palion; y luego al

punto vieron la corona de epinas de nuetroReden

tor florida, y de ella alian tales olores, que todos e

tauan muy marauillados;y el Prelado Daniel tomó vn.

cuchillo muy agudo, y limpiò para cortar la corona,

у cortandola continuamentë falieron nueuas flores, y

.crecia aquel fuaue olor y cortada vna parte de la co

rona, mandò Carlo Magno echarla en vn cofrezito

de marmol, que para ella tenia aparejado, y echaron

en el aii mimo muchas epinas de la dicha corona:

y tomando Carlo Magno el cofrezito en las manos

no

\



- PRI AM E. R. O. "εί

no antes que el Argobipo llegate a el, vieron etar

- el cofre en el ayre, fin que nadie le tuuieffe; y vifitan

s do depues la dicha corona hallaron las flores conuer

r tidas en manna, de la manera que Dios le embiò a fu

, pueblo en el defierto,y mientras facauan las fantas re

Tiquias, hizo Dios grandes milagros, fanando coxos,

mancos, paraliticos, y leprofos, y el pueblo a grandes

vozes dezia:Verdaderamente efte es dia de falud,y re

furrecié,ca por el fuaue olor deftas flores,todala Ciu

dad eftà purificada,y llena de gracia,ca trezientos, y

cinco enfermos fe hallan fanos de fus enfermedades, y

entre ellos fue curado vn hombreáauia etado veyn

te y quatro años ciego,fordo, y mudo;y al tiempo que

fe abriò el cofre donde etaua laprecioſa corona, co

- brò la vita,y empegando a cortar della cobró el oir,

y en floreciendo cobrò la abla. Y depues el Prelado

Daniel tomóvn clauó de los que fue enclauado nue

tro Redentor en la Cruz, y con mucha reuerencia le

pufoen el relicario de alabatro, y entonces fuefanno

vn mancebo, que de fu nacimiento tenia la parte ſi

nieftra del cuerpo feco , è impotente : el qual vi

no corriendo ligeramente a la Iglefia, dando loores

y gracias a nueto Redentor Iefu-Chrifto. A mas

deitas fantas reliquias lleuö Carlo Magno vna par

te de la Cruz de muetro Redeetor Iefu-Chrifto, y

el Santo Sudario, la camifa de nuetra Señora y vn

paño en que embolviò fu bendito Hijo , y los bra

gos de fan Simeon. Y affi fe defpidio Carlo Mag

no del Emperador , del Patriarca , y de los

0 kiు . [ bolu Wy kg- - - 1vel1 م|
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peliquias para Alemaña: y paffundo cerca de vn cafti

' llo, Vidolleuar vn niño muerto a enter1ar , y imandò

que lo tocaffen con las reliquias : concurriò alli gran

multitud del pueblo para las ver, e hizo Dios muchos

milagros, Cobraron alud muchos enfermos, vita a

los ciegos, doze endemoniados fueron libres, ocho

leprofosfanos, quinze paraliticos , catorze coxos,tre

ynta enanos, cinquenta y dos corcouados, {etenta у

cinco de gota coral, muchos gotofos, aíli naturales co

mo etraños. Y fueron puetas las fantas reliquias en

vna deuota Iglefia que Carlo Magno mandó hazer en

Aquigrana a honra de la Virgen Señora muetra; у

fue ordenada y etablecida vna fiete cada año en el

es de Iulio, que muetran las fantas reliquias , у fe'

ganan muchos perdones , y fueron preſentes atal inf.

titucionel Papa Leon , el Argobipo Turpin , Achi

les Obiſpo de Alexandria , Teofilo de Antiochia, y

otros muchos Argobipos , Obipos , y Abades, ... .

Cap. XIII. Como en vn lugar llamado Mor nionda ef·

taua Carlo Magna hizziendo guerra a los paganos.

王羲 el libro primero he hablado del primerRey de

Francia Chriftiano , decendiendo , fegun mi pro

p9lito, hafta Carlo Magno, cuyas hazañas no podria

ningunhomdre enteramente contar, ni las de los doze

Pares, de cuyas proezas hablare en fuiugar,egun lo.

hallè en coronicas Franceſas, y lo que arriba eftà ef

crito he acado de vn libro autentico llamado E jo

Hiftorial, y fin diſcrepar ninguna coa, le boni de

latin en lengua Caſtellana.Y efte fegundo libro eftaua

em metro Fiãees,yfui rogadole puficfcenCatellano,

ordς i

º
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ordenado por capitulos:y dizee,que Fierabras fuevnº-º

marauilloo Gigante,y que fue vencido de Oliueros,

y recibió el bautimo, y fue fanto. Depues de la cruda

batalla de Oliueros, hablarè de las reliquias qcobraró

los Chritianos, de las que fueron lleuadas de Roma,y
\ \ : eftauan en poder del Almirante Balan padre de Fiera

bras. Y en ete libro no entendiendo hazer otra cofa,

fino bóluer los verlos Francees en proa Catellana,

figuiendo al pie de la letra, fin añadir, ni quitar coa

algnua, y ete libro es por la mayor parte aplicado a

la honrade Oliueros,aunqaya otras materias, y mu

chas fentencias:ca entiendohablar de cada vno de los

principales varones de Carlo Magno de dizé comú

: ... mente doze Pares de Francia, que eran capitanes del

exercito,y eran hombres demucha etima, y virtud,

y valientes porus peronas, y grádes feñores y deno

blefaugre, ca de valientes auia muchos, fegun hallo

en las coronfcas Francefes.Primeraméte Rolančj

de Ceconia hijo de Milon y de la feñora Berta herma

nade Carlo Magno,Oliueros Códe de Genes hizo de

Regner, Ricarte Duque de Normandia,Guarin Du

que de Lorena,Giofre Señor de Bordeloys,Hoel Có-.

t de de Nantes , Oger de Danoys Rey de Daria, Lan

: berto Principe de Bruceles, Tierri Duque de Darda

· nia,Bafin de Beauvays,Guide Borgoñā , Guadaboys

Rey de Frifa, Ganalon,que hizo depuesla traycion,

como dirè a la fin del tercero libro, Sanon Duque de

Byrgoña, Riol de Mans , Alor , Guillermet Lefcot,

Naymes Duque de Bauaria, y otros muchos, que

aunque no andauan continuamente con Carlo Magno
• *- * . Clail
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eran fus fubditos, y hazian lo que les mandaua masla

mayor parte de los nombrados le acompañauáfiépre.

Cap. XIV. Como vind Fierahras al exercito de Carlo

Magno bufcando Chriftiano, ó Chriftianos con

"quien peleae. -

1. Almirante balan era vn gran feñor muy pode

rofo, y tenia vn hijo llamado Fierabras hombre

de marauillofo grandor, y de grandiſlimas fuerças, y

de magnanimo coraçon, y muy dietro en todas ar

mas,y era Rey de Álexandria, y feñorde toda la pro

uincia de Babilonia hata el mar vermejo, y de Ieru

falen, con muy grande numero deinfieles entrò vna

vez en Roma, y, fe lſeuð la corona denueſtro Reden

tor Iefu Chrifto,y los fantos clauos con que le claua

ron en la Cruz, y otras muchas reliquias, de las quas.

les en el prefente libro he hecho mencion como las

cobraron los Chritianos, con grandiflimo trabajo de

Carlo Magno , y llamaua [e Fiefabras de Alexandria.

El qual como fupfeffe de fus efpias, que el Emperador :

Carlo Magno y los doze Pares de Francia etauan en

Mormionda có vn grande exercito;lleno defoberuia,

y arrogancia, confiando en fus grandes fuergas y de

treza, canalgò en vn briofo cauallo, y tomandovna

gruefalanga fe fue folo a Mormionda, y no hallando

con quien pudieffe hablar, con epantable voz comé

çò a dezir deita manera.O Emperador Carlo Magno,

hombre couarde, y fin ninguna virtud, embia dos,ò

tres , o quatro de los majores de tus varones, a vn

hombre folo áepera batalla,aunque fea Roldá, Oli

tlèIOS,
º
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:úeros, Tierri ,ylog de Danoys, que te juro a mis

· diofes , no les boluèr lacara , conquè fean feys; cata

que etoy en el campo folo, y muy alexadode los mios

y fieto no hazes, por todo el mundo publicare tu

couardia, y de los tuyos, indignos de fellamar caua

lleros. Puestuuite ofadia de acometerla morima, y

deganarreynos,y prouincias, ten esfuergo de darba

talla avn folo Cauallero, Dicho eto atô u cauallo à

yn arbol, quitòfe el yelmo, y fe tendió en el fuelo.Y

dende a poco algô la cabeça mirando a todas partes fi

venia alguno; ydeque no vido a ninguno, dandoma

yores vozes, començò adezir: O Carlos indigno de

la corona que tienes , con folo vn Cauallero Moro

pierdes la honra que en gráde multitud de Morosmu

chas vezes hasganado,ô Roldan,Oiueros,y tu Oger

de Danoys, y los que vos llamays doze Pares, de

quien tantas hazañas he oido, como no ofays paracer

3 delante vn folo Cauallero Aueys por ventura olui

dado él pelear, ö vos haze miedo mi lança? Venid,

venid todos los doze Pares, pues vno folo no ofa.

Cap. XV. Como preguntó el Emperador a Ricarte,quiº
- era Fierabras. s -->

- -- - yº : ſ - a - - -

C Arlos el Emperador creyendo las palabras de

A—a Fierabras, marauillandofe mucho de fu atreui

miento,preguntó a Ricarte de Normandia, quien era

el pagano que tantoleamenaçaua.Y repondió Ricar

te;Señor º: es hijo del Almirante Balan,hombre de

ygiday iocmdaFound. . . . w - - Gl 1Taas
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el mas feroz hombre del mundo: llamae Fierabras, y

es aquelque entrò en Roma, y matò al Apoſtolico,y

a otros muchos, y robó las Iglefias, y el que echô las

fantas reliquias, por las quales tantos trabajos, y fa

tigas ha recebido: es hombre de grandes fuerças, y

muy dietro en todas armas.Entonces dixo Carlo Mag

mo: tėngoိို့ en Dios, que fu gran ဖွံ့ႏိုင္ဆို႔
locura ſerà abatida.Y viếdo q ninganode los Doze fe

mouia para la batalla tuuo algun enoyo entre fi, y ſin

darlo a conocer à nadie llamó à fu fobrino Roldan,y

dixole. Sobrino yo vos ruego os armoys,y falgays a la

batalla cóFierabras,á epero enDios ereys vitoriofo.

Cap. XVI. De la repueta de Roldan al Emperador

· Carlo Mign o. . . º

Eñor, refpondió Roldan at Emperador, porcierto .

X yo no irè a la batalla, fino van otros prrmero que

yo, y la caufa es eta, quela potrera batalla que di-.

mos a los paganos los nueue Caualleros fuimos cercº
dos de cinctista mil Morossy hazimostanto por nuef*

tras per fonas, que la mayor parte dellos metimos a

muerta, mas no fin grande trabajo, y heridas de nue

tros cuerpos; como fe vee por el Conde Oliueros,

que età a la muerte dellas, y quando llegamos a tu

apartamiento , eftando cenando dixifte publicamon-.

te, que los Caualleros ancianos lo auían hecho

mejor en la batalla , que los mogos, y pues que afi

es, embiatus ancianós Caualleros, y veràs comote

auran con Fierabras, y en mi no tengas eperançaal

guna, si de mis companſieros, ſino quieren per

der mi amiſtad. Quando CarloMagno ogò a Reldai,
• - - < COn
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con grande enojo quehuuo le arrοjo vhamanopla de

azero, y le diò en las marizes,y Roldan quando vido

fu fangre, con gran furor echó mano a la epada, y de

'hechōhiriera él Emparador fu tio , fino fe`metiĉran

los Caualleros en medio y Carlo Magno mandó agrá

des vozes ğlo點,y le ſentenciaſſèn àmuer

te. Y Roldan facò fu epada, y dixo: No fe llegue.

nadie a mi, fino el que tuuiera aborrecido el viuir,

- el que fe mouiere facarle he preto del múdo.Y Rol

dan era tan querido en la Corte que a todos pesò de

fudicordia , y no hizieron ningun emblante de lo

prender, por mas que lo mandale el Emperador. Y

apartado Roldan de delante Carlo Magno, fe llegó

Gger de Danoys a Roldan, y le dixo: Señor Roldaa

mucho errates en lo que hizites,ca a vos era dado

| •honralle, y obedecelle mas que otro alguno , afli por

el deudo, como porque fiempre vos honrò mas que

a otro.Y como Roldan huuieteperdido la faáa dixo:

Señor Oger en verdad yo le matàra fivofotros no os

hallarades alli; mas foy dello mucho arrepentido y me

pefade auerle enojado.

Cap. XVII. De vina reprebenfon del Autor contra

" Garlo AMagno, y Koldan, por la queftion鷺
Pº quiero hablar contigo Carlo Mag

I no, noble Emparador ,រ៉ូមុំា que con

ttı fəbrino el muy esforgado Roldan huuites, pues,

ali por la edad, como por las ciencias, y dotrina, a las.

quales defde tu înfăcia fuife truⓛaⓞs de cono

cer la contancia de los ancianos, y la mudança facil,

se los mogos; porque alabauas tan publicamente los
- ancia
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ancianos, mas que los nueuos caualleros, pues fabis

as que el noble Oliueros etaua a la muerte de las

heridas que aquel dia recibió a Pues a tu fobrino

Roldan, quien le vio jamas huir de lleuar la delan

tera en todas las afrentas, y batallas, y quien fe hallo

jamas de mayon coraçon ni oadia, al qual ninguna

multitud de paganos jamas epontó, ni hizo boluer

atras? Acordarle te deuia de las grandes honras que

por fus feñaladas hazañas auias recibido. Miraras,

tambien, fagaz, y difcreto viejo, que los primeros

rmouimientos no etan en manos del hombre. Mirà

ras en el dicho del Filofofo, quedize: Vindician dif

fert doneepertranfat furor. Que no deue el hombre

vengare fiendo embuelto en ira. Traxeras a la me

moria el dicho del Eclefiates en el decimo capitulo:

AVihil h agas im operibus imiurie. Confiderâras que

todos los viuientes defean la gloria, y alabança de

fus buenos hechos Y por డీ ponen, afilos Reā;

yes, y grandes feñores, como los menores en las

grandes afrentas, y peligros. Y los caualleros me

no preciando el viuir por dexar loable fama , ponen,

fus vidas al tablero por fus Reyes, y feñores. Lo

qual muchas vezes hizo tu leal fobrino Roldan, y en,

lugar de fu digna alabança, y galardon,te oyó alabar

aotros, que notambien como el lo merecian.Y tu Rol

dan, noble couallero, en quien nuncafaltô virtud, de

donde te procedio reponder con tanta foberuia al

Emperador hombre de tanta honra, y valor, a quien

la mayor parte del mundo teme, y honra : A tu tioi.

honras , y mercedes has se;
- - ··· · do
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do Mas razon trae cierto que le fufrieras, que no

que le hablàras con tanta decortefia; y fi todo eto no

te mouia a paciencia,miraras que todos los moçosfon

tenidos de catar honra , y obediencia a los ancianos:

Miràras afi mimo al exemplo que nos dio Ifaac, en

la obedienciaque tuuo afu padre:y al dicho del Apof

tol : Iuuenes feruät amicos adimumtque timorem. Y .

el Apoftol fan Pablo nos dixo en fu epiftola:Que de

uenos mucha honra a los viejos, y los deuemos fu

frir, y comportar como padres; y f el Emperador loo

a los ancianos, no por ello deshonrò las proezas de

los mogos: mas nunca tiene el hombre ninguna in

juria por pequeña. . . . . . . . . .

Cap.XVIII. Como Oliueros herido de muchas heridas

demandálicencia à Carlo Magno para falir à la ba

º talla con Fierabras. . . . . - ... * *

* E Staua Carlo Magno trifte,y enojado, affi de dom

LRoldon,como porque ningunode los fuyosfe ofre

čia a refponder ala demanda de Fierabras, y quifoar

mare parafalir a el, fi le dexaran los caualleros.Y ve

nido eto a noticia de Oliueros, qetaua en la cama he

rido,huuo dello grá enojo, afli por la dicordia de Rol

dá con CarloMagno,como tábien por no fe hallardi

pueto para la batalla de Fierabras. Y depues quefu

po, que ningunode los doze Pares fe mouia a feruir a

Carlo Magno en eto, y certificado del menoprecio y

armenaças que Fierabras hazia aCarlo Magnó, y afus

catalleros, y mouidode grá magnanimidad, y muy real

coraçó de feruir a fu Señor, y por el defeo que fiem

pre tuuo de emplearfus fuerças contra infieles, ನ್ಜ -

". " - උ.）
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de la camaetirando los bragos,y miembros,por ver f

comportarian el trabajo de las armas:y mientras eve

tia mandó a Guarin fu ecudero, que preſtamente le

aparejale las armas:y el ecudero le dixô:Señor aued

merced de vueltra propria perſona, ca parece quevo

luntariamente quereys acortar vuetros dias.Y Oline

ros le dixo: Haz preto lo que te hamandado, que no

fe deue tener en nada la vida, donde fe efperäganar

honra,grandentengua ſeriamia,ſi el pagano fe醬

fin batalla; y pues dizer,que en la necelidad fe cono

ce el amigo, no es juto dexar el Emperador mi feñor

en tanta congoxa. Y Guarin el armó de todas armas,

y armado Oliueros faltô de vn falto veynte y cinco

pies, y del falto fe le abrieronlas llagas, y faliò delias

abundancia de fangre: mas ni por ello, mi por ruegos

del ecudero no qufo defarmare, mi dexar de ir a la

batalla, y luego ciñó fu epada llamada, Alteclara,

y enfillado el cauallo : faltò en la flla fin poner pie

en el etribo: y pueto el ecudo al brago,Guarin le

diò vna gruefalanga. y hecha la feñal de la Cruz,

fe enco miendò al todo poderofo Dios , fuplicandole

or fu infinita piedad le quiefe guardar en la bata

微 que eſperaua tener con el mas feroz pagano, que

en aquel tiempo auia; y ali fue adonde etaua Car

lo Magno, acompañado de muchos Caualleros, en

tre los quales etaua Roldan , al qual pesó mucho

quando við à Olímeros armado, cafabia etaua muy

mal herido, y de grado tomàra la emprefa deia ba

talla , fino por el juramento que hizo. Y llegado

Oliueros delante el Emperado, hecho el deuido
º 3Ꮯatā<
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acatamiento, dixo: Muy noble y eclarecido feñor,

uplicote quieras oir mis razones; ya abes como ha

nueue años que eftcy en tu feuicio y te he feluido

fegun mi poder, aunque no fegun tu grande merę

ciñietito: yporende te fuplico, que ?gora eñ vna.

merced me ea todo galardonado. Y Carlo Magno

le repondió: Oliueros, noble Conde , pide lo que

quifieres, á ninguna cofa te era negada. Y Oliueros

lê dixe:Señôr ſuplicote dme des licencia pararelpon

der a Fierabras,que tátas vezes ha llemado, y en efo

feran misferuicios bien galardanados. Fue CaioMag

no muy marauillado y us Caualleros de la demanda

de Oliueros, y reſqéridiole dizi nde; Oliueros deſ

to no tengas der fi: ça , que no te dare tal licencia.

Pides batalla con el hombre mas feroz del mundo, y

etás herido de muerte. Entonces eleuantò Genalci,

y otros驚 la traicicn, co

mo en el yltimo libro fe dira,y dixò:Señor eftà orde

蠱 en tu: Cette que ningura coa que

tu mendafesno retocaies, ni dexafes de hazer; por

efo es ruflo que Oliueros alcance la merced que má

date.Y CarloMagno le dixo: Ganalon tu tienes malas

entrañas:como te he dicho otras vezes por lo que di

xité dexare y r a Oliueros a la batalla, mas fi muere,

tu,y todo tu linage lo pagarcys con la vida como tray

dores.Y quando Carlô Magno við, ó no podia negar

la merced a Oliueros, dixc: Oliucros ruego a Dios, á

por fu mericordia te de gracia de falir vitorioſo,y te

dexè boluer con faudante rnis ojos,y e chole el guan

te; y Oliueros lo recibió con muy grande alegria, y
deſpi-

--

-
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defpidiòfe del,y de los demas Caualleros, y fueepa
ra la batalla.

, sº - -

cap. XIX.Como el Conde Regner rogó á Carlo Magno

- no dexaffe yra Oliueros fu hijo a la batalla con Fie' rabra.r. • * *

L Conde Regner quando fupo que fu hijo Oliue

* Lros iua a la batalla, con abundancia de lagrimas,

temiendo u muerte,fe echó a los pies de Carlo Mag

no,diziendo:Señor yo te ruego ayas piedad de mihi

jo, y de mi;ca mo tengo otro confuelo ni eſperança en

mi vejez fino aquel hijo; y auedafi mifino piedad de

fu ardiente mocedad: y fieto no te mueue a piedad,

mueuante las mortales heridas que en fu cuerpo tiene,

por las qualesno tiene dipoficion para pelear, ni aun

para fufrir las armas. Porende ni tu feras vengadodel

feroz gigante, ni mi hijoeuitara la muerte, ni yo queאל

darè libre del temor,y rezelo de mi defeperada vejez.

Y dixole Carlo Magno:Regner,yono puedo reugar

la merced que el hademandado, y le otorguè,ca e di

mi guáte enfeñal de licencia;masepero en Dios,que

le veremos bolucr vitoriofo, y con alud. Entonces fe

boluiò Regnera ſu hijo,y mezcládo algunas palabras

con infinitas lagrimas,le diò ſu bédicion Yaſſi ſepar

tiò el noble Oliueros en buca del gigante Fierabras,

y alieron todos a lo mirar, lo vno porque fºbian que

etaua malamente herido, lo otro porque tenian gran

plazer de verla armado. -

… Cap. XX. Como Oliueros hablò a Fierabras, y como et

Gigante le meno ſpreciò,

º - - Llega

\
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L.gado Oliueros al lugar donde eftaua Fierab#,
viendolo eſtar àlaſombrade vn arbol deſarmado

durmiendo,y depues de le auer mirado le llamò dizi

. endo: Leuantate pagano,y toma tus armas,y cauallo,

pues tanto mellemate, he venido para ver fieres tan

feroz en los heehos, quáto tienes la fama y el paracer.

YFierabrasalçò la cabeça,yviendo vn folocauallero,

no hizo cuéta del, y tornòfe a eehary Oliueros llamó

otra vez, y Fierabras le preguntô quien era, que tan

fimplemente bufcauala muerte : y Oliueros lê dixo;

Pagano leuantate, y toma tus armas y cauallo, y ven a

la醬 , ca no es hecho de Cauallero eftar tendido

en el fuelo, viendo fu enemigo delante de fi. Dizes que

viene yo a bucarla muerte,es muy cierto,mas la tuya

como veras preto.Y Fierabras fe leuantò aſſentando

fe, y dixo afi: Oadamente hablas, aunque eres pe

queño de cuerpo, y fi tomas mi confejo të boluefas,

y afi alargaras tu vida: y fi toda via porfias de hazer

armas conmigo, cumple que me digas tu nombre,y la

angre de do deciédes.Y Oliuerosle dixo:Tu no pue

des faber minombre hata quefepa el tuyo: y no me

pereces en tus razones tal, qual motrauan tus amena

ças cótra el noble Emperador,el qual me cmbiò aqui

para que diefe fin a tus dias, ô alomenos dexando tus

idolos, hechos por manos de hombres; fin entendi

miento, ni virtud,creyefes en la Santifima Trinidad,

Padre, Hijo, y Epiritu Santo , tres peronas , y vn

folo EDios todo poderofo,criador del cielo, y de la tier

ra , el quial naciò para nuetra faluacion de la gotis

fa Virgen ſanta Maria Y quando creseres firmamé
- te
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te todo eto, mediante el agua del fanto Bautimo,

fobre eto fue etablecido te podràs preuenir a la glo

ria éternal.YFierabras dixo;Quien quiera que tu麗當

eres muy prefumtuoo en tu habla; y porque conoz—

cas tu loco atreuimiento,te quiero dezir quienfoy.Yo

foy Fierabras de Alexandria, hijo del grande Almi

rante Balan, y foy aquel que deſtruyò à Roma, y

matò al Apotolico, y a otros muchos, y lleuè todas

las reliquias que halle , por las quales aueys recebi

do tantos trabajos, y tengo à Ierualen, y el Sepul

cro donde fue pueto vuetro Dios. Y Oliueros le di

xo. Fierabras yo he auido plazer de faber tus nueuas,

y agora tengo mayor defeo de la batalla; ca foy mas

cierto de la vitoria, leuantate, y viene prefto ca por

ella fe ha de librar nuetro pleyto, y no con palabras.

Y dixole Fierabras: Chriftiano yo te ruego me digas,

que hombres fon Carlo Magno, Roldan, y Oliue

ros, porque los he oido nombrar muchas vezesen las

partesde Turquia. Y Oliueros le dixo: Pagano pas

que Carlo Magno es poderofo Señor, y muy valiente

por fu perona, y hombre de gran conejo, y fagaci

dad , afli en el regimiento de fus reynos,como en he

chos deguerra,y leuantete, ſino quieres que te hiera

afi como etas,y arrepétirtehas quando ya no tuuie

res remedio.Y entonces Fierabras le dixo:DimeCaua

llero,como no embiò CarloMagno a Roldan,ô Gliue

ros, de quien tantas這當 oido : b porque nç,

embiaua quatro, à cinco de los Pares, fivrono e tãua.

Y dixole Oliueros; Roldan amas hizo cuenta de x

folo pagano, pormas nombrado que fuee,y oamé

- te por
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te pormenopreciotuyo no quio venir à eta batala:

fi tu traxeras tu compañia, el folo te alieraà recebir,

y vieras entonces quíen era.Y el pagano le dixo:Y tu

quien eres 3 ó en que errata à Carlo Magno, que

affite embiò aqui, como quien embia vn corderó al

carnicero, yo te juro a los diofes en quien creo, que

por tu buenahabla y paracer, tengo latima de tumo

cedad Toma mi conejo; y buelue à Carlo Magno, y

dile que me embie feys de los doze Pares, que juro ál

poder de mis dioes, de los eperar, y dar batalla. Y

Oliueros le reſpondiò: Pagano no te cures de tanta

platica, y dilacion ca fi tu no te leuantas hago jura

mento a la orden de caualleria,que aunque me fea feo

de herirte, y hazerte leuantar malde tu grado. Y di

xo el pagano : Dime pues tu nombre, antes que me

deuante: y dixo Oliueros, yo me llamo Guarin,pobre

hidalgo, nueuamente armado caualero, y efta es la

primera cofa en que firuo al Emparador mi feñor : y

poniendo la langa en el ritre hirio al cauallo con las

epuelas, fingiendo de le herir: y del alto que dio e

le abrio yna llaga que tenia en vn mulo, y falò grã

copia de fangre: detalmanera queviò Fierabras alir

la fangre por entre las armas: y le preguntò fietaua

herido y de donde procedia aquella fangre; y Olíue

ros le dixo , 5 noetaua herido, y que la langre pro
cedia del cauallo,que eyá duro alas epuelas. Ÿvic11

do Fierabras, que falia por las junguras de las armas,

le dixo: Pot cierto Guarin tu no diz es verdad,que no

ºrdes negar que tu cuerpo no ete llegado,y dezir

como fararascn vn punto, aunque masllagas tu

2 C2 u:-ties:

-
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úieffes: llegate a mi cauallo, y hallaràs dos barrilejos

atados al arçon de la fillallenos de balfamo, que por

fuerga de armas gane en Ierualen,y dete balamo fue

embalfamado el cuerpo de tu Dios, quando le decen

dieron de la Cruz,y fue pueto en el fepulchro:y fi de

llo beues quederas luegofano de tus heridas, Y Oli

ueros le dixo:Pagano cumplido de razonesmas que de

hechos,no tengo cura de tu breuaje, y fino te leuan

tas;como a villano te harè dexar el hablar:y depedir

del viuir: y Fierabras le dixo;ela no es cordura Gua

rin, y creo te arrepentiràs, fi en batalla entras cómigo.

Cap.XXI. Como Oliueros ayudó a armar a Fierabras, y

de las nueue efpadas marauillofas, y como Oliueros

disco quien eraporfunombre. *...

- Omo Fierabras huuo rogado a Oliueros,que de

@蠶 fu demanda, y no quifiele entrar en bata

lla con, el , y el en ningunamanera no loqueria ha

zer, le dixo Guarin: tu etas toda via en tu loca porfia,

mas creo que quando he vieres en pie, que ſolo de la

vifta te efpantaràs. Y Oliueros enojado de fus plati

cas,abaxò la lança, èhizo ſemblante que le iua a dar,

diziendo: Leuantate villano. Y entonces Fierabras

con gran furorfe leuantó, y dixo: Por tu vida Guarin

me digas que hombre es Roldan, y Oliueros, y la ef

tatura de fus cuerpos.Y Oliueros lė reſpondiò:Oline

ros es de migrandor,y tamaño Roldan,quantoal cuer

po, algo menor;mas de coragón,y valor de fuperiona,

no tiene par en el mundo.Por la fe que deuo a Apolin.

y Taualgante mis caros diofes, que me marauiló de tº

que dizes, ca fi doze Caualleros como tuetuuicite º

- - - ' . ' ' , agora

|



—----- -a- - ra- , :

t

agora aqui,no tendria por gran hazaña meterlosa filo

de epada, Mucho hablas,dixo Oliueros, y creo que

de mi folo tienes miedo, y por eto dilatas , la batälla

armate, y fal a batalla, que ni tu grandor me epanta,

ni tus alabangas te hazen mejor de lo que eres. En

tonges Fierabras dixo: Guarin yo te ruego te蠶
me ayudes a armar. Y Oliueros le dixo:No creo fue

fefefo fiar en ti. Y Fierabras dixo: Con mucha fegu

ridad te puedes fiar de mi: ca nunca en mi leyno trai

cion nivileza, Entonces Oliueros faltô ligeramente

del cauallo para armar fu enemigo; y el dixo; Guarin

yo te ruego en tus hechos feas hidalgo: YOliueros le

dixo, que lo feria, y afile empecè de armar, y pri

meramente le vitió vn cuero cofido, y depues vna

cota de malla, y depues vn peto de azero, y encima

de todo eto vn arnes muy reluziente, y guarnecido

de piedras preciofas de infinito valor. Vita la corte

ſia de Oliueros, nueuamente le rogò Fierabras, que

dexaffe la demanda, ofreciendole todo el perez y la

honra de la batalla, Pagano no cures de hablaren éllo,

ca oy te lleuare muerto, ô viuo a Carlo Magno mi

feñor. Entonces Fierabras ciñó fu epada llamada Plo

rança, y tenia otras dos al argon de la filla, la vna fe

llamama Baptifo, y la otra Graban. Las quales eran

de tal temple, que ningun arnes por蠶 fuefen

las mellò, nihizo feña en ellas, y hiziero eftas eß

padas tres hermanos, у hizieron cada vno tres , y lla

mauafe el vno Gallus, el otro Munificans, y elotro

Auiax 3 y Aufiax hizo las epadas llamadas Bapti

o. Plorança, y Graban; las quales tenia Fierabras,
…~Muni- •

* º
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Munificans hizo las epadas llamadas Durandal efta

huuoRoldan , la otra fe llamaua Saluagina, y la otra

Cortante, etas huuo Oger de Danois. Gallus hizo

las efpadas llamadas Flanberge, y Alta clara, eftas

tenia Oliueros, y la otra fe llemaua Ioyoa, eta tenia

Carlo Magno. Etos tres hermanos milagroamente

hizieron éftas nueue efpadas, que antes, ni defpues

nunca hizieron otras tan buenas: y ceñida la器
Oliueros, rogò a Fierabras que caualgaffe. Mas no

quifo caualgar hafta ğvido a Olineros en fu cauallo:

y entonces fin poner pie al etribo faltó muy ligera

imente en la fillã, y armado.Era cofa efpãtable de ver,

ca tenia quinze pies de largo , y bien fornido fegun

la grandeza, y pueto vn ecudo de azero al cuello,en

medio del qual tenia pintado el dios Apolin, y enco

ម្ល៉ោះ a el tomò vna muy gruefa langa en la

mano,que avn arbol tenia arrimada; y buelto có fiero

femblante a Oliueros meneando fu lança como fifue

ra yna paja, otra vez le rogó que fe boluiefe fin ba

talla, diziendo que era impoible en ella euitar la

muerte. Y entonces Oliueros dixo: Pagano piena ya

de fer en efte dia buen Cauallero, catengo elperança

en aquel que por el humano linage recibió muerte y

paion, de te lleuar muertò, ô viuo a Carlo Magno,

y dicho eto boluió el cauallo , y tomó del campo a

-u plazer, y pueta la langa en el riftre le dixo, que e

defendieffe hafta la muerte. Fierabras vito que no fe

ecunua la batalla hincò la langa en el luelo, y e fue

azia Oliueros rogandole que aun dos razones le oye.
fe , y le dixo; Tu eres Chriítiano, y tienes graiiCỡn

- - fiança,
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fiança, y esfuerço en la ayuda de tu Dios,por el qual

te conjuro, y por el bautimo recebiftes, y por la

reuerencia que deues a la Cruz donde Dios fue colga

do, y enclauado, y afi mimo por la fidelidad q deues

a Carlo Magno tu feñor,que me digas fieres don Rol

dan, ó Oliueros, ô alguno de los doze Pares, ca tu

ran ofadia me haze treer fer alguno, ó el principal

蠶 , que por verdad fepa tu nombre,y el linage de

donde deciendes. Oliueros le dixo : No fe, pagano,

quiente enſeño a conjurar al Chriſtiano, Ämas fuer

tamente no me podias apremiar a dezir verdad. Por

ende fepas que foy Oliueros, hijo de Regner Conde

de Genes, vno de los doze Pares de Francia, Por cier

to, dixo Fierabras bien conoci en tu atreuimento, у

ofadia, que no eres otro que el que me aueys dicho,

y pues que afi es,ſeñor Oliueros, vos feays biếveni

dosy fiantes os conociera, antes hiziera vuetromen

dado, y porque veo teñidas vuetras armas de la fan

re que de vuetro cuerpo fale,aueys dehazer de dos

coas la vna O vos bolueda curarde vuetras llagas,

ò beued del balamo que conmigo traygo, y luego

fereys fano, y afi podreys bien pelear, y defender

vuetra vida, ca a mi feria grande mengua mataros

fiendo de otro cauallero herido: Señor Fierabras de

Alexandria, dixo Oliueros , a mucha mercedos tégo

la buenavoluntad, masfoy cierto , queno tengo ne

cedad dello: dexemos las hablas, y entendamos en

los hechos, y veras lo que te digo, y no dilates mas,

ca nuetra batalla no le ecua, aluo con eta cordi

cion, que dexando tus idolos recibieles bautimo, y

º - - tuureſ- -
* *
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rumiefes la creencia que los Chriftianos tenemos; y

eto hazes tendras por buen amigo al Emperador Car

lo Magno,y don Roldanpor tu epecial compañero, y

yo te prometode nunca dexartu compañia:y Fierabras

dixo, que en ninguna manera lo haria. -

Cap. XXII. Como Oliueros, y Fierabras començaron fia

batalla y como Carlo Magno rogo a Dios por Oliueros.

Percebidos, y puetos en ordenlos dos Caualle

-ros, rogò . a Oliueros otra vez, que be

uiefe del balfamo; y Oliueros le dixo;No quieroRiera

bras vencerte por virtud del balfemo, fino conefpada

cortante,y con buenasarmas muy luzidas,como caua

llero. Y dicho eto tomaron del campo a fu voluntad,

lo que les pareciò auer menefter, y con toda lafuerça

que los cauallos podian fe vinieron el vno para el otros

y el encuentro fue tal, que bolaron laslangas en el ay

re hechas menudas atillas, y quebradas las langas.

echaron mano a las epadas, fin que en ellos fe cono

ciele mejoria alguna, y deto etuuo muy marauillado

Fierabras:y aunque etauanafaz apartados del exerci

to peleauanen lugar que elemperador Carlo Magno,

y los otros Caualleros lo vahian muy bien. Y viendo

Carlo Magno el peligro en que Oliueros etaua, fe en

tró en fu retraimiento muy enojado , donde tenia vn.

deuoto Crucifixo , y abraçado con la Cruz con abun

dancia de lagrimas , y deuoto coraçon començò a de

zir. Mi Dios cuya remenbrança tengo en mis bra

gos, yo te ruego, quieras fer en ayuda de Oliueros,

que por defender tu fanta Fè età (en gran peligro.

X el ete andanan los dos Caualleros muy ཤྲཱི་ཛྙ་པ་ར་འ༔
- pele:
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peleando demanera que falia de las armas mucho fue

go,y los yelmos abollados,y ellos,y los cauallos de can

ados huuieron de retirare para defeanfarvn poco: y

bueltos afu començada batalla, dió Oliueros tal golpe

a Fierabras que toda la pedreria, oro, y otras joyas de

ran valor hizo bollar por el fuelo.Y quedó tan ator

dido del golpe que perdió los etribos, y las rindas del

cauallo y por poco cayera en el fuelo. Y viendo ete

golpe Carlo Magno y fus caualleros huuieron todos

gran plazer,y entonces don Roldan dixo:Oliveros,mi

épecial amigo y compañero, pluguiele a Dios que

agora yo etuuieffe entu lugar, pordar preto fin a la

batallano porque tu no feas fuficiente para mayorhe

cho (fi fano etuuieles de tu cuerpo ) mas rezelome /

que tus llagas te acarreen la muerte, tanto como las

fuergas del gigante;y etas palabras oyô Carlo Mag

no,y dixole:Roldan mejor fuera cierto, quetufano, y

rogado fueras alabatalla,que Oliueros eftà malamen -

te herido; mas fi muere en eta batalla, jamas oluidarè

tu ingratitud:y a eto ninguna coa repondió donRol

dan.Tornadoen fi Fierabras,ycobrando los eftribosyy

las riendas del cauallo, echando epuma por la boca,y

los ojos bueltos en fangre,y quitada la viera,llamádo

la ayuda de fus diofes,e fue paraOliueros,y con lae

pada llamada Bautio,le diò tal golpe,que el yelmo le

abollò , y cortó los lazos, y hizo bolar todo la malla

por el fuelo, y le hirió muy malamente el cauallo, y

llegandole la epada a la pierna izquierda le cortó la

greua, e hirió muy mal en la pierna, y quedó la epg

¿a de Fierabras chíapgrentada, y deité golpe fué gl
buen
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buen Canalero Oliueros muy atordido, y cayera del

cauallo, fino fe abraçàra con el arçon de la filla , y

dixo entre fi: O mi Dios Criador, que cruel golpe es

ete que recibido O Virgen, y Madre de Dios,ati me

encomiendo, no permitas que muera yo en manos

.defte cruel infiel; y paradefcanfar alguiipoco,fe qui

tò la viſera, y quando Fierabras le vidotandemudado,

dixole; Oliueros, noble Cauallero, ya fabras como

cortan mis epadas, y el modo de mi pelear toma mi

conejo, y bueluete a tu pofada, y haz curar tus lla

gas, car fi porfias en efta demanda no viuiras dos ho

ras yo te veo muy demudado por la fangre que has

perdido y pierdes Embiame a don Roldan , ô a

qualquier de los otros doze que aquilo eperarè.

Y a ti mimo, caday quandoboluieres fano,y etohas

de hazer antes que conozcas mas misfuerças. Quan

' do Oliueros oyöefto, llenode enojo, aptetandoIaef

pada en la mano, y cubriendofe del ecudo, dixo: Q,

paganotodo el diame etàs amenagando de me dar la

muerte, mas yo epero en Dios de hazer ello de ti, y

en diziendo eto arremetieron el vno監 el otro, y fe

hirieron tan poderoamente, que fubian por el ayre

las centellas que de las armas falian, y fin decanfarvn

punto el vn golpe alcançaua al otro, y el ruido queha

zian era tangrande, queparecia cafã de herreria.Ef

tauan Carlo Magno y fus Caualleros muy marauilla

...dosde tan cruda batalla , y entrandofe Carlo Magao

en ſu retraimiento, con perfeta Fè comengò a dezir:

O glorio o Dios, que por nofotros recebife muerte,

-
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Oliueros, por que no parezca en manosde aquel ene
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migo tuyo, y de tu fanta Fe y en ete tiempo nocefa

uan los Cauallerosde herirfe cruelmeute,

aue Fierabras cortõ vn aro de azero dorado

a marauilla, que tenia Oliueros al rededor

demanera

,ylebrado

de ſu yel

mo, y le cayó obre los ojos, el mimo golpe le bolló

las armas y le hiriò en los pechos,Oliueros malamen

te herido,y con grande eperáça del focorrode Dios,

empecò a dezir,Ogloriolo Dios, principio , medio

y fin de todas las cofas, el qual con tu propria mano

formaftea nuetro primer padre Adan, y por compa

- fiera le difte a Eua facada de fucoftilla, y en el parai- .

fo terrenal los çolocaſtres, y vn င္ဆိုႏိုင္ရစ္တ les vedaſte,
- y de aquel,engañados del diablo,huuieron

y por aquello, perdieron el Paraio. Y tu

de la perdicion del mundo,baxate acà entr

de comer,

doliendote

enofotros,

y tomate carne humana en el vientre Virginal de la

facratifima Virgen Maria Señora nuetra: y los Re

yes de luengas tierraste vinieron a adorar,y te ofere

cieron oro,encieno, y myrra; y depues el Rey He

rodes penando Señor de te matarhizo morir muchos

niños inofentes. Y depues predicate en el mundo tus

fantas dotrinas y los ludios embidiofos te clauaron

en la Cruz, y etando en ella, Longino con langa

abriò tu fantó cotado, y del falió fangre y agua, y

cayendo en los ojos del ciego Longino, cobró la vi

ta que tenia perdida, y creyò en ti, y fue faluo, y tu

fanto cuerpo fue pueto en vn monumento de piedra,

y al tercero dia refucitate, y facate las animasde los

* Santos que en ellimboeftauan,y el dia de
tu glorioº

Afcen -
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?ു a ojos de tus dicipulos fubite a los cielos.

Affi Señor,como firmemente creo todo eto, fin parte

alguna de incredulidad, te fuplico me feas en mi ayu

da y fauor contra ete infiel gigante, porque vencide

por mi,ea conuertido a creer en ti, y entre en la car

rera de la via de faluacion.Y dicho eto con entera ef

parança del pedido fauor besò la Cruz de fu epada,y

femouió para Fierabras, el qual con mucha atenciona

auiaecuchado todo loque Oliuerosauia dicho, y rien

dofe del,dixo; Por tu vida Oliueros que me declares le

oracion que hasdicho agora contanta deuocion.Y Oli

veros le dixo: Pluguielle a Dios Fierabras,que tucre

yeles lo que dixe, como yo creo; y que dexadas las

abufiones de tus idolos conocielestu verdaderoCria

dor y Redenter, y conociendolo recibiefes fu fanto

bautifmo, yguardales fus antos mandamientos , me

diante lo qual fe alcança la gloria del Paraifo. Deffo

nome hables, dixo Fierabras, camis dioes fon muy

piadofos, a quien los llama con deuocion 2 y veo que

tu Dios no te quiere ayudar en tantanecefidad, aun

que lo has llamado en tus oraciones muchas vezes.

Porende te doy por conejo , que dexes tu Dios y te

bueluas Moro, que yo partire contigo toda mitierra

y renta. Y Oliueros le dixo: Pagano ſimplemente

hablas, en dezir que dexe al Criador del Cielo, y

de la tierra, por adorar vn idolo de oro, ó de plata,

hecho por manos de hombres. Eto hazen los que

ciegos de los ojos del entendimiento, van tras el día

bloengafiados, comote trae ati, y alostuyos; Xde

xermos razones y vengamos a laல்ா,ஆடி
X Fig.



s gGアA7 Bo. .
هسسب---*َنْي•-------rصم--..․..ء4.

- W Fierabras le dixo : Tada via porfias en morir a mís .

manos: pues afi lo quieres, procurate defender , ca

ninguna piedad aure de ti. Y Oliueros le dixo:Ni yo

de ti hata darte la muerte, ô lleuarte prefo delante

del Emperador Carlo Magno, y arremetieron el vno

ara elotró, como dos hambrientos leones, y torna

ron a fu batalla con tanta ligereza y deffeo de pelear,

como quando comedgaron Ia batalla.Y diò Fierabras

tan grangolpe a Oliueros, que defcendio el golpe, y

hirió el cauallo en la cabeça,y fe efpantò el cauallo,y

fue corriendo por el campo gran trecho, fin que Oli

aeros lo pudieffe detener, y tirando de las riendas. las

ºvine a hazer pedaços. Y quando Fierabras vido que

-©liueros no podia detener fu cauallo, diò defpuelas al

fuyo, y le atajó el camino, y le hizo parar. Y quando

Oliueros le vido cabe fi penando que le feguia para

lo herir:faltô ligeramente del caualle,y le dixo: Paga

no, haz todo lo que pudieres, ca ninguna ventaja te

conoco. Y Fierabras le dixo: No creas Oliueros que

alce mi epada para te herir mientrasetuuieres a pie,

ca no tienes tu la culpa de la falta de tu cauallo mas

adereçate las riendas , y caualga en tu cauallo , y tor

naremos a la batalla fi quieres, y fila quieres dexar

para otro dia,en ete campo te eperarè, y Oliueros le

dixo.No cefara la batalla fin la muerte, ó vencimien

to del vno,ò del otro:Añudadas las riendas del cauallo

altò en el muy ligeramente,y boluieron a la batalla.

Y de ques que fe huuieron dado muy grandes, y ter

ribles golpes, rodeandoe los Caualleros el vino al

otro, por mejor aprouechare de fu enemigo,

- - Peç
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peçò el cauallo de Fierabras , y cayò en vna azequia : .

tornando a Fierabras debaxo que no podia enninguna

manera falir. Y Viendolo Oliueros, faltó muy prefto

del cauallo, y tomò el cauallo de Fierabras por el fre—

no, defuiandolo que no lo pifaffe.Y viendo que Fie

rabras no fe leuantaua,le tomò en fus braços,y leuàn

tõlo del fuelo, y dixo que caualgalfe, y boluicífe a la

batalla , y Fierabras caualgô ligeramente , y dixo a

Oliueros : Tu grande virtud y nobleza me haze per

der el defeo de la batalla. Porende te ruego que le

dexes, y lleues todo el prez,y la honra: YOliueros le

: refpondiò,que en ninguna manera podria el fer faluo

de la batalla , fin fer forçadode fus compañeros, fino

ya queel quifieffeyr coñ ela Carlo Magno,y no quea

riendo yr Fierabras, tornaron a fu fuerte batalla, y dió

Fierabras tal golpe a Oliueros; que le altó la fangre

por las narizes. Mas ni por effo dexò la batalla:Quan

do Fierabras vido a Oliueros boluer con tan magna

nimo coragona la batalla, le dixo: Oliueros grandiffi

mo es el esfuergo de tu coragon : Con tu derramada

fangre has regado todo el campo. Vco tu yelmo todo

abollado,y el arñes depedagado,y deguarnecido,mi

tajante epada, y mi brago derecho teñido en tu pro

pria fangre , tu cauallo muy fatigado, por los golpes

que oy體 recebido,y yoenojado ya de te herir, y tu

fuerte coraçon nunca enfadado, ni turbado,antes mu

chomas feros, y no menos ofado que al principio de la

batalia. Mucho quifiera, que gozaras tu noble man

cebia y por eto de he rogado tantas vezes que dexa

es la batalla y de nueuo te lo rogaria, por lo acortar
tus
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tus dias,fitevieffeen propofito detomar mis fanos con:

fejos mas veo tus fuergas en muy grande grado men

guadas»y tambien tus bragos y miembrosmuy fatiga

dos y defeofosde paz, por hallar en ella algundecá

fo: y por otra parte veo tu engañado coraçon arder en

el defeo de la batalla, no teniendo en nada los duros

golpes de mi tajante,y cortadora efpada, yyo ya eno

jado de mis prolijas razones atribuira couardia,lo que

es generofidad, y nobleza de mifangre me obliga a de

zir,y no menos la nobleza que en ti he hallado.Y pues

quetanto huyes de lo que todos los viuientes defean

quees el viuir, encomienda tuanima a tu Dios que el

cuerpo ya no tendrà醬 de quitare del furor de mí

eſpada.Aun no eran ien acabadas las tan ſuperbas, y

arrogantes razones deFierabras,quãdo C)liueros apre

tandö la efpadaen la manosy cnbierto de fu efcudö, fe

adelantó para él, y algados los dos valientes Caualleros

fobre los eftribos, oluidado todo el temor demorir, fe

dieron tan terribles golpes, que la fineza de los ecudos

ni la fuerga de vigorofos bragos, no pudodeféder,que

las epadas no llegaffen a los yelmos, y fueron los gol

Pes de tanta fuerça,que entrambos a dos cayeron fobre

los arçones de las fillas de pechos,perdidotodo el fen

tido, y de la grande fuerga, hincaron los cauallos las

rodillas en el fuelo, y dos grandes partes de losecudos

cayeron en tierra, y fue el golpe del gigante Fierabras

cal, que rebalando fu epada del yelmo de Oliueros

decédiò a los pechos, y hendiò el arnes,y todas las otras

armas,y hirió a Oliuéios en la teta izquierda. Viendo

Qlicros falir grande abundancia de fangre de fumor

1. - t
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เส์ llaga , temiendo la muerte dixo afi: O verdadero

Dios todo poderofo, oye el anima, pues que el cuerpo,

merecio fer oido. vean pues tus clementifimos ojos

ete inmerito fieruo tuyo, que te llama enfupotrime

ra hora, no pido ya el vencimiento de la batalla, fola

mente fuplico, que eta pecadora animal, refcatada por

tu醬 -

tus fieles prometite:O Virgen bendita Madre demife-.

ricordia ruega por tu Cauallero, llamandote en tanta

necelidad. Y dicho eto fe cubrió con la parte del ef

cudo que le quedaua, y mouió paraFierabras, dizié

do: Ea cauallero, demos ya fin a eta prolija batalla: y

procura de te defender, que fiquedo en el campo, yo

trabajare que no te alabes en poblado. Quando Fiera

bras le vido tan demudado, afien la habla, como en

la color delgeſto, dixo:Oliueros noble Cauallero,mu

chome pefade tu mal, mas vente parami prefto,y be

neras dėl balfamo,y cobraras la falud,y todola fucręa.

| quehas perdido: Oliueros le dixo: O generofo pagá

no,quan grande estucortefia, y nobleza, bien parece

tusicondicionçs a la ſangre dedonde deciendes,masſe

pas que no llegarè a tuម្ដុំ , fi con la epada no le

ganare Quol hidalgo podrà darte la muertesauiendole,

tu dado la vida? Y afi luego como ferozes leones,fe fues.

el vno para el otro,y los golpesfueron tales, que vie

ron los Chriftianos el fuego que de las armas alia, y

Oliueros acerto a Fierabras en vn muslo,y falfadas las

armas, le mctio la efpada por la carne, y falia delmu

cha angre. Y viendoeel Pagano tan malatméte heri

do,demiado algun tanto de Olineros, muy pretaméte

- bewio

la fangreno perezca, ni pierda la gloria que a

-
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ro beniò del balfamo , y quedó del todo ſano de ſu heri

º da,y deto fue muy trite Oliueros,y con grande eno

5 jo le diò vn gran golpe con la epada, y Fierabras e

e- cubriò det'e###6 y decendiò el golpe al arçon de la

º filla,y huuo de cortar vna cadena en que eftauan ata

º dos los barriles del balfamó , y cayeron entrambos en

el fuelo; y del gran golpe fe epantò el eauallo, y hu

yendo fe deuió gran trecho de Oliueros: tanto, que

tuuó lugar Oliueros de fe apear, y beuer del balamo

a fu plazer, y luego e intió fano, ligero, y dipue

to, como fi nunca huuiera fido herido, y defto diò in

finitas gracias a Dios, y dixo entre fis ningun buen

Cauallero no deue pelear con eparança de tales bre

uajes, y tomó entrambos los barriles, y los echó en

vn caudalofo rio, que cerca de alli palaua, y luego

- fueron al hondó del agua. Y he leido en vn libro au

- tentico de lengua Tofcana, que habla dete Fierabras

de Alexandria, que todos los dias de fan Iuan Euana

- gelita parecen los dos barrilles encima del agua, y

é no en otro tiempo. Quando Fierabras, vido fus barri

... les perdidos , con grande enojo dixo a Oliueros: O

e hombre imple y fin cordura, porque echafte a perder

e lo que con todo el oro del mundo no fe podria mer

g car, apercibete pues , ca entiendo que los auras me

meter antes que de mi te apartes, y diziendo eto con

rande ferocidad fe fue para el, mas Oliueros que

mas dipueto etaua que antes, con magnanimo cora

son le eperó, y fe dieron muy grandes golpes, y fue

el golpe de Fierabras con tan gran impetud, que re

ba[ando del efcudo de Oliueros , acertò en el pef*

. * D Eueso
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gueço del cauallo,yle cortòel pefcueço,y quedò Oli

neros a pie, y fue Fierabras muy marauillado, comofu

cauallono arremetió para Oliueros,ca a efo era aco

tumbrado,y amuchos auia dado la muerte. *

cap. XXIII. Como los dos Caualleros hizieron batalla
вpie, у сото Carlo AMagmo rogò a Dios por Olineror.

r"v Omo Oliueros fe vido fin cauallo, fue muy trifte

por ello, y dixo a Fierabras:O Rey de Alexandria

esforgado Cauallero, valeroſamente te has auidooy

contra m:y te alabate que a cinco Caualleros juntos

tales como yo darias batalla, y me matate el cauallo,

fabiendo que en la orden de caualleria eftà eftatuido,

que el Cauallero que en deafio mata el cauallo al otro,

deue perder el fuya, y Fierabrasle dixo: Yo sè que di

zes verdad, y bien has vito que no tiraua al cauallo,

mas no quedaràs quexofo de miscata aqui mi cauallo

te doy,que es el mejor del mundo, y etoy muy epan

tado, como no te depedagó luego que te vido a pie: ca

afilo ha hecho a otrosmuchos Cáualleros: y luego e

apeo del cauallo,y Oliueros le dixo:No creas que nin

una cofareciba de ti, fijutamente no la ganare por

, las armas.Y afliapeados los dos Caualleros, comença

ron muy cruda batalla: y parecia Fierabras vna torre a

par de Olíueros:ca era mucho mayor,aunque noen los

golpes, ni en la detreza del pelear, ni menos en la li

gereza:y continuando fu batälla,tiro Fierabras vngol

警 con toda fu fuerça, panando acertar a Oliueros en

acabeça: y el noble Cauallerofe defuio al lado dere

chonoe apartando de fu enemigo y dió el golpe en el

*- : . . . fuelo,
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fuelo,y antes que Fierabras alçaffeel braço, Olinefos

le diovn gran golpe,y fue muy deatinado y con la grá

{uerça que pulo Óliueros en herir a Fierabras , fèle

adormecio braço,y la mano dela efpada,ylefalto la

epada de la mano, y cubierto bien de la parte delecu

do quele quedaua, e abaxo para la algarmas el paga

no que cerca el etaua,le dio a fu faludtal golpe,quede

la pequeña parte del ecudo que tenia, hizo muchas

piegas y quedo el buenOliueros fin ecudo, y fin epa

da,y el brago atormentado del golpe, y eto vido Gua

rin fu ecudero que etaua en vna alta torre mirádo la

batalla , y defqüe vido a Oliueros fu feñor fin armas,

con muy grandes gritos, y lloros, entro donde etaua

Carlo Magno,y Regnerpadre del esforgado Oliueros,

y otros muchos del exercito de Carlo Magno,y a gran

áes vozesdezia:que viera a Oliueros fu fefior finefcu

do, y fin epada, y el pagano bien armado de todas ar

mas, procurando darle muerte, Oyendo Roldan las ta

les nueuas,tomo muy preto el ecudo, y fuepada du

randal, y pueto de rodillas delante de Carlo Magno le

fuplicö quifiefe dar licencia para yr a guardar a Oli

ueros de muerte, masno couintió el Emperador que

ilinguno fe mouieſ: para fauorecer,al noble Oliueros,

diziéndole ferie mal contado entre los Caualleros por

que fue de afiado ynopor vno,y no osó ninguno hazer

otra cofa:y entrandofe el Emperador en fu retrainien

to, y pueto de rodillas delante yn Crucifixo, y derra

mando infinitas 1.giឆន្ទៈ por fu arrugada faz rogº a

Dios por Oliueros, diziendo: fuplicore por tij infinita

piedad, y miericordia,quieras feren ayuda al Catalie

* . - - D 1. fo,
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ro, que portu fanta Fè eftà en grande peligro, y hize |

muy grandes votos y proheas; y acabada fu oracion,

oyô vna voz del cielo, que le dixo Carlo no te fati

ues por tu Cauallero, ca fin duda, aunque fea tarde,

蠶 el vencimiento de la batalla, y diò el Empera

dor infinitas gracias a Dios, y con crecida alegria fa

lið de ſu camara , y ſolamente contð eſto a Regner

padre del buen Oliueros por lo confolar, ca eftaua en

gran congoxaporſu hijo.QuandoFierabras vido a Oli

ueros fin epada, y fin ecudo y no feofaua baxar por

ella, dixole: O noble Oliueros Cauallero de grande

bonra', por cierto yo he alcançado fobre ti algo de lo

que defeaua,y tu no creias, mas biente puedes ya dar

por vencido, pues etàs fin epada, y no eres ofado, ni

te atreues a te baxar por ella, y por tu grande noble

za quiero hazer contigo vn partido , porque puedas

gozar de tu noble mancebia, y es ete:Que tu me pro

metas de dexar la ley, y creencia de tu Dios,y adoran

do de perfeto coraçon mis dioſes,lesdemandes perdon

delosmuchos daños que a los Turcos has hecho,y de

ta manera podras euitar la muerte, y cafarte he con

Floripes mi hermana, la mas hermoa dama, que eu

toda Turquia fe halla. Y fi eto hazes, antes de vm

año bolueremos con vna muy grande armada, y gana

remostodo el Reyno de Francia, y te hare coronar por

Rey de todo ete Reyno, y fus Prouincias. Y depues

entraremos por Alemaña,y todolo que ganaremosfe

ra tuyo, y de las tierras ápoleo te daré parte, i quieres.

Yoliueros repódiò, pagano en balde hablas,ca fime

dieles todos los Reynos y teoros del mundo, no haria

- ಇತ್ತ ;
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nada de lo que me dizes, y antes confentiria defmem

brar todo mi cuerpo miembro por miembro, que dif

erepar vn folo punto de la ley demi Dios. Y Fierabras

le dixo: juro a poderde mis diofes, que eres el mas

obtinado hombre del mundo, que ningun peligro ni

trabajo te han podido hazer mudar el propofito, ni

afloxar"el coraçon , y te puedes loar, que nunca hom

bre delante me durò tanto, ni en batalla tan fatigado

fui como en latuya he fido, y por tu grande valor quie

ro var deta cortefia contigo que tomes tu epada.

con ella bueluas a la鬣 fiquieres, y dexare miā

cudo, porque quedamos ambos iguales en las armas.Y

repandiole Oliueros : Noble Pagano no puedo negar

tu cortefia,y nobleza, mas por todo quanto puede auer

en el mundo, tal no haria ca mi propofito es de aca

bar la batalla, y no fe acabaria fini. muerte del vno, ô

de entrambos. Y fi por cortefia y virtud yo cobrae

miepada, y depues con ella alcançae vitoria, ô po

der fobre ti , como te podria negarla paz • ò treguã fi

mela pidiefes: Obra todo lo que pudieres contra mi,

que mividay muerte dexo en las manos de mi Reden

tor, por cuya gracia efperocobrar mi ef.pada, Por citra

to Oliueros, dixo Fierabras: tu eres en demafia porfia

do, mas preftoveras tupenamiento vano: y tu Diosno

poderolo de te quitar de mis manos, -

Cap. XXIV. Como Olíueros ganó vna de las efpadas de

Fierabras, y camelia vencio. -

- - Vando Fierabras vido que Olineros no queria

Q:ಸ್ಲಿ. tuuolelo a locura grande, y
- -- ペ <bicute
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cubierto con fuecudo,con嚮 ferocidad fe fue para

el, y tenia Oliueros para defendere vn醬 del ef .

cudo en la manofin otra arma.Y como vido a Fierabras

que algaua el braçoparale herir, tiröfelo a la cara ,у

<iuebrölela viferá, ydio Fierabrasyn gran grito , dél.

gual e pantè fu cauall9 , y dio vn falto âzia Oliueros;

ត្រៃ āzia el cauallo, violas dós epadas,que

eftauan colgadas al arçon de la filla , y ofreciendofe

oportunidad,tomó laို llamada bautizo, y buelto

Para el paganole dixo: Fierabras de Alexandria agora

te guarda de mi , ca etoy proueido de buena efpada,

“Quando Fierabras le vido ſu efpada en la mano, muy

enojado dello le dixo:O buena epada, mucho tiempo

te he guardado,y mepefarà fi te pierdo,y dixo a Oliue

ros:Cauallero toma tu epada, y dexame la mia, y figa

mos nuetra batalla. Y Oliueros le dixo:Por cierto ca

uallero yo no la dexare,hata que yo vea f es tal coma

tu la hazes,por effo te apareja,y fal a la batalla,que ya

defeo verfubondad.Y diziendo eto fue el vno para el

otro con muy grande coraçon. Y Oliueros dio tal gol

e a Fierahras,que le hizo hincarlas rodillas en elfue

影 , y conocio Oliueros que aquela epada era mejor

que la fuya,y bendixo el que蠶 leuantado Fie

tabras, y tornado a la batalla, fueronfus golpes tales,

醬 en pocorato fe hallaron cafi defarmadds,y quitadas

as viferas de gran canfancio , huuo lugar Oliueros de

ver a Fierabras enla cara,y vidole algodemudado, y el

geto muy feroz, y no parecia fer canado ni enojado de

la batalla, y dixo: O todo poderofo Dios, quanto bien

vendria ala Chriſtiandad, ſi eſte pagano ſe t:lt:#བོ
Chri *
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Chriftiano,y el y don Roldan,y yo, hariamos temblar

toda laTurquia:O Virgen Madre de Dios, fuplica a tu

bendito Hijo que ಶ್ಗ en el coraçon defte pagano,

e dexados los Idolos venga a conocimiento de fu

蕊 » y figa el verdadero camino de faluacion. Y

Fierabras le dixo:Oliueros dexate deas razones, mira

fi quieres dar fin ala hatalla, ô fi la quieres dexar. Y

Oliueros le dixo:agora lo veras.Y como vnos muy fe

rozes leones fe comengaron nueuamente de herir. Y

diò Oliueros tal golpe a Fierabras, que lo defarmò to

do el ombro izquierdo hata el codo, y Fierabras leme

tiò la epada por el velmo hata la carne, y les fue for

ಛಿ।el vno del otro. Oliueros epantada de

ver el yelmocortado, y Fierabras temblando de boluer

ala pelea por la falta de las armas,y conociendolo Oli

ueros,con doblado coraçon, algando el brago de lae

pada , allegandofe a el , le dixo. Q noble"cauallero,

vente para mi,y daremos fin a nueſtra contienda,ya no

tendran poder tus dioes de te guardar de mis manos;

y Fierabrasle dixo: Agoraveras i tu Dios tiene algun

' poder ,ſ: dieronfe muy terribles golpes, y andando

afi mifmo ferozes en la lid, vido Oliueros que Fiera

bras algaua fiempre el brago izquierdo, porque no lo

hirießě en el ombro defarinado, y vidoqueàzia lahi- ,

jada le faltauavnapiega del arnes y algando la epa

da, hizo femblante dele tirar vntajo, y como alçaffe

Fierabras el braço, tirò vn reues, boluiendo el cuerpo

àzia la parte deſarmada, y le hirio reziamente enla

hijada. ~ - - -- -
w
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Cap. XXV Como Fierabras fue conuertido, y como lle

uandolo Oliaeros, hunieron vna cruel batalla con los

Turcor.

L. Pagano viendo fu mortal herida, y que no po

dia refitir a Oliueros, iluminado de la gracia del

EpirituSanto,conociò el error de los paganos, y pue

ta la mano izquierda en la herida, dixo a Oliueros: O.

noble Oliueros, cauallero de gran valor, por honrade

tu Dios, al qual confiefo fervordadero Dios Omni

potente, fuplicote que no me dexes morit hafta que

}. aya recebido bautifmo, y depues haras de mi todo

lo que tu quifieres, pues tu me vencite en buena

guerra, y muy leal batalla; y fi por falta, ö negligen

ca yo muero pagano, erate demando delante de Dios,

y pues motrauas que mucho defeauas de verme

Chriftiano, pon pues cobro en mi vida, fino morirè

delante tus ojos, y ferà mi anima perdida. Huuo tan

to醬Oliueros de ver a Fierabras conuertido, que

le faltaron las lagrimas de los ojos, y con grande amor

le catò fullaga, y fe la atô lo mejor que pudo. Enton

ces dixo Fierabras a Oliueros, cumplė porque mi

anima fea falua, que tomes mi conejo preto, que es

ete: Que caualgues en mi cauallo, y me ayudes a fu

bir en las ancas, ô alomenos en el cuello atrauela

do, y me lleues a tierra de Chriftianos, porque re

ciba el agua del Bautifmo, que fi tu te detienes, he

temor que no tendras poder para te valer, ni menos

para me llenar, ca dexè diez mil Turcos en efe

montezico efcondidos, que faldran todos en mi faz

uor viendome vencido. Quanndo Oliueros oyó

º **- eto
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efto, pesòle mucho dello, tanto por el defeo de ver

Chritiano a Fierabras, comopor el peligro de fu cuer

º郡 , y faltô muy preto en el cauallo de Fierabras, y

e tomò la efpada , y la pufo en el arçon de la filla , y

| , le dixo Fierábras :"Agora tienes quatro, que valen

|
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quatro Ciudades, y 祇 llegô Qliueros con el cauallo

quanto pudo para ayudar a fubir a Fierabras, y con

gran trabajo le atrauesò en el arçon, y fepuieron en

camino. Miraua fiempre Oliueros hàzia el monte

donde etaua la gente de Fierabras, y vio vna epia

que yua arrienda fuelta a meterfe en el , para auiar

los que en la celada etauan. Y luego alio yn caualle

ro armado de todas armas con vna gruea lança en la

mano,y tras del venian los otros dando gritos, y gran

des alaridos; deto pesò mucho a Oliuoros, porque

no podia poner en aluo a Fierabras, que defeauaya

ferir afu'Criador,y dixo Oliueros : SeñorFierabrás,

yo te ruego que me perdones, ca cumple que te ape

es, que a mi no fe ecua de auer batalla con los tu

yos, helos de vienen a rienda fuelta, penando que

telleuo forgado conmigo, y no de tu grado. O noble

cauallero, el mas valiente que jamas truxo armas, tu

me ganate en juta batalla, con esfuergo de tu mag

manimo coraçon, y agora me quieres dexar, cata

que la honra fe gana en bien acabar las cofas, fi me

ºexas agora, ninguna alabanga mereces por tu pa
fado trabajo. Repondio Oliueros. Tu hablas co

mo cauallero, y por eto te prometo de no te de

xar mientras efté mi brago pudiere menear la ef

Pada Y Fierabras le dix6 : Sefior Oliueros , tu:
- 311113S
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armas etan muy detrogadas, apartemonos del cami->

mo vn poco, y tomaràs de las mias lo que faltàre a las º

tuyas, y defuiados algua tanto del camino, puoOli

meros a Fierabras al pie de vn arbol, y tomó fu yel

mo, y las otras armas que le pudieron armar, y con

mas lagrimas que razones, fe depidio del , y boluia

al camino por donde venian los Turcos, y venia vno

muy delantero, que primero fallera del monte, ye

tando Oliueros fin lança, eperò a fu enemigo, que

convna gruea langa en el ritre, con la furia que el

cauallo podia lleuar , fevenia para el, penfandolehe

rira fu aluo; deuiò Oliueros el cuerpo, y patada la

lança, llegó al cauallero, y le dio tal golpe, que le fa

có de fentido , y eftaua parcaer de la fillã , yle tomo

Oliueros por el braço, y facòleel yelmo de la cabeça,

y con el pomode la epada, le hizo faltar los feos, y

tomó fu ecudo, y lança, y fuefe para los otros que

verian enfocorro delmuerto,y viniendo los dozemil

para Oliueros, fueron las epias para el Almirante

Balan padre de Fierabras, y le dixeron como fu hijo ef

taua en poder de los Chriftianos, y en poco tiempo fe

"hallaron contra elfolo Cauallero, cinquenta milTur

cos, de los quales muchos perdieron las vidas,mas fue

tanta la multitud de los paganos, que fue muerto el

cauallo de Oliueros, y fu yelmo muy abollado, y todas

las armas depadagadas. - -

Cap. XXVI. Como Oliueros fue tomado prefo, y atapa

dos los ojos fue lleuado al Almirante Balan,

Omo el buen Oliueros fe vido a pie, y caf deº

Cº.,y folo entré tantos Turcos, como loba

. . . ------- - - - rabiofo

º

}



-* = *1 -

)

w L j9.

rabloo, fineperança ya de viuir, andauaentre ellos:

matando,y derribando Caualleros, y peones, cortan

do braços, y piernas, abollandoyelmos, y delguarne

ciendo arnefes,de tal fuerte,y manera, que todos ellos

etauan muy epantados de fus brauosဒို့မျိုု့း acu- "

diò tanta multitudde paganos, que fiendo ya canſa

do, en muchas partes de fu cuerpo herido, le derriba

ron en el fuelo, y atadas las manos atras, le puieron

en vna azemila. Y viendofe tan maltratado, y fin al

un focorro dixo: O Carlo Magnomuy noble Empe

#ador, adonde eftàs agora,fabes por ventura la crecida

necefidad en que agora efta e defdichado, y tu leal

fieruo Oliųeros ? Onoble Roldan , defpierta fi duer

mes, vengan a tusoidos mis deſdichas, è infortunios,

—y fi a tu noticia han llegado, porquetardas tanto el fo

corro? Cata que me醬 fin recelo de tu fo

corro, me puedan dar vituperofa muerte, O Pares de

Francia, porque oluidays a vuetro leal compañero

No feays perezoos en le ayudar, que en las crueles

guerras, y crecidas afrentas, jamas perezeo fe halló.

O Chritianos, los que en las cueles batallas, de Oli

ueros huuietes muchas vezes focorro, hazed vuef

tros pies aprefurados, fi ingratitud no los detiene. O

mi muy caro, y amado Padre, y quanto mejorte fue

ra nunca auerme engendrado, pues en galardon de tus

beneficios, y mercedes, te daré la muerte, Odefepe

rada vejez, yo bien creo que no eran mas tus dias, de

quanto acabes de oir la defatrada muerte de tuvnico

hijo. Regner, vn folo confuelo te queda, con etape

ma que en mi muerte recibiras, feras libre de muchas

4  ີ ັ ີ ່ ້ penns,
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penas, y enojos, que viuiendo te daua. Siempre que

me vehias armado, te teniblauan las carnes, como

azogado de temor que tenias de mi muerte, epecial

mente quando falia para la batalla del noble Fiera

bras, mas fuera gran confuelo para tu honrada vejez,

que fenecieran mis dias en batalla de tan noble Ca

uallero, y no en poder de tan vil gente, que atados

pies, y manos, y los ojos bend dos me lleuan al de

golladero. O julte, y miericordofo Dios plegate de

conolar a mi viejo padre, que oy pierde vn folo hijo

que tenia, y guarda a tu conuertido Fierabras, a ete

cuerpo da paciencia en fu vergonçofa muerte, por

queel anima no pierda la gloria, que a tus fieles pro

metite. El ruido de la gente fue tan grande, que los

Chritianos los huuieron de fentir, y recelandofe del

peligro de Oliueros, faliò Carlo Magno con poca

gente, no bienapercebido , y llegados al campo, em

pegaron crudabatalla, y murieron en poco tiempo tres

mil Turcos, masacudió tan grande numero dellos,que

viniendo la noche, fe hallaron los Chriftianos cer

cados dellos, y muertosmuchos caualleros:como peo

nes, y fueron prefos, y amarrados quatro de los doze.

Pares. Quando Roldan vido, que fu poca gente eta

ua fin ordenanga alguna,derramadaentre tantos infie

les, empeçó a recogella, no fabiendo de la prifion de

los quatro,mas quando conociò que faltauan, pufolos

Chritianos que quedaron en ordenanga, y el delante
ro figuieron los Turcos, que ya bokuian rienda, con la

priellà quelleuauan,y fuetanta la matança,que grádes

irroyos de fangre corrian por el Campo, y los Chrir
- -- - tianos
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te por los cuerpos muertos,de manera, que dexaron el

alcance , y recogida la gente, fe boluieron al campo,

donde auian empegado la batalla,y alli nomenos cana

dos que triftes, etuuuieron hata la mañana.

Cഴ. ΧΥΡΊΙ. como Fierabras fue hallado en el αrroy

como el Emperador Carlo Magno le hizo bautizar,

y curar de fies llagas." -

.." Enida la mañana , el Emperador Carlo Magno

* . mandó que fuelen bucados todos los Chriftia

nos , que en el campo etauan muertos , con toda la

honra, que fer pudiefe, fueffenenterrados, y quando

el numero dellos,lloró amargamente, afi por los muer

tos, como por los que etauan en poder del Almirante

Balan.Y mandó que todos los heridosfuefen curados,

y hecho eto, mandò a don Roldan, que miráfe toda

la gente,y los proueyefe de las armas que les faltauan

y a toda la gente de cauallo,que eftuieffém todos pref

tos, y aparejados para feguirle, y andanan los&監

tianos difcurriédo todo el campo,de armandolos muer

tos, para proueer de armas los viuos,y tomauan los ca

uallos que andauan fueltos por el campo,que eran mu

chos. Y afii andando , huuieron de hallar a Fierabras

adonde le dexara Oliueros, el qual por la friaidad de

lanoche, y por la mucha fangre que auia perdido,eta

ua para efpirar,esforçandofèquão podia,dezia:Iefus,

conluelode los afligidos, no dexes perder el cóuertido

Moro. Y los Chriftianos có mucha piedadlo lleuarona

SarioMagno el qual lo hizocurar defusllagas,yquádo
fueº

º
--

. . . . \ - -
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º canos que feguian a Roldan,no podian palar adelan
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fue tornado en fi, le dixo Carlo Magno: O Fierabras,

quanto me cueta tu venida: por ti he perdido cinco

caualleros, que cada vno eramejorque tu:y Fierabras

le dixo: En quanto ſon Chriſtianos, conozco ſer me

jores que yomas en lo otro, ninguna cofa le deuo,fal

uo al noble Conde Oliueros, el mejor Cauallero del

mundo, cuyo prefofoy. Yo foy hijo del Almirante Ba

lan, oy Rey de Alexandria , y de otras muchas Pro

uincias, lo qual todo he por bien dexar por fer Chri

tiano, y feruir a Dios hazador de todas las cofas. Y

-defto huuieron gran plazer los Chriftianos, y dixo

Carlo Magno: Yo huelgo mucho deto, yo y mi fo

brino Roldan, y ete honrado Conde padre de Oliue

ros eremostus padrinos: y pues etas libre, y fin peli

gro de tus llagas, eperarnohas en Mormionda; que

yo quero yr adelante en buca de mis Caualleros. Y

Fierabras hincò la vna rodilla para le bear la mano,

y Cario Magno fe abaxò, y con los bragos abiertos le

abraçó , y leuantò del fuelo , y eftuuieron debatiendo

vn rato, y contô Fierabras lo que auia palado con

Oliueros, alabando mucho fu proeza, y esfuergo. Y

queriendo Carlo Magno toda via yr adelante, le

dixo Fierabras: Señor no es tiempo agora, ca tienes

poca gente, y muy fatigada, y el Almirante Bala au

rà allegado la mayor parte de toda Turquia, por eto

ferà mejor boluerte a tierra de Chriftianos y proueer

te de gente, y a todos los Caualleros pareció bueno

ete confejo.Y. bueltos a Mormionda por mano del Ar

gobipoTurpin fue bautizado Fierabras, y fueron pa

drinos Carlo Magno,y el CondeReguer,y don Roldán.

* - - * Сар.
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Cap. XXVIII. Como Oliueras confus quatrº compañe

ros, fueron llenados delante el Almirante Balan.

DVeron lleuados los cinco Caualleros delante del

U'Almirante las manos atadas, y Oliueros los ojos

atapados; y el Almirante Balan preguntó a Brulante

fu Capitanquelos trahia, qual dellosauiavencidoafu

hijo Fierabras, y el le dixo: Señor, ete a quien tapa

mos los ojos, venciò al Rey de Alexandria tu hijo, y

es entre los Caualleros Chriftianos en mucho tenido:

y fepas que el folo, antes que lo prendieffen,matòmas -

de tres mil hombres de los tuyos, fus fuerças, y ani

mofidad no tienen para en el mundo,fi por cafo e fol

taſſe,era baſtante i.poner en afrenta la mitad del Re

al. Y el Almirante preguntò a Oliueros quien era, y

como fe llamaua, y蠶 repondió: Señor, yo me

llomo Eligiens, pobre Cauallero auenturero, y fomos

todos cinco de la Prouincia de Lorena, y veniamos a

feruir al Emperador Carlo Magno nopor fu fueldo: O

Mahoma(dixo el Almirante Balan) como etoy enga

ñado,por la fè que deuo amisdiofes, que pensèquete

nia cinco de los principales Caualleros del Rey de

Francia ; y crehia que tendria por ellos vna llaue del

Bgyno.Yllamô afu Camarero Barbacas,y le dixo pon

diligencia que etos preos feanlleuados al campode

nudosen carnes, y atados a feridos palos, y les fea dada

cruelmuerte. Y Brulante le dixo:Señor yaes tarde pa

ra hazer juticia, y tus varones no etan en la Corte,

y fieperas a la mañana, etaran preentes todos, y les

daremos otra mas vil muerte.Y allende deſto, deuémos

pri
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rimero tomar confejo, fi era mejor embiar a Carlos

醬 te quiere dar tu hijo Fierabras por etoscin

co Caualleros Chritianos: el Almirante Balan tuuo fu

confejo por bueno, y hizo llamar a Brutamonte fu

carcelero, y le encomendó o pena de la muerte, los

cinco Caualleros Chritianos.

Cap. XXIX. Como los cinco caualleros fueron pueftos ene

efcura carcel, y como fueron vifitados de Floripess

hija del Almirante Balan, hermana de Fierabras, y

de ſu grande hermoſura. -

王播 Carcelero quando tuuo los caualleros en ſu po

U,der, con temor que fe les fuefen, no los osò me

terdonde los otrospreos tenia, y encarcelòlos en vna

ecura torre, donde auia muchos apos, y culebras, y

otros animales pongoñoos: y metiólos por arriba, y

hizolos baxar por vna ecalera de manos, y depues

tirò la ecalera arriba, y certò vna trapa de hierro con

tres candados, yetauala torre cabe vn braço de mar;

º quando crecia la marea, entraua en ella mucha a

por los cimientos, y ella mefma noche fe hallaroníos

cinco caualleros en el agua hata los pechos, y reci

bieron gran daño en fus peronas, y mas el buen Oli

ueros que los otros, ca etaua herido en muchas par

tes de fu cuerpo, y como el agua falada le daua gran

dolor, con la congoxa, empegó a dezir: O hombre

mal hadado, mejor fuera nunca fer nacido, que verme

tan mierablemente morir, y dezia otras palabras de

grande dolor.Y dixole Gerardo de Mondiér, por Diös

Feñor Oliueras, que no os congoxeys tanto: confolaos

- gon
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con Dios, que nunca defampara a los fuyos,en el quál

tengo eperança, que aun me darà lugar de vengar

i me deta cruel gente, y Oliueros le dixo, fi yo pudie

le alir de aqui, y alcangaffe armas, afi herido como

etoy,yo pondria al Almirante,y fu gente en tal aprie

tó , que les péfaria auerme trahido acà. Eftando los

caualleros en etas razones , eftaualos ecuchando

Floripes, hija del Almirante, hermana de Fierabras:

era la mas acabada dama, que en toda aquella tierra fe

hallaua. De edad de diez y ocho años, de muy cen

drado faber, y difcrecion, blanca como la leche, con

y moderado color en los carrillos, las cejas, y fobrecejas

y muy negras, los ojos gragos, la nariz afilada , la boca

pequeña, los labios delgados de color de brafil muy

encendidos, los dientes muy blancos, menudos, y jun

tos, la barba tiraua a redonda, con vn hoyo en medio

della. Ei rotro largo moderadamente, los cabellos,

como madexas de oro muy fino, los ombros derechos,

y muy iguales, tenia dos peloticas muy redondas, que

parecian pơftizas dcbaxo de vna rica gorguera , ản

a gota de la cintura, de muy polido talle, ancha de ca

deras, fegun la proporcion del cuerpo. Tahia vcftido

. vn brial de purpura,bordadodeletras morifcas de oro,

, el qual hiziera vna fada, y tenia tal virtud, que en la

fi cafa donde eftaua, no podia auerponçona ninguna ; у

; fi la auia, perdia lugg6 fufuerga,y trahiayn habito a

la Turqueca, abierto por los lades todo bordado de

pedreria de inetimable valor, y fue hecha en la Ila

de Cocos, donde Iafon ganò el vellocino de oro, co

mofe lee en la detruicion de Troya, y tenia ete ha

- º E bito
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bito tan fuaue olor, que con folo u olor podia vn

hombre etar fin comer, ni beuer. Y auia eta noble

dama, oidas las latimeras quexas de los preos caua

lleros, y mouida a compacion, y no menos herida de

amor del noble Gui de Borgoña, como adelante fe di

ra, propulo de hablar con ellos, y mandô llamar a

Brutamonte el carcelero y dixole: dime Brutamonte,

que hombres fon aquellos, que tan etrechas prifio

| mes encerraite ? Señora , foñ Caualleros de "Carlo

Magno, los quales jamas cefauan de detruir nue

tra ley, y dar muerte a los nuetros, y vituperar nue

tra creencia, menopreciando nuetros dioes, y en

tre ellos ay vno de grande etima, el qual venciò a

Fierabras en muy leal batalla. Entonces dixo Flori

pes, abreme la puerta, ca deleo mucho hablar con

ellos. Y Brutamonte le dixo: Señora, por dos cofas

no conuiene yr allà. La yna por el lugar, que es muy

hediondo, y abominable, la otra, que vue tro padre

me ha vedado, que a nadie dexafe llegar a la torre; y

ella le dixo: No pongas ecuacion alguna, ca quiero

en todas maneras hablalles,y Brutamente le dixo;Per

donameheys feñora, que noconfentiré que los hable

ys fino etoy delante, ca muchos buenos han recibi

do mengua, y aun la muerte por fiare de mugeres : y

Floripes encendida de muy grande enojo, y aña le

dixo: Villano, vete pues , y abre la puerta, y oiras fi

queres lo que les quiero dezir. E ydo el carcelero, to

môFloripes vn garrotesy lemetiò debaxo el habito,y

llamò vn ecuderode quien ella tanto fe fiaua,y con él

fe fue Paralatorre donde los Chritianos etauán,y ef
- - * -. - ፮ጸ¥ዟ4
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º taua el carcelero eperandola; y de que fue llegada, y

bueleo de epaldas para abrir los candados, Floripes le

t, diò con el garrote, tan grande golpe, que diò con el

en tierra muerto, y tomó las llaues, y abrió la torre,y

ni abaxo, y fueron dello muy marauillados los Caualle

As ros prefos.Y mandô Floripes al efcudero, que traxef.

A fen vna hacha encendida, y metida por la trapa de la

C, torre, depues de los auer mirado, faludoles, y dixoles

afi:Buenos Caualleros, ruegoos por el amor, y fideli

dad,que avuetro Dios detueys, que no me negueysla

侬 verdad de lo que os preguntarè.Y el buen Oliueros le

dixo:Señora,por las mercedes que en tufola vifta aue

mos recebido, te diremos la verdad de lo quefupiera

a mos, aunó por ello fupieffemos perder las vidas: y ella

los dixo,que merced es la que de mi vita aueys reci

y bido,no abiendo fi végo para remediar vuetra prifió,

::: è para fentenciaros a muerte:y el le dixo:Señora graui

confuelo recibe el preo en fer vifitado, y mas de per

fona que puede darle aliuio de fu pena como vos po

t;

ilt . . ººs - رطمسا

deys.Y como la prefenciafe a mueftra delo que dêtro

ಕಿ; en las entrañas eſtà encerrado, eperamos šį auras pie

di dad de nofotros.Muchas vezes fon engañados los que

es: enla aparencia de las cofas fe han(dixo Floripes) cala
rofa por hermoa que fea,fiemprenace cercada de efpi

nas y porque mi venidaos podria caufar mayorpenaā

0,1% la que teneys:no me Gಲ್ಟಿ decenರ್ಳ್ದ Ins eftas plati- º

.ே Mas tu que tan oſadamente has hablado , dime

•d qu'en ere ,y tu linaje, y afi mefimo de:ios otros Que

| .િ
AA º- º Ε 2 - hijo

-
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a mandò al ecudero; que echaffe al carcelero muerto.

«:::sigo eftan.Oliucrosle dixo: yo me llamo Oliueros,
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ijo del Conde Reguer, y vafallo del noble Empera

dor Carlo Magno; y ella le dixo:Vencite tu a mi her

mano Fierabrasf Y el repondió: Señora, en muy leal

batalla hize del , lo que el quifiera hazer de mi , y de

{u propio motiuo醬 Y eftos otros

feñores on todos de muy noble fangre, y nos fuelen

llamar los Doze Paresde Francia: y ella le dixo, fi e

taua ahi Guide Borgoña, y el repondiò, que no , y

que quedaua con el Emperador Carlo Magno. Enton

cosle dixo Floripes:DayTimela fe todos cinco de hazer

lo que yo os dixere, y de ayudarme a vn poco que hos

he meneter,y Oliueros le dixo: Señora, por mi, y por

eftos Caualleros compañeros , te doy la fè de te ayu

dar, y fauorecer en quanto a nofotros fuere pofible ch

todo lo que nos mandares, con que no vamos contra

nuetra ley , y fi fuere cofa en que ayamos de poner

nuetras peronas, mandanos proueer de armas, que

para alittts con el Reyno, y echar a tus, parientes

del, no has meneter masgente de nofotros cinco, que

ya defeo de verme en ello, por vengarme de los vi

llanos que aqui me traxeron. Dixo Floripes: Como,

Cauallcro, eltays en la torre, y no fabeys quando fal

dreys, y amenagays a los que etan en libertad: Mas

vale callar, que locamente hablar.Y Gerardo de Mon

dier lo dixo: Señora , es tanto el defeo que Oliueros

tiene de feruirte, que no le dexa callar , y Floripes le

dixo: Bien fabeys ecuar a vuetro compañero. Que

dºs en laguarda de mis diofes, no os congoxeys, que

sta noche os facarè de aqui. :

Сар.
º
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Cap. XXX. Como los caualleros Chriffianos fueron fa·

i cados de la torre por mandado de Floripes, y los lle

uò a ſu camara. - º -

A noche venida Floripes, con tan folamente fu

l—a ecudero, fe fueron para la torre , y lleuaron vna

a maroma, y vn palo muy bien atado en ella, y abierta

la trapa, echaron la maroma con el palo por la torre

º abaxó: y luego a ruegos de los otros, tomó la cuerda

primeramente Oliueros,y le fubieron arriba Floripes,

y fu ecudero, y defque fue fubido, fe puo de rodillas

delante de Floripes y le besò la mano, y ella le abra

:: - çò: y leuantò del fuelo, y le dixo: Soys vos el que ef

a tando en poder de vuetros enemigos les amenaçais?

n. Y Qliueros le dixo:Soy el que con eperança de fer

de uirte, ha porbien auer venido a tus prifiones: y ella

que le dió la maroma, y le dixo que fubieffe a fus compa

a -ñeros y fubidos los abragô yno a vno, con tanto amor,

qt: como ſi deluengostiempos los vuiefe conocido,y lle

si uandola Oliueros por la mano, y el ecudero delante,

0mộ fe fueron por mua puerta falſa a ſu camara, cuya CII

ol trada era rica a marauilla, tenia tres ecalones de oro

y fino emaltados, y labrados a la morica, las puergs

Mon todas de marfil, y los clauos de oro fino, y en ellos en

en gatadas muchas piedras de muy gran valor. En el fo

brado de la camara etaua pintado el cielo de mano de

Qs vn muy grande maetro, con los planetas, y fignos, y

q# enmedio eftaua la imagen de Mahomet,maciza de oro

fino, tan grande como vn hombre , y tenia debaxo de

fus pies el Sol, y la Luna. Y en la fu mano derecha dos

|. dardosº
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dardos, como que tiraua a los Chriftianos. Las paredes

das labradas de fino oro, y azul, y en ellas pintados

todos los Reyes, y Reynas palados, y fiendo entrados

los caualleros, fueron marauillados de las grandes ri

quezas, y no e hartauan de mirar la diueridad de las

labores de la fala , faluo Oliueros que todo fu cuyda

do era mirar a Floripes. Y etando defuiando, le pre

guntò Floripes, que lo parecia de la camara.Y el buen

Oliueros le dixo , que ño la auia vifto , dandole a en

tender, que no atendia en mirar otra coa fino a ella,

y ella motrócomo que no lo entia.Y luego fuepue

ta vna muy rica mea, y traidas mucha adueridad de

viandas, los Caualleros comieron lo que auian menef

ter: y fueron feruidos de cinco hermolas damas, rica-'

mente aderegadas. Floripes eſtaua deuiſando con e

llos , affentada a la cabeça de la mefa en vna filla de

marfil; y depues que huuieron cenado, dieron gra

cias a Dios: y Floripes les preguntó , que era lo que

dezían : y Oliueros le declarò la bendicion , diziern

do: que daman gracias a Dios por los bienes y merce

des que cada謚 les hazia ; y ella dixo que era bien

hecho. Y algadas las meas, mandô Floripes traer

vn cofrezico de Olicornio de ineſtimable valor, y ſa

cò del vña caxita pequeña de oro marauilloamente

labrada, llena delmanna que embio Dios a los hijos de

frael en el defierto, y con vna cuchara de orofacó vn

poco, y le diò a Oliueros, diziendo; Cauallero come

deto, y no aureys meneter medicinas, para curar

vueltras heridas.Y Oliueros con muy grande acatami–

entole tornò, deſque le huuo comido ſe ſintiè ſano, y
- - ↑mâᏚ ;
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s mas dipuetoá nunca, y dió infinitas gracias a Dios,

y luego vinieron las cinco damas con hachas encen

didas, y lleuaron los Caualleros a cada vno en fu ca-.

mara, y defpidiendofe dellos Floripes, les dixo: Seño

res perdonad, que por agora no tengo otros pages que

oS當 Y Oliueros le dixo: De Dios te fean galar

donados, y de nootros feruidas las mercedes que de

ti recebimos. Dexo de hablar de las grandes riquezas

de las camaras, y camaspor huir prolixidad. Venida la

mañana las cinco damas llenaron a los Caualleros nue

uos vetidos, hechos a la Morica, muy ricos. Embió

Floripes al noble Oliueros vna ropa rofagante de hi

- lo deoroy feda texida afotrada de purputa. y tenia

todo el ruedo, y la boca de las mangas y collar brola

- das de vnas letras Morifcas facadas del álcoran, en que

fe encerraua toda la feéta de Mahoma. Veftidos que

fueron los Caualleros, entraron juntos en el apoento

de la hermofa Floripes, la quallos etana aguardando,

por los ver vetidos a la Morica, y la faludaron con

mucho acatamiento, y ella los recibió con mucha ale

gria, y les dixos que bien parecian vetidos a la mori

ca;y Oliueros le dixo:Mejor pareceriamosbien arma

dos: y ella repondió; cada coa en fu tiempo para con

vuetros enemigos fon necefarias las armas,mas agora

etays entre amigos, y delicadas damas que no aueys

meneter armas ni ceñiros epadas, y Oliueros le dixo:

por tucrecida virtud tenemos amiftadу pazcontigo,y

con tusdamas mas no la tenemoscon tu padre, y fugen

te, ni la tendràs tu, fi afu noticia viene lo que por no

fotros has hecho-poremde te ſuplico, nosniardes pre
* . - * * ፮ìፎ፰፻



*｡ , Z I B R O

: aeer de armas,como nos proueifte de delicados y ri

cos veftidos,Yella les dixo, que ya tenian aparexadas

las que auian menefter: y con mucha alegria, y mez

clada vna pequeña ria, lepreguntó:fifabia leeraque

llas letras morifcas, que etauan brofladas en la ropa:

y elle dixo que no. Y Floripesdixo: En effas letrasfe

encierra toda la ley de Mahoma: por effo no fe fite

llame Chriftiano, ô moro. Y Oliueros le dixo:Señora

el habito no haze el monje, y Dios folamente mirala

voluntad con que fe hazen las cofas, y recibe lapure

za de las entrañas. Mucho fe pagana Floripes, y fus

damas, de las razonesde Oliueros, y de fus compañe

ros, y des que huuieron hablado de muchas cofas de

plazer, tomó Floripes al noble Oliueros por la mano,

y de fus damasa los otros Caualleros, y entraronfe en

vna fala muy grande , que llamauan la fala de Fiera

bras, y en vna parte della etauan cien arnefes muy pu

lidos, y de la otra parte cien arnefes trençados para gi

netes. Tambien auia afi me{mo docientas efpadas, y

docientos puñales muy ricos, y de gran valor. Y Flo.

ripes les dixo: Efcoja cada vno las armas que mejor le

vinierem, y tenerfe lasha enfu camara para quando

fueren menefter. Y los Saualleros dexaron las ropas
moricas, y con mucha diligencia fe armaron el vno

al otro, y armados, fueron a bear las manos a Flori

pes, y ella los abraçò vno a vno con mucho amor: y

ei buen Oliuerosvido vn andamiotan alto, quantovn

hombre podia alcançar con la mano, hecho a manera

de altar, con vn idoló en el, a quien fe encomendauan

lºs Gualleros, que fe armauan en aquella fala y con

- pequeña

|
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queña corrida faltó ligeramente en el , armado de

todas armas, y depues tomò vna langa darmas, y cor

riendo con ella a la pared, la quebrò en muchas pie

qas:'y boluiendofe Floripes a fus damas les dixo :"Por

ciertoetos Caualleros on para grandifimos hechos,

y hazañas, y no me marauillo agora del miedo quemi

padre dellos tenia , y quifo àar parte de fu crecido pla

zer a vna vieja dueña aya fuya, que auia etado gran

tiempo prefa en tierra de Chriftianos, y por elo los

-nombrõ vno a vno;y dixo a Floripes: Señora ten mo

do que los bueluas a la priion fino yo no callaré tan

gran traicion,ca etosfon enemigos de nuetros diofes

y de tu padre y perfiguidores de nuetra ley deto pe

sò mucho a Floripes, y concibio gran temor en fu co

raçon. Mas difimulando con difcrecion, fingio que la

queriahablar en fecreto, para lo demandar conejo, y

- para eto fe fubieron a vn agotea muy alta, y hablan

do con ella, la hizo llegar al cabode la agotea, y de

que tuuo oportunidad,y viò a la vieja de cuydada dió

con ella en la calle diziendo: Vete vieja maldita,y té

dras compañia al carcelero, pues que la mia, y de los

nobles Caualleros aborrecite; y luego fe baxò con

alegre femblante adonde los Caualleros y las damas

e etauan, y quando le dixeron como fu aya era caidade

la agotea en la calle, porque no penaffen que ella lo

auia hecho,hizo vn gran llanto, y fus damas con ella,

y la hizo enterrar con mucha honra, y venida la hora

de comer fue pueta la mea, y en ella grande abun

- dancia dediuerſosmanjares,y aſſentada Floripes en ſu

· filla de marfil, y los Caualléros en fuslugares,comie
- TOIA
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ron debatiendo en muchas cofas, affi, tocantes a lo

Moros, como a los Chriftianos, y de que humieron

comidofue algada la mea; y Floripes començò de ha

blar a los Cauálleros en eta manera: Muy nobles Ca

ualleros, bien teneys en la memoria , como en la

torre donde eſtauades me prometiſtes de me ayudar.

en lo que vos huuiefe meneter, y para ello medites

vuetra fe, de la qual ninguna duda tengo, y fabreys

feñores como aura diez años, etando el Almirante

Balan mi padre, y mi hermano Fierabras en Roma, y

yo con ellos, que vi vna vez a Gui de Borgoña en

vnasjutas, y fueron fus hazañas tales, que fembroen

mi coraçon tan firme amor, que ni el tiempo, ni las

afrentas, y daños que del ha recebido mi padre , tu

uieron poder para que le oluida fe, y a eta caua he

defechado los mayores Reyes. de Turquia. Y quan

do venian mi padre y hermano de las batallas de los

Chritianosy contauan lo que auian paado con ellos*

fi acafo no nombrauan los doze Pares alegrauame = y-

---

fi oia nombrar a Gui de Borgoña, me turbaua, y mu

daua el color, tanto, que temia que mi turbacion no

decubriefe mi fecreto amor. Quando mi padre el Al

mirante y toda fu corte lloraua,entoncesetaua fu hija

mas alegre, ca fu enojo procedia de la vitoria de los

Chriftianos, y con ella holgaua mi cautiuo coraçon,

el qual prefo del amor de vn folo Cauallero Chrif ;

tiano, defeaua el bien dellos, dexando el amor del

padre, y de toda fu tierra; y porque fe, que dello era

feruido mi feñor Gui de Borgoña,he hecho yo por vo

Puologneaucysqto Yេºo
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º con que aveftrofaluoos boluays avueftra tierra, por- .

º que lleueys las nueuas, y mis encomiendas, al Caua

* llero que agora eftà inocente de mi pena ,y le direys

que etoy aparejada para tornarme Chriftiana, y que

º le darèរ៉ែ , reliquias, que tengo en mi poder, y

le dare mas teoros que ninguna Chritiana le podrà

dar, y eto es lo que aueys de hazer por mi, y le rógue

ys por vuetra parte, me quiera recebirpor fu muger,

º certificandole que foy fuya mas que mia. Los Caua

# lleros huuieron gran plazer de lo que les dixo Flori

º pes:y dixo Oliueros: En verdadfeñora tu no podrias

hallarmejores menfajerosquenofotros,porende huel
i 盤 y deſcanſe tu coragon,por quanto Guide Borgo

ºfía harâ todo que le rogaremos, y mas eto, de donde

tanto bien y honra le procede,ya nofotros juntamen

te con el,Agora dexarè de hablarde los cinco Caualle

ºros, y de Floripes, y boluere a hablar del Emperador

' Carlo Magno, * ---- - - r

1 Cap. XXXI. Como Carlo Afagno embió al álmirante

Balan los otros fiete Pares de Francia.

0 正體 Carlo Magno muy enojado por fus Caua

Llleros,ymas Regner padre de Oliueros, temiendo

que el Almiráte Balan los hizielemorir,que no le ofa

mahazer guerra,y ordenó dele embiar vna embaxada,

y para to llamó luego a donRoldá fufobrino,y dixole: .

Sobt: ,yo qria fueledes a Aguasmuertas al Almiráte

Baiãº e digays demiparte que me embie misCaualle

ros, lºs reliquias que tiene, fino que no cefare hata

echalle de toda la tierra,ò hazerle morir cruelmente;y

Rట!ుష I bucు
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fin duda ninguna procurarà darme muerte. Y Carlo

Magnole dixo: No os cumple efcufa., ca no podeys

dexar de ir. No me ecufo dixo Roldan. Entonces di

xo Gui de Borgoña Señormira bien lo que hazes,que

no me parece bien vaya don Roldan dela manera al

Almirante Balan. Y el Emperador Carlo Magno con

gran furor le dixo. Vos auêys de ir con el: Y dixo Gui

de Borgoña: Señor fiirè, aunque huuiete mayor el

peligro. Y Ricarte le dixo: Señor bueno ferà embiar

la embaxada, mas has de embiar otra gente , y no la

que quieres ိုႏိုင္ဆိုႏိုင္ဆိုႏိုင္ၾ fi algun infortunio vinie

re: no falte quiente firua. Y Carlo Magno le dixo:To

dos aueys de yr: mas juramento hago a Dios de embi

ar los que quedan de los doze Pares. Y el Duque de

Naymesle dixo: No creas, feñor que ninguno de no

fotros huya: mas dizete hombree fu parecer, por effo

mira note arrepientas, quando no tengas lugar de en

mendar lo errado. Y Carlo Magnole dixo: Aparejaos |

Duque deNaymes para ir con ellos. Y Ogerde Dano

ys le dixo: Has tus hechos con maduro conejo, y no

{eras reprehendido:y el dixo que fe aparajaffe. Y man

dò llamar a los otros, y les dixo, que fe aparejaffen

todos fiete, para ir por embaxadores al Almirante Ba

lan: y como le vierontan enojado, no le ofaron dezir
! یس

nada. Y venida la mañana, preguntó Roldan a Carlo

Magno, en que maneralos mandaua ir , fi irian arma

dos,ò fin armas.Y el les dixo, que pues iuan comoen

baxadores, que no erau neceffarias armas. Y don Rol

dan le dixo. Si tu no recibes enojo, mipear, llenare

mos muetras armas, camaxecelo las auremos menefter.

- - Y Carla .
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Y Carlo Magno le dixo; que hiziee como mejor le

| parecieſſe. Y bueltos los Caualleros a fus poladasfue

ron armados de todas armas, y con fendaslangas en las

manos fe boluieron para Carlo Magno;y le dixo Nay-

mes de Bauiera: Muy noble Emperador, aqui etamos

tus fiete Caualleros, para cumplir tu mandado, y para

que nos digas los que es tu voluntad que diganos al

Almirante Balan.Y el Emperador les dixo: Mais caros

y amados varones al todo poderofo y mifericordiolo

Dios os encomiendo , y le fuplico que por los meritos

de fu fanta paion os quiera guardar, afi como guar

dò a Ionas enel vientre de la Ballena, y direys al Al

mirante pagano,que me embie mis varcnes, y las fan

tas reliquias que tiene, y que fe bautize, y tendra las

tierras que fe tiene de mi mano, pagando el tributo

que bueno fuere. Y fieto nohaze , de direys, que he

jurado de lo cercar, y echar de todala tierra, y darle

vituperofa muerte.Y dixole Gui de Borgoña:Muy po

derofo Emperador, nofotros lleuaremos tu embaxada,

aunque perdamos las vidas. E hincadas las rodillas en

el fuelo, vno a vno le bearon la mano, y afi fe diſpi

dieron del, y bueltos a los caualleros y gente del real,

que los eftauan mirando,dixo el Duque Naymes.Muy

nobles feñores, ya aureys fabido como el Emperador

Carlo Magno nos mandáir con embaxada al Almiran

te Balan, y como tenemos la buelta por dudoa, y no

fabemos que fera denofotros, por tanto vos rogamos

a todosgeneralmente, que fien alguna coa osauemos

enojado en dicho, ô en hecho, que nos perdoneys. Y

nofotros aflimimo perdonamos qualquiera ofena, ô

-, * injuria,

*
-



- - r , i - .

78 Z, I B A O.

injuria, que ayamos recebido, porque nuetro Señor

Dios por fu infinita clemencia nos perdone a nofotros,

y a vofotros:y affife defpidieron cadavno de fus ami

gos, y conocidos, y Caualleros en muy poderolos ca

uallos encomendahdole a Iefu-Chrito fe pufieron en

carnino.

cap.XXXII.Como el Almirante Balan embià quinze,

Reyes a Carlo Magno, para que le diet fu hijo Fie

rabras,y como los fiete Caualleros Chriftianos los ma

taron encontrandolos en el camino. . . . .

(TI Ran dolortenia el almirante Balan en fu coraçon

por la auencia de fu hijo Fierabras, y eperando

que el EmperadorCarlo Magno fe ofreceria afe lo ern

biar en trueco de los cinco Caualleros que tenia pre

fos, por efIo no fe lo auia embiado a demandar,y acor

dò dele embiar vna embaxada, y para ello mandò lla

mar a quinze Reyes Turcos vaffallos fuyos,y les dixo|

que fueen a Mormionda,que era donde el Emperador

Carlo Magno eftaua a la fazon con todofu exercito, y

le dixelen de fu parte, que fin dilacion alguna le em

biae el Rey de Alexandria Fierabras fu amado hijo,

ue le bolueria los cinco Caualleros Chriftianos va

ੇ feruidores fuyos,á tenia prefps en fus carceles,

y entre ellos etaua el Cau llero que venciò a fu hijo

Fierabras, y que fino felo embiauâ preto, le iria el a

bufcar con dozientos mil hombres de pelea, y no cefa

riahata auerle echado de todofureyno,ô hazerle mo

rir vergöçofaméte.Y Marradas, vno delos embaxado

vesle體muy poderofo y temido feñor,anoottos no

nos cóuieneamenagaralEmperadorCarloMagno delá
. . . . . . . V. . . te de ། །
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te de fus varones, ca lon muy valientes hombres, yno

---

fufrian nuetras amenagas; mas folamente le diremos,

que te embie a tu hijo Fierabras, y que le daras los

cinco caualleros Chriftianos que tieae preos.Y elAl

mirante le dixo: O couarde y fin virtud, no ofares de

zir lo que te mando. Y repondió otro de los Reyes:

Señoraquelo y aun mas le diremos, y fi hallamos al

gunos Chriftianos por el camino, les haremos tal lu

º gar, que los otros nos tendran miedo oyendo hablar

de nofotros. Y armados muy ricamente, con mucho

oro, y piedras preciofas en los yelmos, y Canalleros en

muy poderofos cauallos, fe partieron para donde eta-.

ua el Emperador Carlo Magno:y paflada la puente de

Mantible,andando entre fitratando del modó que aui

an de tener para dar la cmbaxadaa Carlo Magnosvie

: ron fieteCaualleros Chriſtianos,y dixeren entre elles.

o Etos Chriftianos fin duda bufcan por etos caminos

algunos Turcos para cautiuallos. Dixo el vno dellos:

y Veamos fi fon Chriftianos, y los lleuarcmos preos al

m, Almirante Balan. Y los Chriftianos fe recelaron de

o llos,penando que auria alguna celada, y dixo Roldan

a los otros.Eperadme vn poco que quierover quegen

y te es eta, ca me parecen hombres principales, y fi pu

dieramos paflar fin batalla no la bucaremos, porque

la podamos hazer nueftra embaxada: y los feys Caualle

ros fe etuuieron quedos, y Roldan fe adelentó , y vi

o endole folo. Marradas Fulo la lança en el riftre ha

3. ziendo feñal de batalia ; y don' Roldan alçò la

lo mano como que queria hablar con ellos ; y llega

.do le preguntaron quien eran, y que bul por

º- - - . - aque!'«
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aquella tierra: y el les dixo, que eran menajeros de

Eimperador Carlo Magno, que iuan con embaxada al

Aliñirante Balan. Y Marradas le dixo: Vofotros foys

ladrones, y venis epirando los caminos, y robando,y

aora dezis que foysmenfajeros, y que lleuays enmbá

xadas: conuiene que dexeys las armas,y con las manos

atadas a las colas de vuetros cauallos os lleuaremos al

Almirante, y fiembaxadas traeyselos ecuchara.Don

Roldan les dixo: Señores yo bien os daria mis armas,

mas elos feñores no querran daros las fuyas ca fon

hombres de gran etima. Y dixo Marradas: Aunque

fueffedes todos los doze Pares de Francia, aueys de de

xar las armas, ó morir de mala muerte. Y don Roldan

dixe: Si os damos las armas afeguranos heys las vi

das : Y vno dellos dixo : La vidà os affeguramos por

agora, mas os auemosde lleuar de la manera que dixe

al Almirante Balan, y el os mandara echar en vna ecu

ra torre, donde tiene otros cinco Chriftianos vaffallos

de Carlo Magno. Y don Roldan les dixo: Quien foys

vootros que tan polidas armas traeys, y tan ricas? Y

ellos le dixeron: Nootros fomos valfallos del podero

fo Almirante Balan,ytodos fomos Reyes coronados.Y

dixoles don Roldan; Si vofotros fueledes cuerdos,hi

riades a pedir perdon al noble Emperador CarloMag

no, y a pretarle omenaje, y os hara mercedes; ca es

mas noble, y maspoderofo feñor,que vueltro feñor el

Almirante Balan, y dexad vuetros idolos, que ostraé

engañados, y fino quereysir de grado, os lieuarè por

fuerça : у aparcebios luego , que no os aprouecharan

vuetras luzidas armas, ni los yelmos dorados.Y dicho

elte
*

*
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eto fe cubrió con el efeudo, y puo la langa en el rifi

tre;y luego faliò Marradas, y eneontrandófe eon todo

º fu fuerga, Marradas quebró fu lanca en el ecudo de

Roldan, y Roldan le eogiò por la viera, yiò con el en

*
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tierra muerto, y luego e fue para el otro y le metió la

langa por los pechos, y le pasó a la otra parte, y echà,

mano a la epada, y alites que llegaffen los otros feys

Chriftianos derribó eys Turcos, y juntos empegaron

cruda batalla, y dixo-Gaidé Borgoña: Señordon Rola

, dan tened effe paffb, qüe yolos quiero rodear derna

nera, que ninguno delfosbuelua con las rueuas al Al

mirante Balan. Y oyendo eto yno de los Reyes Mo

ros, dexandofus cóipañeros fe bołuiờ, y Ricarte de

Normandia que le vidó hruir, diò con las epuelas at

eauallo, y le figuió muy gran trechoy viendo el Mo

ro que Rieartele eftattaya cerca, dexò el camino,y fe

metiè porvna驚 y le perdò deviſta, y

boluiéndofe a fus compañeros,los qualesya auian da

dó cabo de todos los otros, dáxo don Rolda: Etos ya

no nós haram mas guerra' ; istas rccelorňe, que aquel

que fe va huyendo era caua que nunca rootrosBo

ueremos a ojos de nuetros amigos, cants podremos de

xar de lleuar muetra embaxada al Almirante Balan. Y

eui de Borgoña dixo: Señores definieriioiios del cami

rio vn poco, y decanaran nuetroscauallos, y mirare-

rhosen lo que auernos de hazery apartados én vn ver

de prado echaron los cauallos a pacer, y ellose affen

varor y dixo el Duque Nayrnes,que era el maxaficia

no. Señores a mi me pareee que nos deuernos boluer,

y no os culpara el Emperador Carlo Magno contandole

. . . . va … lo que
- º
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º uo quedarà fatisfecho deifu embaxada. Y cafo que lo

peligro, por euitar otro mayor quien duda que otrospeligro , p Գ

los muertos eran pocos, ô fi eran muchos, fieran arma
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lo que nos ha acaecido, y para mayor certinidad lleua

remos fendas cabeças de los Reyes muertos.YRoldá

dixo: Señor Naymes , fi la honra no queremos poner

em oluido, no podemos dexar de ir alAlmiraute Balan,

ca aunque Carlo Magno aya plazer de lo que hizimos

quºdaſſe, y noſotros ſin culpa para con el, eremos cul

pados de los otros y diran que el nos mandó hazer vno,

e hizimos otro, y diran que adrede nos pufimos en vn

no pongan duda en nuetra alabança, diziendo que de

muetras olas lenguas es predicada, y que no faben fi

dos, ô de armados, filos matamos mootros, ó filos ha

llamos muertos;y dexados todos etos inconuenientes,

驚 quien fomos quedaran nuetras coraçones que

rellofos, pues partimos para lleuar embaxada al Almi

rante Balan,y de medio camino nos boluimos.A todos

ellos parecieron bien las razones de don Roldan, y le

dixeron, que ordenaffe lo quefe auia de hazer, qué no

difcreparian vn punto de fu voluntad.Y el les dixo:Pa

ra que muetros hechos merezcan alguna alabança, es

necetario hazer cumplidamente lo que nos fue man

dado, y entonces más dignos de alabanga eremos. Po
rende queria quelleuaffemos fendas cabeças de losRe

yes muertos al Almirante,y le diremos que eran altea.

dores que nos quifieron robar, y affi cortaron fenda;

cabeças de los豐Moros muertos y caualgando en

fus cauallose puieron en camino.

- - i. Քոթ.
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à Cap. XXXIII. De la puente de Mantibleydeliriba.

e que en ella fe pagaua y comº los fiete Cañalleros Chrif.

tianos mañofamente palaron fin pagarningun tribn

i. to, ni otra cofa. - , , . . . . . . . " " "... , ' , ' ..．". "3 . " .. " "r

I Legadoslós fiete Caualleros a la puente deMan

( Lញុំ de Danoys:Señores ete es el pe

or pafo que ay en toda aqueta tierra;ca el rio es muy

grande, y no fe puede paar fino por la puente, y la

puente es muy fuerte,y muy grandesde treynta arcos

: de marinol , y en ella ay dos torres quadradas de mar

a mol blanco, muy bien labradas, y en cada vna dellas

età vna puente leuadiza con quatro muy gruelas ca

denas de hierro. Y es guardada eta puente de vn Gi

gante muy grandes y epantables que fiempre età ar

mado de todas armas, y vnagruela hacha de armas en

i lasmanos,y tiene cien Turcos en fu compañia en ayu

y da de guardar la torre:Del tributo no os hablo porque

ito weiiimos en fon, ni propofito de Pagallo. Mas digo

efto, porque miremos que manera, ö modoauernos de

P tener para falir con nuetra demanda. Entonces dixo

l, don Roldan defta manera ganaremos la puente.Yó y rè

a delante,y dirè quefomos Embaxadores,y lleuamos vna

A embaxada al Almirante Balan , y fi me dixere que no

podemos pafar, ô por el tributo, ö por qualquier otra

: ¿ofa,le difè que mëabra,y áalmefnio difèla èmbaxada

¿ porque haggiella relacion ål Almirantº Balan !ufeñor,

y fi pongo folamente el pie en el potigo , fed ciertos

que procurarè hazer lugar por donde todos paffemos.

} el Duque Naymes le dixo: Señor Roldan, no es

- * F : * cordura
_.

* *
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· cordura dar vngolpe , y recebir diez, dexadme a mi

nen aqui detras. El Gigante les dixo: Vofotros aueys

res de perros de caga, cien donzellas virgines, cien

y fino lo puede pagar,ha de dexar la cabeça en las al

erte cargo, que yo teñdre modo que paemos in ba

talla. Y Roldanºlé dixo, que hizieffelo que quifieffe.

Y el Duque les rogô fe etuuieen quedos, y el fe fue

para la puente,y llamò, y el Gigante la abrió, y le pre

guntó quief erá, y que bucaua por aquella tierra y

él le dixo: Somos méíajeros del EmperadorCarlo Mag

mo,y vamos al Almirante Balan con prefentes,que vie

de perder las cabeças, ô pagar el tributo que fe fuele

pagar en etapuente. Y el Duque les dixo: Dime le

que te auemos de dar, que luego e te darà. Por el po.

der de mis dioes, dixo el Gigante, no es poco lo que

has de pagar, ca yo te pido primeramente treynta pa

halcones mudados,y cien cauallos con fus jaezes, y por

cada pie de cauallo vn marco de oro fino ete tributo

hade pagar qualquierChriftiano que pafare por ella,

menas de la puente. Y repondiô Naymes, que muy

cumplidamente traian todo lo que auia dicho, y efto a

mas de los prefentes que lleuan al Almirante, y que

muy preto venian, y que ellos iuan delante por tomar

poadas : y el Gigante penando que era ali dexòlos

paar. Y don Roldan que auia oidó las mañas del Du

que Naymes, no podia tener la rifa, e yendofe por la

puente adelante, toparon vnTurco, que muy epanta

do e parò a mirarlos y Roldan fe apeò, y fe llegò a el

como que le queria hablar, y le tomó por el cinto, y le

9 dire Date elurnop- - - Ç
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le dixo: Señor don Roldan, Dios nos quiere hazé -

mercedes, dexandonos palar fin batalla, y vos no las

quereys recebir. Y Roldan le dixo:Si pensara que me
:í äbrieran gomo a vos , nunca yo bufcàra mañas para

paar, antes viera fiel Gigante es tan feroz en los he
chos, como en el geto, que los otros que etan en fu

compañia, no duráran media hora delante nofotros,

porque es gente de poco yalor,y ganada la puente tu

# ủierảmos lả venida mas fegura: y ºPlaze à Dios que

boluamos, con Durandalles pagaré el tributo que nos

* pidieren. - - - - -

Cap. XXXIV Como los fiete Caualleros llegaron de

, lante el Almirante, y le dieron la embaxada que

traian. º

I Legados los Caualleros a Aguas muertas, donde

y -4 etaua el Almirante Balan,fuerone hata las puer

tas deu palacio, y dieron a los porteros, que dixelen

al Almirante, que le querian hablar de parte del Era

leradorီ|ိComo el Almirante fupo , que

Carlo Magno le embiaua embaxada, fue muy atဗ္ဗငွe,

醬 que le embiana a pedir cinco Cavalleros

4.

!.

hriftianos en trueco de Fierabras fu hijo. Y porque

era ya tarde,mandó a fuMaetrefala que les diefe bue

A na pofada, y proueyeffe de todolo que aarian meaef.

ter, y por la mañana los traxefe a palacio. Entonces

el Maetrefala les dió por poada las cafas de vn,muy

principal Cauallero, elஆ hizo muy buen acogi

miento,y les firuió de todo lo que huuieron menefter,

Y defque hmuieron cenado dieron a cada vno fu carna

| sagon WANasarwa Rigament: adetegada, Ala media no

* * - ఇళి
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che llegó el Rey que efcapó de las manos delos fiete

Caualleros, y entrando en palacio no parò hafta la

camara del Almirante Balan, que ya era acotado. Y

depues que Îupo , que de los quinze no boluia fino

vnó,fue muy marauillado, y mandóle entrar, y dixole:

Muy poderofo feñor,tu embiate quinze Reyes vaa

llos tuyos por embaxadores,a CarloMagno,en el cami

no驚 Caualleros Chriftianos,y nos dixeró

te trahian embaxada de parte del , y creyendo fer fal

teadores que robauan,驚 quifimos traer preos a tu

Corte, y ellos fueron tan valientes,que mataron en

poco tiempo los catorze Reyes, fin que ninguno de

Hdstnurieife, ni folarnente cayeffe défu catiállo, y yö

con la gran ligereza de mi cauallo, me eſcapè del fu

ror de fus epádas, los quales fonetos fiete Caua

lleros, que efta noche han venido a tu Corte. Poren

de mira fi del los te quieres vengar, agora tienes muy

buen lugar, y muy legitima caufa de los hazer mo

rir, y darles muy vituperofa muerte. Quando el Al

mirante Balan oyó las nueuas , del grande enojo que

huuo empeçò a maldezir, y a quexárfe de fus diofes,

y a las vozes entrò ſu Maeſtreſala, y le dixo: Sefior

no te fatigues, ni te quexes demefura de tus dio

fes, porque aunque por tus yerros ayan permiti

do que tus Reyes murieffen, à tu poder traxeron

fos que los mataron, porque dellos tomafes ven

ganga, y fuele fu maldad catigada. Porende huel

ga, y decana, que mañana te los traeremos pre

fos a muy buen recaudo, y haràs dellos a tu vo

luntad. Y dixo el Rey que los conocia, y efeapàr

. . . - - - - de
*-i --



她

º

0.

i.

tº q

ſ

滥

應

º

岐

-------------

- - -

de fus manos: Señor, pues que en tu poder eftan , ten

modo, que no fean feñores de fus armas, porque fi ve

en que los quieres prender, no podrà con ellos toda

tu Corte , y quiça no te pearà menos de fu venida,

ue a mi de los auer encontrado en el campo.Y el Ma

éftrefala dixo: Señor efte cargo quedarà á mi, que yo

te los traere mañana a buen recaudo aunque fuefen

ciento, Y depedidos del Almirante, fe fueron el Rey,

y el Maetrefala al Cauallero, en cuya cafa etauan

los Caualleros apotentados з у le contaron el cafo, El

Cauallero tuuo modo de hurtar las armas a los Caua

lleros Chriftianos, que muy fin recelo alguno apar

tados el vno del otro etauan durmiendo. Y a la ma

ñana fueron armados tres mil Turcos de todas armas,

y fendas hachas de armas en fus manos, y vmo a vno

los prendieron, y les ataron fuertamente las manos, у

los lleuaron al Almirante Balan. El qual , depues de

muchas injurio(as palabras, y amenaças, les pregun

tò porque auian muerto los Reyes fus Embaxadosest

Y Roldan le dixo : Los que matamos no eran Reyes

en fus hechos , ca informados como veniamos a tu

Corte con embaxada, no dexaron de acometernos pa

ra matarnos, ô cautiuarnos, mas ellos fueron cati

gados, ca los catorze quedan en el campo , y trae

mos fendas cabeças, porque certificado dello afe

gurales los caminos, Y el Almirante le dixo: Qual

diablo vos mandó entrar en mis Reynos Y Rol

dan le repondiò El que nos mandô. venir , te

echarà delloa, fina hazes lo que coa nofotros te esą

bia a dezir, que es eto º El muy noble, y podereo

- - Ειρς
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Emperador Carlo Magno te manda que tebautizes, y

ue le embies fus Caualleros, y las fantas Reliquias

ue tienes en tu poder, y fino lo hazes, hajurado de te

echar de toda la tierra,y de te hazer malamente morir,

Y el Almirante dixo : Ofadamente heziftes tụ cn?ba

xada, mas no bolueràs con la repueta al viejo loce

Carlo Magno, ca antes que coma, ni beua, yo os verè

a todos hechos quartos con los otros que tanto he

uardado, penaudo trocallos por mi hijo Fierabras, y

Ricarte deNormandiale dixo: Tu hijo es mas cuerdo

que tu, ca ya cree en Diºs Criador del cielo, y de la

tierra, y ha dexado las abufiones de tus Idolos, y età

mas contento con el anto bautimo que ha ಘೀ

e lo etaua con las tierras que tenia, y por todo el

ğınndo no vendria acà , ni dexaria a Carlo Magno fu

蠶 3 y el Almirante conoció a Ricarte de Norman

ia, y le dixò: Bien me plaze de tenerte aqui, porque

pagues la muerte del nobleCauallero Corubelmiher

mano. Y Gui de Borgoña dixo; Muchos de tus Caua

llerosauemos muerto los pocos que aqui etamos,mas

no de la manera que nos amenaças de mataren muy le

al-batalla.Porende fi tequieres vengar de nofotros fin

caer envileza, danos nuetras armas, y cauallos,y de

xanos falir al campo, y manda apercebirtodo tu exer

cito para contra nofotros, y entonces fin reprehenion

tomaras i pudieres vengança de nofotros, y el Almi

rante Balan le preguntó como fe llamaua, y el le dixo

Gui de Borgoña: y el Almirante Balan le dixo: Tam

bien pagaras lo que contra mi hizite en Roma, y fe
FA eta muerteੰ acchi్వజ్లు

- ةيملع
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no e atreuan tanto. Y luego mandò llamar dos con

eros fuyos, llamados Bruiantede Monmiere, y Sor-,

tibran de Coimbres, y les preguntò, que haria de losi

Chriftianos preos,y ellos le dixeron, que fueen ar-.

ratrados en colas de cauallos, y depues hecho quar

tos y puetos por los caminos,y las cabeças a las puer

tas de las Ciudades, y depues cercarémos a Carlo

Magno, y lo prenderemos, ca eſtos ſon losmas princi

Palês de fu exercito. Y á matamos al Emperador, fip

peligro༈ ཀྭ་ཏྭ་ཨཱཿ “ta el Reyno de Francia, y el Al

mirante les dixo, que dezian bien, Y les mandè que

preto traxeen los otros cinco, y fe hizieffelo oråe

inado. - ". . . . . . . . . . ",

Cap. XXXV Como por induffria de Floripes, los fiere

Caualleros Chriftianos fueron pueftos con los cinco y

como Floripes les metró las fantas Reliquias.

fe
ੋਂ

# Staua Floripes ecuchado toda la contienda que

C. fu padre tenia con los Caualleros Chritianos. Y

uandovido que fu padre mandaua traer los cinco que

fenfaua etauan en la torre, para les dar muerte: fue

muy preto a fu camara, donde tenia los cinco Caua

lleros, y lesmandò armar,y lesdiò fendas hachas dar

mas, diziendo, que dellas fe aprouecharian en lospa

lacios mejor que de las lanças,y les dixo:Muy nobles,

y virtuoos feñoros, agora fe ofrece tiempo para que

pagueys los beneficios recebidos. Que haziendo eto,

guarecereys vuetras vidas, y las de vuetros amigos,

los otros fiete Pares de Francia. Los quales las manos

-ada,េo pala
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cios de mi padre fentenciados a muerte , y vofotros

con ellos, y agora voy a eftar con el Almirante Ba

lan mi padre por ver filos podrè traer aqui con vo

fotros,y fino`pudiere ,y oyèredes mis-vozes, no fe

ays perezofos en venir, ni tampoco veys de miferi

cordia con ningun Turco. Y afi fe fue Floripes pa

ra ſu padre con diſſimulada alegria, finguiendo que

tenia gran defeo de ver la muerte de los Caualleros

Chriftianos: y le preguntó que hombres eran aque

llos que etauan atados, y encerrados ? Y el repon

dio Hija fon vaallos del Emperador Carlo Magno,

y fon los de quien tantos daños auemos recebido, y a

muchos parientes, y amigos nuetros, y Caualleros

de gran valor han dado la muerte. Y mando por fen

tencia, que etos, y los otros cinco que ya etan en

la torre, fe an arraftrados, y puetos en quartos: y

Floripes le dixo; feñor eto, y mucho mas merecena

y es bien darles otra mas penoa muerte , porque

fea ecarmiento para otros, y eto fe harâ depues

qne ayas comido,ca es muy tarde. Y fuplicote que

los dexes en mi guarda, hata que los mandes facar

a morir, porque en ellos pueda a mi plazer vengar

la injuria de mi hermano Fierabras. Y el Almirante

dixo que le plazia , y ella mandô a fu efcudero, que

los lleuaffe a la torre donde etauan los otros. Y Sor

tibran dixo al Almirante fu tio: Muy efcharecido , y

poderofo Señor, fuplicote que quieras traer a la me

moria las grandes dedichas que auras hoido, y vi

tos que a epeciales hombres han ocurrido , por

tenerconfianga de mugeres, y los muy grandes daños
*** - գաG
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que por fuintabilidad, y poca firmezahan caufado.

Cata que fu mas fubito faber en el tiempo de la ma

or neceficad les falta. Mira que de fu naturaleza

醬 muy mudables, y liuianas en creer, fubitas en

la venganga, mira no te ciegue el mucho amor de

la hija. Quando Floripes huuo entendido bien las

palabras maliciofas de Sortibran, demudada engran

de grado, y hecha tartamuda del muy crecido eno

jo y dixo : Tu Sortibran hablafte como deíleal , y

malo que deues de fer, y por tal te juzgo, en ha

blar femejantes palabras, porque el traydor no pi

enfa que aya fiel alguno en el muudo.Y por tus muy

dañadas entrañas, juzgate tu las agenas, mus no

quedaràs fin pago de tu mentirofo, y traydor dezir,

Y dicho eto, fe fue tras el efcudero, y de los pre

fos que etauan ya cerca de la torre donde fue pue

to Oliueros , y fus compañeros; porque el efcudero

no los osò lleuar a la camara de Floripes, por cau

fa de la mucha gente que los miraba. Y Floripes lla

mó al ecudero, y le dixo, que los lleuaffe a fu ca

mara , que ella queria fer la carcelera, y no otro nin

guno, aunque por alli auia algunos que lo vieron , y

oyeron,no opecharon por ello mal ninguno,penan

do que lo hazia por el grande enojo que auia auido có

Sortibran. Entrados que fueron los Caualleros en la

camara de Floripes, hallaron los otros cinco compañe

ros fuyos, armadocde todas armas,y bien apercebidos,

y fueron dello muy marauillados los vnos, y los otros.Y.

Oliueros huuo muy gran latima de don Roldan,quá

dole vido que tenia vna muy gruela cadena al pie, y

---. - - - otra
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3༥༢༩༣་༣:ཧཱཤ་ཥ་y las manos muy reziamente atadas, Y

muy de preto los datató, y los quitó todas las cadenas,

ye abragaron, y bearon con muy grande amor. Y

Floripes los mirauavno por yno por conoçer a Gui de

Borgona, a quien ella tanto defeaua conocer y cono

ciendo eto Oliueros dixo:Señor Guide Borgoña, que

os parece de nuebra carcel, y del nuetro carcelero. Y

Guii de Borgoñale Refpondio, y dixo : Di鷺 que aun

quela carcel fuera la peor de todo el mundo,que nin

gumapenafintiera egun la grande perfeccion »y grar

cia del carcelero. Y Oliuerošle dixó: A vos y a la fe

ñora Floripes damos las gracias, porque conociendo

que en eto vos auia de hazer plazer, nos facò a todos

del mushediondo lugar del mundo, y de muy etrecha

carcel.Y Floripes llorando del grande plazer 'quefu co

ragon entia, venciò el amora la venganga; que co

munmente las donzellas tienen,abraçô a Gui de Bor

goña, y le besò en el ombro, y Gui de Borgoña hin--

cò la rodilla en el fuelo, y quilole bear las manos,mas

ella nunca lo quio conlentir, antes le putola Yna ima

no al cuella, y la otra a la barba, y leüantó del fuelo,

y etaua Gui de Borgoña muy epantado de tanto amor

como la hermó a Floripes le motraua. Y don Roldan

le dixe: Bien creo leñor Gui de Borgoña, que no reci

biriades peul alguna, aunque etüuieffedes mucho

tiempo en etacarce; y Gui de Borgoña le repondió:

Ya recelo afalida,mas que temia la entrada, fidel car

celero me tengo de apartar. Y Floripes con vna muy

-gragiafari(à dixo: D3xemosfeííores efto para quando

wayºsaportunidad tengamos,y agorasºen

--
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lo que mucho a todos cumple, y tomó a Gui de Boº

goñapor la mano, y dixo a los otres Cualleros delar

mados quela figuiéfen y que los otros fe queda en

en la fala, y lleuòlos doñde fe auiaharinado los otros

€aualleros, y les dixo-, que fe armafen pteftamente,

y ella ormó a Gui de Borgoña muy gracioamente, y

depues que todos fueron armados au plazer, febof

uieron a donde etauan los otros. Y Floripes los hizo

affentar todos,y ellafe affentò en fu filla de marfil,mas

allegada a Gui de Borgoña qué a los dttos, y les dixo:

Muy nobles, у esforgadosCaualleros, pues que vuef.

tra buena fortuna, y mi dicha vos ha traido a tiempo

que de mis pequeñas, y mugeriles fuergástauiefedes

necefidad, por蠶 tengo propueto, y deliberado

(oltıidando mis iofes, y el amor del padre, de los pa.

rientes, y de toda la tierra)de falitar vuetras vidas,

aunque fupieffe por ello perder la vida, me atreuo a

pediros a todos juntamente vna merced, y a vos doh

Roldan primeramente demando la Fe, y a todos voo.

tros feñores de me ayudar, y fauorecer en lo que os

huuiere mehefter5y don Roldan le dixo: Muy virtuos

fa, y noble Dama, nunca fui ingrato a perfona del

mundo, menos loferèa las tamañas mercedes醬
he recebido, Perende mandame qualquiera coſa (que

no diferepe de la ley Chritiana) y veras el defeo que

tengo de feruir tus crecidos beneficios,y ella eleuan

tò en pie, y le diò gracias por ello; y buelta a Gui de

Borgoña : Y vos fêfior Guide Borgoãa: Y èl le dixo,

yo, y todos etos feñores dezimos lo que el feñor don

Roldan dize, y affi dixoella entonces:io que mi cora
"... • Con
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çorí defea fobre todas las cofas del mundo, es de fers

uir como muget legitima al feñor Gui de Borgoña ; y

etas on las mercedes que a el , y a vo otroseñores

pido, y de muy buen grado me tornare Chritiana, y

vos darè las fantas Reliquias , que contanto trabajo

aueis bucado, y vos daré todo el teforo del Almiran

te mi padre, y otras joyas mias de muy grande valor,

Y Gui de Borgoña le dixo: Por cierto leñora, yo tenia

propueto de no tomar muger, fino por mano de mitio

el Emperador Carlo Magno, como lo han hecho los

otros Pares de Francia : mas porque tal Dama no fe

halla en todas partes, y no menos por las mercedes re

cebidas, con confentimiento de don Roldan, y de to

dos etos feñores te tomo por legitima epofa, como

lo ordena la fanta madre Iglefia; y don Roldan fe le

uantò, y les hizo dar la mano,y lo hizo abragar,y be

far a la boca, y les dixo, que lo demàs fueffe guardado

hata que Floripes fuee Chrítiana; y deto huuo

gran verguenga Floripes, y no ofaua depues mirar a

don Rodan en la cara, y mandó luego a fus Damas

guepufieffen la mefa , y traxeffen de comer , y dixo a

los Caualleros: El Almirante mi padre,y Sortibran, y

los otros Caualleros han ordenado de vos dar la muer

te a todos, depuesque el Almirante aya comido: mas

deziros he como le dareys mala comida, porque no

vengan a efeto fus malos penamientos. Y afi arma

dos como etauan los Caualleros fe affentaron a la

mea,y la hermofa Dama Floripes con ellos afentada

cabe fu muy querido, y amado Guide Borgoña.
-

- - - - - * *

* .

Cap.
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a Cap. XXXVI. Como vn fobrinº del Almirante Bala,

llamado Lucafer; entro en la camara de Floripes, y

. ... como el Duque Naymes lo moto. 'º i

ºLOs Caualleros fueron muy bien feruidos, y def

b Lupues que huuieron comido,y fue algada lamea,y

a dadas gracias a Dios, Floripes les dixo: Señores, el

Almirante Balan querrà comer , y no comerà fin que

yo ete en fu compañia, porende porque no venga na

die a llamarme,quiero ir allà, y dirè que etoy mal dif

jk醬 que no quiero comer y mirare bien en lo que

o fe ha de hazer antesque buelua,y primeroquieromíoß

traros las fantas Reliquiasque yo tengo, que viendolas

o tengays los coraçones mas contritos, y con mayor de

ruocion podays demandar ayuda , y focorro a vueſtro

Dios, que oy lo aureys bien meneter, y facóvn cofre

todo dorada , y marauilloamente labrado , en el qual

etaua parte de la Corona de nuetro Redentor Iefu

W Chrifto , y vno de los clauos con que fue enclauado

en la Cruz, y vn paño en que fue embuelto quando

era niño, y vn gapato de la Virgen Maria Nuetra

¿Señora, y parte de fus cabellos, y otras muchas Ree

Ո,) liquias. Quando los Caualleros las vieron, hincaren

las rodillas en el fuelo,y llorando蠶 pidieron

mi鷺 a Dios, fuplicandole fuee feruido dexarles

boluer con falud en preencia de Carlo Magno, y pu.

dieſſen leuar a Floripes ,porque dotrinada en la Fèןנוג

Catolica, mediante el agua del fanto Bautimo en:

º traſſe en el numero de los ecogidos; y que tam

" bien ಗಿನಿ lleuar las fantas Reliquias a tierra

de Chritianos y fe marauillò mucho Floripes de

ੋਂ– las º

血
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las lágrimas que los Caualleros Chritianos defrarmá

ron. Depues que huuieron hecho fu oracion, dixo

Floripes aGui de Borgoña, que boluieffa las Reliqui

asen el cofre, porque le era mas licito que a ella, pór

guantonoera Chriftiana; y ellorogo a don Roldanjy

Roldan al Duque Naymes, por quanto era mas:

no, y hombre de muy buena vida: y encerradas las

Reliquias en el eofre, le boluió Floripes en fu lugar,

Etando los Caualleros, y la linda Dama en eto, vino a

los palacios del Almirante vn Cauallerofobrino fuya

llamado Lucafer, el qual auia venido por ver morir a

los Caualleros Chriftianos , y preguntando por ellos,

el Almirante le dixo, como fahija Floripes los tenia en

guarda hafta que el huuieffe comido.YLucaferle re

rehendió mucho dello, diziendo,que femejantesh6

聽 no eran de fiar de muger alguna;y dixo que que

fia vellos, por coñoceral Cauallero que venciò a Fie

rabràs de Alexandria.Y el Almirante Balan le dixoque

fuere, y con el fe vinieffe Floripes a comer s que def.

pues el mandaria juntar fu gente para hazer la juficia.

蠶 Lucafer a la puerta de la camara de la noble

Floripes, y hallandola cerrada, diò vn empuxon a la

puerta con toda fu fuerga, y quebró la cerradura, y

abrió la puerta de par en par. Quando vido los Caue

łłetos armados, no quifiera auer èntrado,y de fuentra

la pesó mucho a Floripes,y conociendo eto el Duque

Naymes , entrô con el Moro a razones, y preguntòle

muehas cofas; y el le repondio con mas miedo, que

gana de etar entreီ|ိ, felir,alçò el Du

que Naymes el puño, y dioletan gran golpe cri la caس

C?ºs
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beca, que diò con el en tierra muerto, y a Floripes le

i plugó mucho lo que el Duque auia hecho, y le dixo,

E, Cierto buen Duque, que effe golpe no es de hombre

viejo, y el le dixo, otros mayores veràs, finos dexas

* falir de aqui.Yellale dixo, no feefcufa de verospref>

to en ello. Porende feñores quiero ir a hablar al Almi

si rantesque etarà eperando a ete Cauallero,ca leqüe

ria mucho, y ha procurado mucho cafarle conmigo; y

vootros feñores guardad la camara. Llegada Floripes

delante fupadre, le dixo que comieffe, que ella fe ha

llaüa indipueta del enojo que le auia dadoSortibrah,

Y el Almirante le preguntó por Lucafer; y ella le di

xo, que quedaua hablando con los prefos, y queno le

aguardalen a comer, que el aflife lo dixo; y el Almi

º rante le dixo, que queria comer, por hazer luego juf

ticia de los preos, y que la gente etatia apetcebida,

eperando que los facaen fuera; y Floripes mirò þöf

y la ventana, y vido grande numero de Turcos arha

i dos,aſſi canalleros,como peones,y le pesò dello;y def.

di pedida de fu padre fe boluiô para fu camara ,y dixo à

los Caualleros: Señores ved fi os falta algo, que luego

1, os lodaré, y Gui de Borgoñale dixo, que no;y蠶

xo: Agora es tiempo que falgays, # , fiendo

Roldan el delantero, y a la entrada del palaciò topò vii

la Rey, el qual llamauan Corfubel, y le hendió la cabe

gahata el pecuego, y Oliueros mató al Rey Coldre;

| y Guide Borgoña matò fiete cauallerós que halló en

vnos corredores , y a otros hizo faltar de los corredo

res abaxo; de manera que no quedó hombre a vida de

quantos en el palacio ಹಿತಾನ್ಜ । Aifಣ್ಣ gཡe
-

ةملا
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faltó por vna ventana, y fue recebido de los fuyos: y

quifieron alir del palacio por dar batalla a los que el

tauan fuera, y Floripes no lo quifo, porque eran mu

chɔs, y lleuaron la prouifion que hallaron en vna

fuerte torre, y allife fortalecieron. El Almirante man

dò cercar la torre,y hizo juramento a fus diofes de no

partirſe de alli hafta que loshizieffe quemar, y a Flo

ripes con ellos,y dezia a fus familiares,aunque no que

ra fu Dios, ellos vendrán a mis manos, ca no tienen vi

tuallas mas de para tres dias, y amas deto CarloMag

no no fabe dellos para focorrerlos,y cafo que lo fupie

fe no prodra palar mi fuerte puente de Mantible,y no

tiene otro palo. Los que fe hallaron en el cerco de la

Forre fueron ciento y treynta mil hombres de pelea, y

le dieron grandes combates , mas no la pudieron en

trar; y paflados tres dias, acordofe el Almirante de vn

cinto que Floripes tenia, y mandó llamar a Marpin gran

Nigromantico, y le dixo: Marpih agora conuiene que

muetres tu faber, qfi tu hazes lo que te dirè,feràs bié

galardonado;y Marpin dixo:Señorfi es coa poible a

hombre del mundo,no dudes no la haga;y el Almiran

te le dixo : Sabe que Floripes tiene vn cinto de gran

difima virtud, que mientras le tuuiere, ella, ni ni

guno de fu compañia puede perecer de hambre,quer

ria que fe lo quitafes, y mira que fi lo hazes feràs

muy bien reniunerado;y Marpin le dixo: Señor no

eongoxes, que muy preto te lo traerè. Venida la nc.

eñes al primer fueñro e hizo lleuar de vn diablo en

cima de la torre, y de de alli hizo fus encantos para

ºes dormira Floripes, y a todos los que en fa com.pañia س--
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º pañia etauan , y aquella noche velatian la torre Gui

F. de Borgoña , Ricarte de Normandia , y Oger de Da

noys, y fóbre ellos no tuuo poder el encantamiento, y

todos los otros fueron de graue fueño adormidos. En

trando Marpin en la camara, vido a vna parte a Flo

ripes, y fus Damas, y a otra los Caualleros durmien

do, y bufcò el cinto con diligencia: y hallado fe lo ci

ñò , y fe allegó a Floripes , que denuda etaua en fu

cama, y le quitò la ropa, y viendola tan hermofa, no

pudo eftar de bearla muchas vezes. Eftando en eto,

# la linda Floripes foñaua, que vn Turco la queria for

A gar, y que daua grandes vozes a Gui de Borgoña, que

# le valieffe; y eftaua en tanta congoxa, que durmiendo

daua con los bragos avna parte, y a otra como que e

defendia, y por ello no osò llegar Marpin a mas de la

y bear, teniendo fe depertiria. Salido Marpin de la
camara depertò Floripes dando vozes, y a ellas acu

dieron los ម្ល៉ោះ que velauan , y toparon a Mar

pin queiba huyendo para ubir en el tejado ne la tor

re, y diòle Gui de Borgoña conla epada, y le cortó

a la cabeça, y tomó el cuerpo, y loechó a fuera por vna

a ventana en la cana de la torre que etaua llena de agua;

y afi fe perdió el cinto, è hizo la hermofa Floripes

grande llantò por el , y pesó afi mimo a los Caualle

ros quando fupieron la virtud que teñia, masno huuo

\ remediopara cobrallo. ' ' *

cap. XXXVII, como los caualeros, Floripes y fue Da

mas padecieron gran hambre y como los idolos delAl

mirante Balanfueron derribados y puejos en piegas.

* * G-: Vien

* *

- -
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y Iendo el Almirante Balan, que Marpin Nigro

V mantico no venia, fue enojado dello, tanto por el

cinto, como por el s y llamò fus conejeros, y les pre

guntó, que le auia de hazer; y ellos le dixeron:Señor,

Marpin es inuerto fin duda pues no viene, manda alle

gar toda tugente»y daremos combate a la torre,y muy

preto feräseñor de tus enemigos. El Almirante má

do allegar doziétos mil hombres de pelea, y que dief

fen combate a la torre con muchos trabucos , y con

hondas. Durò el combate todo vn dia, y no la pudie

ron ganar, ca los Caualleros Chriftianos que etauan

dentro, derribaron vna paredde los palacios del Almi

rante, y con las piedras le defendieron de manera,que

los Turcos no 韶 ofauan llegar a la torre. Venida la

noche mandô el Almirante que no cefTaffe el comba

te, y acercada la gente empegaron a probar fi podrían

fubir por la ဂြိါ , los de dentro continuauan echar

piedras, defendiendofe marauilloamente, y a la maña

na hallaron mas de dos mil Turcos muertos, y otros

tantos heridos.Quando el Almirante fupo la gran mor

tandad que los Chriftianos auian hecho, etaua rabi

ando, y mal diziendo de fus diofes; y vn Cauallero de

los fuyos le dixo:Señor no te fatigues tanto, ni te eno

jes, que bien tendremos modo con que ganes la tor

re; manda hazermuchas ecaleras largas, que lleguen

a las ventanas de la torre, y manda apercebir toda la

gente darmas, y armados de todas armas fubiremos

por ellas, y no auremos miedo de las piedras. El Almi

ante tuuo il conejopor bueno, y luego mandó hazer

laº ecaleras, y truxeron preto cinquénta dellas, y las

- . . Turcos '
*
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Turcos muy armados empegaron a fubir por ellas. Y

viendo Floripes fubir feis caualleros por la vna efcale

ra, dexòlos fubir hata la ventana , y con vna hacha

darmas que tenia en las manos, diò tal golpe al prime

ro, que diò con el , y con los otros en el fuelo; y todo

eto vido el Almirante fu padre, y por ello fe mesò las

barbas, maldiziendo la era en que le engendrò: y por

otra egalera a otra ventana fubian otros tantos calia-

lleros, y Ricarte de Normandia tomó vn gruelo can

to, quanto pudoleuantar, y leechó por laefcalera aba

xo, y derribò todos los que fubian por ella en el fuelo

matando a muchos; y viendo eto los otros, ninguno

osò fubir, y en eto palaron algunos dias , de manera

lue faltò la prouifiõen la torre, y etuuieron dos dias

器 comer pan. Viendo eto don Roldan, dixo a los

otros. Señores, pareceme que la necelidad nos forgarà

a hazer agora, lo que auiamos de hazer antes: morir:

encerrados ninguna honra alcangamos , pues la vitua

illa nos falta , aparejemonos pará ir a » са 1maS.

nos vale morir peleando en el campo con nuetros ene

migos, que padecer hambre en elta torre. A todos pa

reció bien lo que dixo Roldan, y acordaron de lo體看

zer afi;y entonces començaron de llorar Floripes, y

fus damas,temiendo la muerte de los Caualleros ఫి

tianos , por la multitud de Turcos que auia ; y con a

bundancia de lagrimas les dixo Porciertoſeñores,muy

poco haze vuetro Dios por vo otros, viendoos en tan

ta necelidad, que fi vootros creyeffedes en mis dio

fes,fin duda yahuuieran vado de mifericordia con vo

iotros,y cº proueyeraade vituallas.Y don Roldan reſ
* - -

pondiò:
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oudiò Señora, muetranos eſos dioſes qtu dizes, ca

derria ver,fi tendrã poder para proueernos de vitua

iàs,& traernos focorro de Fräncia. Y ella le dixo, ó le

lazia, y muy alegre, penando que creerian en ellos,

os lleuò por vna cueua baxo de tierra, y al cabo della

hallaron vna fala marauillofamente-labrada, y en me

dio eftaua vn grande tablado muy rico, en el qual ef

ratian quatro idolos de la grandor de vnÌ. , de

oro fino,y el vno fe llamaua Alapín, el otro Taualgan

te,el otro Margot, y el otro Iupin, Olia toda la fala tan

fuauermente; que los Caualleros etauan marauillados,

Y entonces dixo Gui de Borgoña a Floripes Señora

quien hizo etos tus dioes? Y repondió: Dos plateros

ios mejores maetro que en todo el mundo le pudieron

hallar. Y Guide Borgoña le dixo: Quien diò a ete oro

el poder que tu dizes que tienen. Y ella etuuo dudan

dofin le reponder: y el le dixo: Los maetros que los

hizieron no eran hombres mortales como nofotros? Y

ella dixo que fi. Y Gui de Borgoña le dixo:Y fi qui

feffemos agora hazer otra蠶 alguna, no la podria

mos hazer del mimo oro? Ella le dixo, que fi podriá.

Y el dixo: Luegomas poder tienen los hombres, que

tus dioes. Quieres ver como no tienen ningun po

der, facò luego la epada , y dio al vno con ella en la

cabeça, y le derribó en el fuelo. Y Roldan con la ha

cha de armas echó a tierra los otros. Y, dixo a Flo

ripes: Mira feñora el poder de tus diofes. Entonces

Floripes venida a conocimiento de a verdad , vien

- do que fus diofes no fe mouian , dixo : Agora con

fielono auer otro Dios, fino el de los Chritianos, a!

|
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qual humilmente fuplico, me quiera dar lugar de re

—cebir u fanto Bautimo, poque mi anima no fea age
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na de fufanta gloria, y a vootros quiero facar de tanta

afrenta, y deto huuieron muy gran plazer los Caua

lleros. * .

Cap. XXXVIII. Como los Caualleros Chriftianos falie

ron de la Tarre,y dieron batalla a los Turcos que los

tenian cercados , y tomaran la prouifion que tenia al
... real, • -

E. Stando Eloripes, y los Caualleros en etas razo

Cnes, vna damade Floripes cayò del etrado dema

yadade hambre, y no fe hallòen la torre bocado de pan,

nu otra cofa que le dar, y deto huuieron gran latima

los Caualleros, y mas la linda Floripes,y ordenaron de

falir, y dar defcuydadamente en el real del Almiran

te Balan: y rogô Oliueros al Duque deNaymes, que

{e quedaſſe en la torre en compañia de las damas, para

les abrir quando boluieffen. Y el Duquele dixo:Señor

Oliueros , aunque foy mas viejo que ninguno de vo

fotros , no por effo dexare de hazer mi deuer contra

mis enemigos, y pidoos por merced, que no me dcys

tan preto oficio de portero, y afi rogaron todos al Có-.

de Tierri, i quiſieſſe idarſe; y aſſi quedòſe en guarda

de la torre,y de las damas, y ellos fe ubieró a la cama

rade Fierabras,y tomfröfendaslagas,y caualgarсm ca

uallos q auian quedado del Almirante Balan. Y vien

do que el Almirante, y fu gente elauan de cuydádos,

· {alicron de la torre, y açoimctieron a fins en migos con

tanta ferocidad, que en poco tempo ilegal cºn hafta la

OELC del Almirante Balán , matando, y dਾਂ
- - - - ,
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aualleros, y peones ; y el Almirante viendo eto,

ue pretamente armado, y con el fu fobrino, el Rey

Clarion, el mas esforgado, que en toda aquella tierra

hallaua, depues de Fierabras. Y quando el bueno

de Roldan los vido , buelto à fus compañeros, les di

xo:Señores, agora fe nos ofrece ocaion para ganar

honra, y fama : no nos definandemos, y con la ôrden

ue hata aqui auemostenido, entremos en nueftros

ehemigos haziendo cruel matança en ellos, hata qui

varles驚 batimentos, y el vno procure ayudar al

otro, que Oliueros, y yo lleuaremos la delantera,y

o feepante nadie de la multitud de los Turcos, ca en

體 grandes aprietos fon conocidos los buenos folda

dos, y en ellos fe alcançan las crecidas honras: y fià

etos delanteros vencemos, con muy poco trabajo fe

remos feñores de todos los otros, caetos fon la flor de

器 - L I B R O -

todos los hombres de guerra que tiene el Almirante

Balan. y lleuaremos de comer à la hermofaFloripes, y

à fus damas, que con muy gran deleo nosetàn epe

rando. Y diziendo eto, llegaron los Turcos con gran

des alaridos, y lleuaua la蠶 dellos vn Rey Mo

ro, que vino de muy lexos en ayuda del Almirante

Balan, y fe llamaua Rapin. Viendôle venir el noble

Oliueros, le ſaliò à recebir con la lança en el riſtre, y

fueron los encuentros tales, que el Turco cayó en el

fuelomuerto; y luego falieron dos caualleros ſuyos,pa

ra vengar fu muerte, y el vno encontró con la laiça

à Oliueros, y fe la quebró en el ecudo; y Oliuerós

echô luego mano à la epada , y de los primeros

golpes પૂપe le diò cayô el Turco en tierra muerto, у

/ * ... . . . - el
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dan derribó diez y ocho caualleros à vita del Almi

rante, el qual cobrò gran temor , y empeçò à retirar

fe por huir del furor de los nobles Caualleros: y vien

do etoGui de Borgoña, diò de epuelas al cauallo, y

derribando Turcos à vna parte, y à otra, los figuió

hatafu tienda a peleando folo, con gran multitud de

Turcos que le defendian la entrada de la tienda. Y los

otros Caualleros Chriftianos haziendo matança en la

gente del Rey Clarion; y viendo Oger de Danoys,

que veniah por vn camino veynte azemillas cargadas

de vitualla , dixolo à Don Roldan , y Roldan llamò

à Qliueros, fin conocer la falta de Gui de Borgoña,

fueron àzia las azemillas, fin que fe lo impidieffen

mucho los Turcos , ca yà no les ofauan eperar. *Ve

nian en guarda de las azemillas ducientos de apie , y

treynta de acauallo, yfe pufieron à defender la vitua

lla, y en poco rato mataron la mayor parte dellos, y

quedaron los Chriftianos feñores de las azemillas, y

para lleuarlas à la Torre huuieron de palar por medio

- del Real . - - .

Cap. XXXIX como Guide Borgoña fue prefo.

L noble Cauallero Guide Borgoña,Iolo,y defam

E parado de fus compañeros,quedó en el camporo

deadó de toda la gente del exercito, y peleó la mayor

alan en el fuelo, y depues que le mataron el cauallo

fe halló entre tantos cuerpos muertos,que no podia dar

vn palo fin piarlos y ya que queria amanecer, fati

gado y llagado en muchas partes de fu cuerpo, y dio
* * * - V1)

º

s E grºw Do. fo;

蠶 de la noche, y diò con la tienda del Almirante
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yn tropeçon en ellos, y cayô, y afi fuepreſo, y atadas.

las manos,y atapados los ojos,fue lleuado al Almiran

te, que temiendoe de fu epada, fe auia defuiado de

fu gºnte. Viendofe Gui de Borgoña en poder de fus

enemigos, y creyendo feria llegada la potrimera ho

ra de fu vida, dixo:O mi Ieus, verdaderò Dios, y

hombre 2 110 defempares à tu conuertida Floripes,por

que conolada deti, no fe defuie de fu buen propofito.

Ó Caualleros Chritianos , Dios por fu piedad vos

guarde de tanta dedicha, quanta al fin ventura Gui

de Borgoña oy ha ocurrido.Y el Rey Clarion le dixo;

No cures Chriftiano de quexarte, pues no te ha de

aprouechar, que afi te lleuaremos al Almirante, y

luego feràs enforcado.Y el le preguntô quien era,que

affi le amenaçaua.Y el le dixo que era el ReyClarion,

O dixole Guide Borgoña,mucho me amenaçãs agora

ónotengo manos,y quando las tenia no me hablauas, .

ni aun nó eperauas que te hablaffe. Llegado Gui de

Borgoña delante el Almirante todo demudado, y def

colorido, afi por auereftado dos dias fin comer,como.

por el gran trabajo de la batalla, mandô el Almirante

que fuee defarmado de todas fus armas; y porque

ara le deermar era necefario quitarle las ataduras de

as manos,fue primeramente defarmado de las piernas,

ಕ್ಡ pievna cadena gruela, y con ellas

e ataron en vn pote, y depues le oltaron las manos, y

le quitaron todas las armas: y etaua tal que el Almi

rante no le conocia. Y el Almirante le preguntô quien

era. Y el repondiò : no te negarè la verdad, fepas

őà mi me lamancui de Bºrgoña,foy fobrino delmuy

‘. . . - - - po- ·
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poderofo Emperador Carlo Magno,y primo del muy

noble,y esforçado don Roldá.Y el Almirante le dixó:

Grá tiépo ha áte conozco y grandes males mehashe

cho, y por tus amores mi hija Floripes dió mi fortale

za à mis enemigos , y à mi miſmo me entregàraenſu

poder,fi mis piadofos dioes nomeguardará,los quales

te han traido en mismanos, para q tomaffe enterayé

gâça de ti. Y dime quié fon los q en la torre quedan,

«ué tan grandeguerra me aueys dado: Y le dixo : Los

que etan en la torre on todos hombres de noble

fangre, y muy amados amigos, y vafallos del Em

perador CarloMagno º porende no dudes que elos

ägrauios que les hazes, te ferân bien demandados. Y

viendo vn turco, que el Almirante Balan auia recebi

do enojo deſto,quiſo darà Guide Borgofiavna puñada

en la cara, y élfe ecudò con el brago izquierdo, y con

la mano derecha le afio de los cabellos,y le traxò à fus

pies,y le puo el pie obre el pecuego, y antes á le pu

âieffèn valérle ahogô, Y ei Almirante Balari dixo:

Creo que eta gente es endíablada,ved que ha hecho

delante mis ojos. Y Gul de Borgoña le dixo:Si yerro

gunoaquí ha auido,tuhóbre lo ha cauado,nano le era

licito en tu preencia herirme fin tu mandado: mas

pareceme que bien ha recebidó la pena de fu yerro,

que nunca mas paflarà tu mandado. Y afiâtadoalpo

te fin comer coa alguna,le tuuieró hata el otro dia.

Agora quiero boluer à don Roldan,y à los otros Caua

lleros que quedaron en la torre muy trites, y no menos

la hermoa Floripes,y las demàs damas, por faltar Gui

de Borgoña a quien etimaua mucho. No cono

- 2- . * , cieren
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cieren Roldan, y fus compañeros , fi quedaua Guide

Borgoña, hafta que entraron en la torre con la vitua

lla. Y quando vieron que no venia, como hom

bres Àå. oluidando la hambre que tenian, fa

lieron todos onze fin eperar el vno al otro, y entraron

contantaferocidad en fus enemigos,que ya nofe rece

lauan dellos, que en pocotiempo mataron dos mil :

alli murió Bafin de Geneuoys vn principal Cauallero,

y de fu muerte pesò mucho a todos los Chriftianos. Y

por grande efcuridad de lanoche,temiendo que bufcá

do a Gui de Borgoñafe podrian perder, fueron força

dos acogere a la torre; donde con latimolos llantos, y

gritos que a los cielos fubian, de la trifte Floripes fue

ron recebidos, la qual tirando cruelmente de fus ca

beilos, y con fus vñas ragando fu hermofo rotro,

tendida a los pies de don Roldan, beandolos nmu

chas vezes , le dezia: O Quallero noble , due

lete de tu leal compañero y pariente Gui de Borgo

ña mi epoo. Y don Roldan con vn ñudo en la gar

器 cafi no le dexaua hablar,la leuantò del fue

lo.Y buelta a Oliueros le dixo:Quanto mejor me fuera

feñorOliueros,que el dia que mate al carcelero por fa

caros de la carcel mermandarami padrematar a mí,poró

no me viera en táta congoxa,y vnafolapena fintiera mi

anima al apartarfe de las carnes, y no auer conocido a

Gui de Borgoña.Agoraeftoy demil congoxas rodeada,

y de muchos penamientoscóbatida viendo ó para dar

me a mi la vida, fue el noble Cauallero a tomar la muer

te:murierame yo de hambre delante de fus ojos, y no

me viera n el, e) padre mio, fi, fupites que coa es

º: -- que

º
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lquerer, no me culpes de lo que hize contra ti, cata que

el coraçon que engendrate, es del Cauallero que pre

fo tienes, defde el diaque en Roma lo vi, y pues que

fuyo era, nopodria huyr de lo que a fu eruicio cum

plia, ni pienes que me arrepiento de auerle amado,an

tes tendria en poco de perder la vida, y la diera de bue

A na gana por facarle de pena. Y fi algun paternal amor

te ha quedado, duelete de tu apaflionada hija Y fi por

y ventura te quieres vengar de la injuria racebida, ten

modo que utamente te vengues,mira que yo fola fui

la que mate al tu carcelero porfacar a los Chriftianos

de la torre, y a la vieja matcna aya mia, eche de la

agotea aboxo, porque no te dixefe lo que hazia por

aquellos nobles Caualleros Finalmente los arme, por

que de tu faña y furor fe pudieffen defender, y tu tor

re y teoros, y tus dioesde oro los entregue: pues coa

conocida es, que no erraron entomar los feruicies que

con tanto amor les hazia, y ellos tanto menefter aui

an, que lo mifmo hizieras tu, fi en fu lugar te hallà

# ras:y puesque en mi fola fe halla el exccílo, y Íola yo

fabrique y cometi el error, fuplicote que no lo pague

el inocente Cauallero. O bendita Madre de Dios, en

quien mi feñor Gui de Borgoña tiene gran deuocion

Poned en el coragon del Almirante Balan mi padre, la

creencia que en mis entrañas tengo enxerida, porque

¿ conuertido a tu benditifimo hijo Dios, y hombre, no

maltrate tu Cauallero. Y dicho eto, y otrascoas con

grande dolor, folloços, y fupiros, que las entrañas le

acauan, cayó en el fueló mas müerta que viua; y don

Roldan la algº muy preto del fuelo,y depues que fue

tornada

t|
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tornada en fi , con mas lagtimas qüe palabras la co

mençó à confolar, diziendola: Señorapor Dios tomad

paciencia, quevueltro epofo no es muerto, fed cier

ta que antes que mañana anochezca lo traeremos

aqui, ö todos perderemos las vidas y mondô don

Roldan traerla prouifion que atiian ganado, y quitado

à los Moros, y hallaron muchas viandas cozidas,y af

fadas, ymuy muchos guiados a vfo de Turquia,y co

mieron todos de aquello, aunque no con el guto que

comierari; firio quedara cautiuo Gui de Borgoña en

poder de fus enemigos. - , - .

Cap. XXXX. Como los paganos quifieron enforcar 2

Gui de Borgoña , y como los diez Caualleros chrif:

tianos fe lo quitaron. - -

V 7"Enida la mañana el Almirante Balaii mandô lla

marà todos fus conejeros, y les preguntó que

fe haria de Gui de Borgoña.Y ellos le dixeron: Señor,

para que los otros Caualleros ecarmienten, manda

ponervna alta horca, en lugar que la puedan ver los

queetan en la torre, y en ella mandaràs enforcar al

Cauallero preo, y quedaràs vengado de las injurias

que dèlhas recebido: y mandarás afi mefmo poner

diez mil hombres en celada, porque creemos que fus

compañeros no dexaràn de venir en fu fočorro, y los

toñaràn en medio, y feràn todos muertos, ô preſos.pa

ra que hagas dellos ātu voluntad. Ete confejo aprobó

el Almirante,y le tuuo por bueno, y luego mandó al

çar la horca,y en vn montezico que cerca eftaua mans

dò econder los diez mil Turcos, y mandó al Rey Cla

riºn,que los rigieffe,y etuuieffe atento parafalirquã

do

-
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do fueffe menefter; y mandô atar las manos à Gui de

Borgoña, у ataparle los ojos, porque no vieffe adonde

lo lleuauan; y mandô que tres mil hombres de pelea

lo lleuaſſen à la horca; y deſque letuuieron en ſu po

der,algunos que en las peleas auian conocido los糙

ros golpes de fu epada, le dauan muy grandes palos,y

otros puñadas penando que en aquello erá vengados.

Puefto el noble Cauallero Gui de Borgoña en tanta

angutia,eperando fupotrimerahora dixo:O Reden

tor del mundo,mi Dios,y mi Criador, por cuyo nom

bre voy à recebir deshcnradamente la muerte, por los

meritos de fu fanta Paflion te fuplico, que f mi

anima,pues que el cuerpo và à tomar fin. Y afi como

tu ves que la he menefter,me embia paciencia porque

me fea eta muerte en remiiffion de mis pecados.O no

bles Caualleros de Francia,nunca masme vereysaún

que no dudo, que fi eto viene à vuetra noticiano al

gais en mi focorro, o noble primo Roldan, quan ma

îas nueuas|leuareysal Efnperador vueftro tio. O nc

bles compañeros, encomiendoos la trifle Floripes,que

no tendrà yà deffeo de viuir,fabiendo las triftes nue

uas, ni aurà quien la confuele, fi de vootros esoluida

da.Y en efteintante etaua Floripes con los Caualle

ros Chriftianos à las ventanas de la torre mirando co

moalçauan la horca,no fabiendo para quié era,y quã-

do vieron los tres mil hóbres fopecharon que fuefe

por gui de Borgoña, aunque no lo podian ver.Y Flori

es lo conoció la primera, en los grandes alaridos

que los Turcos hazian. Y pueta de rodillas delante

de los čašalletos les dixo': 9 nobles Caualleros,
- IØ
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no ean vueltros coragonestan fin virtud, que delan

te vuetros ojos confintays que vueltro leal amigo; y

pariente fea enforcado. O noble Roldan, cuyas haza

รู้เas por todo el mundo fon tan conocidas, cuya langa,

y epada en toda Turquia estemidas por aquel Dios

en quien crees, y adoraste fuplico , que no defampa

s res à la trifte donzella , que a ti fe encomienda , no |

oluides tu primo el noble Gui de Borgoña, en tanta

| afrentametido. Y Roldan le dixo : Señora ten efpe

ranga en aquella bendita Virgen , y Madre de Dios, y

ruegale que quiera fer en nuetro fauor, porque le

traygamos con falud delante tus ojos, y mediante fu

raciapodamos boluer en tierra de Chritiarios; y de

蠶 en fu fauor nolo dudes, ca no dexaremos de po

mer todas nuetras fuerças para le facar de peligro,

aunque todo el mundo ಸಿಸಿ contra nootros. Y Flo

ripes derramando infinitas lagrimas por fu amorofo

roſtro , los abragé todos vno à vno , y les dixo : qu

mientras los cauallos fe enfillafen, fe fubieffen à la ca

mara de fu hermano Fierabras, y fe proueyeffen de

las armas que auian meneter. Y armados que fueron

los Caualleros, y proueydos de gruelas langas caual

garon enfus cauallos,y antes quefaliefendelaTorre,

蠶 don Roldan deta manera: Señores en ete dia

fe nos ofrece tiempo para ganar honra; y ayudar à

nuetro amigo, que eta para recebir la muerte en ma

nosde nuetros enemigos. Si nofotros nos demanda

mos, es impoffible falir de tari grande multitud de

Turcos. Porénde vos riiego , queiioos engañcn viief

ºs esforçados coragoness que por codicia de matar

º - veyri
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veynte, ó treynta enemigos, no falgays de orden, pués

veys que deta manera fe perdió nuetro compañero

... Gúi de Borgoña,fino que juntos entremos ala Batalla,

y que el vno fea de los otros focorrido, y fieto ha

zemos , aunque fomos pocos en numero, ſeremos

muchos en fortaleza. Y antes que alieffen de la tor

re, traxo Floripes el cofre en donde etauan las fantas

reliquias, y fe humillaron todos congrande deuocion,

y pufieron el cofre encima fus cabeças, y encomendá

dofe a la Santifima Trinidad falieron, y vierón los que

lleuauan a Gui de Borgoña, y que etauan ya cerca de

la horca, y dixo el noble Oliueros: Señores bien es

que tomemos la delantera, porque mientras peleamos

con con los traferos, no reciba muerte de los delante

ros. Quando los Turcos losvieron venir, vn capitan

llamado Cornifer pufo los Turcos en buena orden, y
mandò à diez mil peones, que 1leuaſſen a Guide Bor

gofia a la horca,miétras eliua a dar batallaa los Chri

tianos, y con vna gruefa langa tomò la delantera, y

fue a recebir a los Caualleros Chritianos. Y quando

Oliueros le vido dixo: Señor don Roldan perdonadme

que quiero alir a recebir ete Turco,que tan oberuio

viene, y le recibió de tal fuerte, que dio con el en tier

ra, y echando mano à la epada fe metio por medio de

llos, como lobo carnicero en medio del ganado, y affi

fe trauò vna muy cruda batalla, y con eto fueron dete

nidos gran rato los Chritianos, que no pudieron pa

far ade, ute. Y algado don Roldan obre los etribos

vido la ecalera en la horca, y que fubian al buen Ca

uallero por ella para ahorcarle : y entonces dixo a los
- - - Qt¡ O$:
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otros: Señoresno nos tardemos mucho, y cada vno de

voſotros procure feguirme, que Gui de Borgoña eftà

en la ecalera de la horca Entonces todos los Caualle

ros, oluidando todo el temor de morir, puetos en bue

na orden entraron por medio de fus enemigos guian

dolos don Roldan, que ya era tan temido de los Tur

cos, que ninguno fe ofaua poner delantes y a fu lado

iba Ricarte de Normandia derribando caualleros , y

peones, al otro lado iva Oliueros deguarneciédo arne

iës, y cortando bragos, y piernas, fin dar golpe en va

zio ; y Oger de Danoys trahia todas las armas teñidas

en fangre de fus enemigos. Llegados al pie de la efca

lera, tuuieron gran latima del buen Cauallero, que

tenia vna foga de eparto al cuello, y mientras los
º * T * ... • * * ,

otros peleauan , ſaltò Ricarte de Normandia del ca

mallo , y le quitó la foga , y le foltó las manos

abragandole muchas vezes; y en ete íntante falieron

los diez mil que eftauan en celada, y como Oliueres

los vio tomó por la rienda vn poderofo cauallo, que

entre ellos andaua fuelto, y lo lleuò muy preto a Ri

carte de Normandia, y le dixo: Procurad de armar

luego a Gul de Borgoña,y caualgue preto en ete ca

tallo, y venga al punto a la batalla, porque vienen

diez mil Turcos de refrefco. Y dicho eto boluio para

fus compañeros, y vido a Gerardo de Mondier à pie

eercado de mas de cien Turcos, que trabajauan mu

eho de le dar la muerte, y arremetio con tanto denue

dio , hazierido tales hechos con la epada, que muy

pºeto llegó donde etaua Gerardo de Mondier , y

º le guio delante defendiendo que no le hiriefe

y pes
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y peleando los dos compañeros, y llegandofe quanto

podian a los otros, vido Gerardo de Mondier como vn

éatiallero Moro bolvia la rienda por no encontrar con

Oliueros, y ofreciendoele tiempo dio vna remetida, у

faltó en las ancas del cauallo, y tratornó el cauallero

Moro en el fuelo, fin le hazerotro ningun mal, y afi

fueron toda vía peleando hafta que fe juntaron con los

otros.Y dixo Oliueros Señores detengamonos aqui vn

poco,y eperamos a Ricarte de Normandia,y a Gui de

Borgoña,porque nos hallemos juntos para dar batalla a

los que de refreco vienen.Mas no pudieróeperar tan

to, ca llegaron preto losTurcos que auian eftado en la

; celada, y los Caualleros que eftauan finlançarecelaron

mucho los primeros encuentros, e ivan Roldan, y Oli

uteros delante,como amparó de los otros,con los ecudos

en los bragos,y las edadas en las manos,y a los prime

a ros encuentros mataron el canallo a don Roldan, у

vnTurco le diò yngran golpe en el yelmo,y de que vi

do algarla epada a don Roldan por herirle,quio huir,

masno le dio lugar, porque le alcangó condurandal en

el ombro,que le hendio hata los pechos, y dete gol

i pe fus enemigos cobrarongran temor , y en muy poco

tiempo derribò Roldan quinze catalleros, y otrostan

tos canallos.Y viendo vn cauallero el daño á don Rol

dan hazia en ellos, queriendole herir a fu faluo letirò

la lañgaque lleuaua, y Roldan defuio el cuerpo,y fal

tómuy preto a el, y tomandole por el brago le derri

bó en el fuelo, y alto ligeramente en el cauallo del
qual auia derribado al Turco, y tomando la lança em

peg) a difcurrir por vna,y otra parte, derribando ca

* . . : H 2. ualle
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malleros, y cauallos, in tener niguardar orden nin

guna y rogò à fus compañeros que ho fefalieffen de

iía, y que efperatien à Gui de Borgoña ,y à Ricarte

de Normandia, mientras el andaua por el campo mi

rando à donde etauan los capitanes, y los mas princi

pales del Real; y fueron us brauos golpes tan cono

cidos, que affi ivan huyendo dėl ſus cnemigos vien

dole, como huye el ganado del lobo. Y luego que fue

arinado Gui de Borgoña caualgö en vn poderofo caua

llo,y dixo a Ricarte de Normandia: Mirad feñor Ri

carte lo que haze Roldan , que lo que haze èl folo,

auia para cien buenos Caualleros: no veys como huyé

del los Turcos º Vamos nofotros por aqui, y atajare

mos el camino à los que van huyendo, y vengarme he

dellos, y tomaron los dos Caualleros la delanteras y

hizo Gui de Borgoñatan grande matança dellos, que

don Roldan eftana efpantado , y muchas vezes olui

daua el pelear por ver quan bien jugaua de las armas:

demanera que los Turcos que huían de don Roldan

venian a daren manos de Gui de Bargoña, y de Ricar

te de Normandia, y los que dellos el capauan los rece

bia don Roldan. Y llegado don Roldan a donde etaua

Guide Borgoña le abraçò con mucho amor, y le di

xo: Mucho me plazeprimo, que os ayays vengado de

vuetrosenemigos. Mayor vengança hiziteis vos en

ellos, dixo Gui de Borgoña: y etando en eto llegaron

los otros nueme Caualleros, y los abraçó Gui de Bor

goñaà todos, dandolesmuchas gracias del trabajo que

Porèl auia recebido, Viendoſe los Caualleros libres

de fus enemigos, dieron infinitas gracias a Chrito Se
- - I\QK ,
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i fíormueftro, ymirando el campo fueron muy maraui.

llados del grande numero de muertos que vieron; y

dixo don Roldan: Alabado fea Dios, que huuo pie

dad de nofotros. Y depues dixo Oliueros: Señores

vamos à confolar à Floripes, y a las demàs damas,que

han recebidogram enolode vueftromal.YGuide Bor

goña le repondió: Que haremos en la torre fin vitua

llas, mucho mas nos vale morir en el campo peleando,

que en la torre de hambre. Sigamos nuetros enemi

gos, y tomarles hemos la prouilion que tienen, y to

dos fueron dete acuerdo: y viendo la linda Floripes

de la ventana, que ivan adelante a grandes vozes lla

mó a Gui de Borgoña, y el noble Cauallero con los

otros fe allegó alpie dela torre yy hablaron à Flori

pes que eftaua muy alegre , y lé dixeron les era for

çofo eguir fus enemigos por tomarles la prouilion , y

aſſi ſe deſpidierondella. sº .

Cap. XXXXI. como los Caualleros Chriftianos toma

ron todas las prouifiones que hallaron en el Real, y

como la torre fue combatida. . *. - *

DVieronfe los Caualleros en orden, y fueron en

buca de fus enemigos, los quales penando def

canar,muchos dellos auian dexado las armas,y viendo

el Almirante los Chriftianos diò grandes vozes a los

fuyos diziendoles que fe armafen preto, y defendie

en las vituallas. Y fe allegaron todos a vnas tiendas à

donde tenian la prouiſion de todo el Real. Y conccien

do eto los Caualleros Chriftianos les dieron cruda

guerra, y mataron muchos dellos, y durò la batalla
- t - hafta
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hata la noche, y quando penaron los Turcos que 16ಃ

Chritianos fe recogerian, entonces les hizieron mu

cha mayor guerra. Y como ellos no ofauan huir por

miedo del Almiránte Balan, murieron tantos , que los

º 嘯

º

Chriftianos eftauan todos teñidos enfangre,y cánfados:

de herirlos, y entrando en las tiendas lleuaron dozė

cauallos cargádos de pan, y carne, caça, y otras mu

chas promiiones, y bouiendofe con ellas para la tór

re, hallaron el cuerpo de Bafin de Beneuois fu compa

ñero, y lo lleuaron a la torre, donde fueron con graudé

alegria recebidos de las damas, efpecialmente Gui de

Borgoña de fu muy amada Floripes, la qual le tenia

en fus bragos, y no lo crehia; tenía tanto plazer de ye

Ilo, que no fe podia hartar de mirarlo, y dexandolo á

èl , feputo a los pies de Roldan, queriendoe los be

far, y los abragò a todos vno a vno, dandoles muchas
gracias por lo蠶 auian hecho por Gui de Borgoña ..

puetas las melas cenaron con gran plazer.Nocumple

dezir la pena , y enoio que el Almirante recibiò, quan

do fupo que los Chriftianos etauan ya proueydos de

vituallas, ca fiempre pensò tomallos por hambre; y

renegando de fus diofes, y maldiziendo la hora de ſu

nacimiento, y fu malafortuna dezia: O malauentura

do viejo, oluidado de fus diofes, y de toda fu gente,no

puedo creer que migente ofe pelear contra etos Caua

lleros: o ellos etan encantados, que tan gran detroga

han hecho en los mios. O inġrato Carlo Magno co

mo puedesoluidar los tan nobles Caualletos, por cier

to ninguna razon tienes de los oluidar, pues que tu

Corte es por fus grandes proezas muy honrada. Con

- eítos

—l
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etos doze podrias dar guerra a todo el mundo, y có

ái no ofo etar en el campo. O quantárner

çed me haiian mis diofes, fi eftos Camalléros quifie

嵩 vivirc អល៍， yo les perdonaria todo mi mal, y

les haria muy máyores mercedes de las que les haze

Carlo Magno. Y etaua tan enojado que ninguno de

los fuyos e le ofaua parar delante, y etuuo tóda la

noche en etas que gas paeandofe por u tienda. Ve

nida la mañana mandó llamar a fus confejeros, y les

preguntò, que les parecia que fe auia de hazer:yellos

le dixeron que hizieffe apercebir toda fu gente, y hi

ziefe dar combate a la torre,que no tendrian los Chri

tianos cofa alguna para defenderfe,y luego fue hecho;

mas los Chritianos fe defendieron varonilmente ti

-

randoles piedras , ladrillos, у tejas. Y Floripes y fris

damas etauan a las ventanas, tirando ofadamente aus
"l. enemigos, y defto tenia gran enojo el Almirante Ba

lan,y depues que vido que el combate no le auia apro

* fortuna, quexandoſe de fus diofes; y díxole vn Caua

llero: Señor creo que quando los Chriftianos entra

ron en tu torre , perdieron tus dioes todo fu poder,

º pues cn ninguna coa te ayudan. El Almirante le di

xo que callalle, y no dixèffe tales palabras, que creia

º que fus dioes aún le traerian los Chriſtianos , y a ſu
- - - - -

hija en fu poder.

Jº Cap. XXXXII. Coma la torre en que atauan los Caua

lleros fue minada, y cayó va parte della y como fe.

pußeron apuntopara falir a la bàtalla. *** *

િ - - - : , ... , Eft:1

0; ** º +.

* -

ºchado, antes auia perdido de los fuyos, y auia mu

chos deſcalabrados, tornò a maldezir nueuamente ſu

*
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Staua muy enojado el Almirante, de losஆ
nos, y no menos de fu hija, y bucando todos lo -

modos poibles parafe vengar dellos, mandô llamar

vn grande encantador, que en futierra etaua, y veni

dole dixo fi fabria dar algun modo para ganar la tor

re, y el le dixo que f , y que otro dia por la mañar

na mandaffe apercebirfugente para refiftir à los

ualleros, fi de la torre falieffen,ca en muy breue tiem º,

po haria arder toda la torre. Venida la mañana, el en

cantador, que fe llamaua Mabron, hizo fubitament

encender las quatro efquinas de la torre. Y quand

los Chriftianos vieron arder la torre; armaronfe muy

preftamente parafalir, y Floripes les dixo, quefe eftii: |

gieffen quedos, que ella fabia como fe hazia aquel

fuego, y diziendo ciertas palabras lo hizo morir. Bien

eonoció el Almirante que aquello lo auia hecho Flo

ripes , y jurò à ſus蠶de la hazer quemar, y man

dô à fu encantador, y a otros hombres ingenioos, que

aaron hazer granåes reparos con mucha madera, y

puetos obrevnas ruedas los lleuaron al pie de la tor

re para fe guardar de las piedras, y dieron otro comba

te; y como los Caualleros no tuuieffen que les tirar,

concertaron de ſalir à ſus enemigos. Y Floripes les di

xo que epera en vn poco, y baxó en vn fotano don

de etaua el teoro de fu padre, y traxo muchas piegas

de oro, y plata, y dixo à los Caualleros que tiralen con

ellas, que tambien matarian a quien tocaffen comolas

piedras y depues les traxo todos los idolos, y diofes, y

ºtrºs muchas piegas de baxilla, áerá todas de oro muy
. . . º fino,
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fino, y plata, y los ႏိုင္ရီဖို todos en piegas,y con ellas

tirauan à fusenemigos, Y quando fosfurcos vieron
tanto oro,y plata, oluidaron el combate portomar de

llo, y fobre ello huuo grande matança entre ellos, y

mandò el Almirante celar el combate, y recoger la

gente , diziendo quede aquello fe feguian dos daños,

ca moria fu gente, y perdia fus teoros; y recogida la

gente mandó entrar los heridos, y dixoà los otros que

de canaffen la noche,y à la mañana boluielen a có

ibatesyរ៉ែ
-

re. Venida la mañana fe puo luego por obra, y con la

mina hizieron caer vhaëfquinaåé fatorre.viéndoef.

to Floripes tomó otravez de los teoros,y có ellos tira

3ya por las ventanas,y fobre coger de ellos huuo tam

bien gran contienda entre los Turcos : y entrando el

Almirante, Cauallero en vn cauallo, losmetiè en paz,

y mandô pregonar; que opena de muerte ninguno

fuee ofado de fe baxar à coger dellos por mas que ti

rafen,yles mandò q defcançaffen todo el dia,y que à

la noche minaffen la otra equinade la torre,y el Almi

rante fe fue à cenar, y etando en lo mejor de la cena

acordaron de falir todos muy bien armados con caua

llos,y dieron con fus enemigos que etauá muy de cuy

#lados de fu vida,y viendolos fe pufieron en defenfa al

gunos,y otros fueron huyendo hata la mefa del Alemi

rante, que etaua con el Rey Eplorante fu fobrino, el

qual nueuamente era venido de allende con mucha

gente en fauorfuyo.Y el Rey fue pretaméte armado

de vn muy luzido arnes, y vn yelmo muy rico,

y Cauallero en vn poderofo cauallo , y vna gruef

- -- - -- -- --- ſa
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falança en la mano, el delantero de todos los

falió a dar la batalla a los Chritianos, y topò prime

ramente con Roldan, y quebrò la langi en ſu eſcu

dos y luego echô mano a la epida, mas Roldan

diò tal Golpe en la cabeça, que le pasó hata

carne, y cayò del cauallo. Y vno de los uyos di8ğr -

des vozesdiziendo, focorred Caualleros, que el Rey

Eſplorante esderribado del ciuallo, y oyendo eſto

don Roldan le tomò por vn braço, arrafträndolé!!

hata la torre, y los otros le figuieron, penfindo que |

lleuana el Almirante Balan. - `.

Cap. XXXXIII. Como los doze Pares de Fr incia or:

demaron , que el vno dellos fuee á haz r Iడ్డ
Carlo Afiguo elpeligro en que efiauan, ་ཚུལ་ _.

A Viendo etado los Caualleros tanto tiempo en

la torre, fin focorro alguno, deconfiados ya

del focorro de Carlo Magno etauan muy蠶
xo el Duque Naymes: feñores el Emperador Carlo

Magno no deue fáber adonde etamos, y no dudó que

no tenga tanta congoxa de nuetra auencia, quantó

nofotros tenemos en eta torre , y fi de vno de mðfo

tros no es informado, jamás oyra nueuas de nos, ca.

ete lugar es muy deuiado, y por el nunca pafan

Chriftianos: y allende deto el Almirante Balan aurà

mandado guardar todos los pafos, porque nadielle

ue las nusuas à los Chriſtianos. Porende me parecia

de miconejo, que el vino de nofotros fe partie le fe

cretamente para el Emperador Carlo Magno, ca fin

duda i el fupiele donde étamos, el vendria con to

dofu Podera nos bucar. Y Gui de Borgoña le reſ.

- - - - - - pon



º pondió: Señor Duque Naymes, por demás es hablar

èn effo,q c ， e palar hombre alguno fino

fueffe bolando, Vos veys toda la tic： c．crt de

Turcos, y fabeys que no puede nadie palar a tierra de º

a

&

- 豪_丁司

Chriſtianos, ſinoporla puente de Mantible, y ſabeys

las fuergas,y las gi urdas que en ella ay , ved pues co

mopaara vn hombre folo, ni aun muchos fin grá pe

ligro. Y viendoles Floripesetar muy triftes en etas

razones dixoles: Señores es de penar áCarlo Magno

fabe à donde etays, aunque no fabrá de la neceidad

- que teneis,ca bien fupo c mo los cinco fueron preos,

, quädo Oliueros venciò à Fierabras mi hermano,yvo

! {醬 por fu mandado axada al Al

mirante, y con otrosnegocios, ò por alta de gente no

* aurà po ido venir a vueſtro ſocorroº mas no creays que

os tiene 'ofüiääåòs.Poreñde io os fatigueys , y eſpe

radaun algunos diasſino os viene ſocorto, qualquier

partido aura el Almirantecon vootros por recatare

te Rey que teneys preo, cale quiere mucho, y eshi

jo de u hermana, y es feñor de grandiflima renta. Y

pareció muy bien àtodos lo que Floripes dixo, y e

peraron algunos diقن y viendo Roldan que la vitualla
ſº É. les acabaua, y que focorronoles venia, dixo q que

ria ir a CarloMagno, y con el ayuda de Dios el traeria

muy preto focorro y el Duque Naymes le dixo: Se

ñor Roldan,mas vale à qualquierde nofotros, vaya ā

vos foys nuetra Guia, y nuetro capitá, áfilos Tur

cos fupieffen q no etauades con fotros, nos darian

mayor guerra de la que nos hall ado,y podtiamos pe

ligrat. Porend:fi vosquercys ,yoirè de buen grado.
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Y aficada vno con muy fanas entrañas fe ofrecia a t:

grande peligro, por traer focorro a fus compañeros,

rogando todos que en ningunamanera fueffe don Rola,

dan. Y no fabiendo determinadamente a quien auiaii

de embiar, dixo: Ricarte de Normandia: Señores,yo;

tengo vn hijo (como fabeys) que ya trae armas, y fe.

gun fus principios ferà buen Cauallero, y fi por ven

tura yo muriefe , ò fuere-prefo en efte caminó , tengo

quien me vengue, porende me es nuas 3M
ida, que a ninguno de vofotros : y fi os pareciere me

pondre luego en camino, porque antes que os falte la

prouifion pueda traer focorro; y afi concluyeron

fuele, aunque a todos peaua, por el grande peligro a

que fe metia:y dixo Ricar de Normandia, que ailând

che ealladamente ſe ſaldria de la torre, y tomaria ſu ca

mino para la puente de Mantible. Y Roldan le dixo:

Señor Ricarte no creays etèn los Turcos fin velas. Po

rende en amaneciendo faldremos todos juntos, y los

- acometeremos, y depues que los vieredes metidos en

la batalla deuiaros heys y tomareys , vuetro camino,

que yo les darè tanto que hazer que no tendran lugar

de fegiros. Y fe leuantaron los gaualleros dos horas

antes que amaneciee, y de bien armados , abraçaron

todos a Ricarte de Normandia, con grande amOI » Cil

comendandole a Dios, que le quifiele guardar de todo

peligro. Y fue el buen Ricarte a depedire de Flori

Pes, y ella con abundancia de lagrimas le abragô mu

chas vezes, y facó el cofre, y le motrò las fantas reli

quias, y ſe humillò denotamente,y derramãdo infini

Raslagrimas fe encomendò afu Criador; y defp;
- - --- Flo
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Floripes, y de las demas damas, baxò donde los otros

Caualleros le etauan eperando, y caualgaron en us

cauallos, yfalieron de la torre,y hallaron toda la gen

te del Rey Efploráňte guardando lafalida de latorrey,

fe comengô vna muy cruda batalla, e hizieron tanto

los Chritianos,quelos hizieron retirar hata las tien

das donde etaua el Almirante, mas no fin gran traba

jo; y tanto fe metió Ricarte de Normondia por el exer

cito adentro, que quando quio alir no pudo,y no ce

fando de herir en us enemigos, dió vn grande grito,

porque fupielen fus compañeros donde etana, y oyen

dolo Oliueros metièfe como ferocifimo Lech entre

los Turcos, y en breue tiempo le hizo camino porden

de palare. Y viendo Ricarte de Normandiá que ya

ស្ទុ lugar oportuno, fe pulo en

caminopuេch， *-*. -

& sº . . . . . . . . . . .

cap. XXXXIP Como el Rey Clarion figuió a Ricarte

de Normandia , y como Ricarte le mató , y tomó fie

ч саuallo, . ． . * . . . . . »

-

DVefto en camino Ricarte de Normandia, huuo de

meterfe por vn monte,defuiandoe de todo camino,

por la multitud de los Turcos que venian al Real del

Almirante, y como fubiefe por vn recueto fiendo ya

de dia claro, fuevito dellos.Y fabiendolo el Rey Cla

rion,mandó Preto apercebir toda fugente para eguir

le Y quando Ricatté de Normandia eſtuuo encima del

recueto, no abiendo que nadie le figuieffe, apeoffe

del cauallo, que eftaua canado, y quitòle el freno pa

9೫PHY Efai Hise Yan
- w - - - - - crecida
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crecida congoxa, afi por el peligro que eperarra era

paflar la puente de Mãtible,como por dexar à fustea

les compañeros , cercados de tanta multitud de ur

vido al Rey Clarion ,Caualleťo en vn þõdero-Xرپهنوگو

fo cauallo, mirando à todas partes file veria. Y fin

tiendo el cauallo de Ricarte de Normandia las pifa.

das del camallo del pagano fe fue muy preto

feñor para que camalgae y Ricarte le enfrenò, y ca

ualgò en el; y venia el Rey muy lexos de los fuyos, y

quando vido à Ricarte de Normandia,le dixo:Iüramés

o hagoā mis dioes,Chriftiano, de te boluer al Almi
rante, antes que tengan tuscópañeros epacio de ةطقن.

correr,como hizieron al otro que llenamos a la hor
Y Ricarte le dixo: Con toda tu gente no me pô. i.

prender, ni hazer daño, y folo me pienasllenar al 4

mirante ? Y el Rey Clarion le dixó : Al pie del puerto

dexe quatro mil hombres de pelea,que muy preto fe-.

ràn aqui. Porende dexa las armas, y vente conmigos

impofible te es ecapar de muetras manos. Y Ricarre

s de Normandia le dixo Mientras los Turcos vienen,

piena de fer buen cauallero. Y abaxadas las lanças,fe

encontraron con grandifimas fuerças, y coraçon, y deº

los encuentros, el cauallo de Ricarte de Normandia,

que muy canado etau: , cayó en el fuelo, mas lue

go fue el Cauallero en pie con la epada en la ma

no, y diò tal golpe al Rey Clarion, que de fu efcudo *

hizo dos partes. Y fintiendo Ricarte las piadas de la

gente del Rey Clarion, diòle tan grande golpe en el

brago derecho , que la epada le hizo faltar de la

mano,yੰ lefaçò de la filla,y cortòlez



- - - - - -

ι ς S Ε G γΝ D Ο. 12.7

Tirºla cabeça, y faltà en fu cauallo, que mas defcan{ado

sa, eftaua que el uyo. Era ete cauallo marauilloamente

Tr bueno, y era de la cabeça hafta medio cuerpo, muy

de blanco, con vnas pecas vermejas, y del medio cuer

atras eravayo, có vnas pecas negras, y tenia el pelolar

go como el dedo y la cabeça pequeña, y tenia los ojos
*.*

º grandes,y blancos, y las orejas muy cortas,y redoñdas,

V : . 蠶 narizes muy romas,las ventanas muy abiertas,y de

la parte de dentro muy coloradas, que parecia que

rechaua ingre por ellas, y el pecuego muy ancho, y

* corto, la filla cia de marfil, muy picainente labrada,ia

2 cola nomuy larga, y las cerdas della gordas, y al cabo

a muy efparzidas,que quando corria, parecia que trahia

vna grande ala; era muy ligero,que por correr diez le

| guas à rienda ſuelta,jamàs le vier6 ſudado,nicanſado.

º Y quãdo ſe viò Cauallere en aquel cauallo,quifo ma

tar el fuyo,porno quedae en poder de los paganos,

y depues dixo:buenos feruicios he recebidode ti, no es

razon de darte mal galardon. Dios te llene en poder

叶

P

-

a.

º
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de Chritianos, mueho me pearia, que caualgaffe cnº, - Petaria, q §

ti Moro alguno, ca pocos cauallos ay en el mundo

le mejores que tu : y fintiendo el ruido que trahian los

del Rey Clarion, fin'feguir camino alguno, comencò

de caminar àzia la puente de Mantible, y fu cauallo fe

boluió por donde ania venido, y quando la gente del

Rey Clarion le vieron,penaron que Ricarte de Nor

mandia era muerto, y quifieronlo tomar, mas no pu

dieron sy pasó por el Real de los paganos, fin que

le pudieffer tomar, ni ofaen llegarà el; y quando el

Almiranteleyido, dixo; 9 muy noble Rey Clarion,
* . . . " * - ~ * in1
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mi fobrino muy amado, en grande merced te tengo lo

que oy has hecho por mi. Matate al menajero de los

Chriftianos, del qual nos podia venir gran daño : fi a

Carlo Magno lleuara las nueuas de fus varones. Y el

, cauallo noparö hafta la puerta de la torre,y quandolos

Chriftianos lo vieron, con grande congoxa baxaron a

le abrir, y luego entrô, y dixo el Duque Naymes con

tanto dolor, que cafi no podia pronunciar las palabras,

s” O noble Ricarte de Normandia, nuetro epecial ami

go, mucho me pea de tu partida, y mucho mas de las

malasnueuas que tu cauallo nos traxo. Dios por fu pie

dad quiera recebir tu anima en fu fanta gloria.Y Rol

dan dixo: O mi leal amigo, mucha culpa tengo en tu

muerte por auer confentido en tu partida, auiendo tan

grande peligro en ella, mucho mejor nos fuera eperar

el focorro de Dios, pues el de Carlo Magno no venia.

Mas de vna coa eres feguro, que tu muerte ferà bien

vengada. No boluere jamas en la torre, ni durandal

meterè en lavayna, hafta que al viejo Almirante cor

te la cabeça, y a los demas que quifieren etoruarme la

vengança del agrauio, que de fu gente ha recebido

nueſtro amigo Ricarte de Normandia, ſegun me lo aſ.

fegura la buelta de fu cauallo, y afidixoa los demas,que

fe aparejafer, que no era bien dexar a los Moros fin

catigo, y darles bien a conocer quanto etimauan a fu

buen compañero; y dicho eto partieron todos con mu

cho animo. - - -

Cap. XXXX”. Como lagente del Rey Clarion halló a f

feñor muerto en el campo, y como lo llevaron al real
" del 4lmirante. , -º

Cor- -
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"YOrriendo la gente del Rey Clarion empos de Ri

ºC carte de Normandia hallaron à ſu ſeñor muerto

en el campo, y hizieron gran llanto por el. Y afillo

randoamargamente fu muerte, lo lleuaron al Real,

}, dexaronវ្នំ de Normandia Y llegados

al Real,oyô el Almirátelosgrandes llantos áhazian,y

si afi à Pie, y armado como etaua,los falió à recebir, y,

a llorando amargamente,les preguntó por fu obrino el

a Rey Clarion, y le reſpondièvn Cauallero, que de fu

muerte delRey tenia muy gran pear: Señor en mala

Qravnimonfuocorro, y en peor feguimos el mé

, fajero de los Chritianos. Tu perdite tu epecial Ca

pitan el Rey Clarion, y nofotros perdimos a nuetro

natural Señor. Antes que el Cauallero acabale de ha

blarcayó el Almirante de fu etado amortecido, y ef

tuuo muy gran rato mas muerto que viuo, por lo qual

fe hizo muy dolorofollanto por todo el Real, y oyendo

los Caualleros Chritianos que etauan en la torre,los

grandes gritos que dauan los del Real, falieron a las

ventanas para aber que cola era, y Floripes entendió

蠟 luego,que el Rey Clarion era muerto, y con el gran

i de plazer que dello tenia , lo dixo à Gui de Borgo

ña, y à los otros Caualleros, y dieron todos gracias à

Dios por ello, y fueron muy alegres eon eſperança de :
| -

- -

5 focorio; y tornando en fiel: Almirante , tirando con

rabia de uscabellos, y barbas blancas, maldiziendo

à fus dioſes, y amenaçando à los Christianos, man

αό llamar vn correo llamado Orages, y dixole: Yà

fabes como el que matò al Rey Clarion es y do con

* menajero al Emperador Garle Magno, Por lo infor

* - I mar
-

*
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mar dela necefidad en que etanfus varones, y fegun

el poder de Carlo Magno, gran daño nos puede venir

deto. Porende te mando, que muy prefto leues mis

cartas a Galafre, guarda de lami puente de Mantible,

y dezirlehas que eltoy muy enojado con el porque de

xô palar los fiete Caualleros de Carlo Magno,quetan

grande daño nos han hecho, y que fe guarde bien de

dexar paflar al menfajero, que oy fe partio de aqui: y

fino que le harè ahorcar en la ventana de la torre,y tu

has de yr muy preto,porque llegues a la puente antes

ue el menajero de los Chritianos. Señor, djxoOra

ges, defo pierde cuydado, que yo llegare antes que él,

aunque lleue buen cauallo:y llegado ala puente deMá

tible,dixo a Galafre:Señor Galafre, yo foy menfajero.

del muy poderoſo , y muy temido feñor el Almirante

Balan; el qual te manda fo pena de perder la vida, no

dexes paflar vn Chritiano que ha de venir por aqui,

que lleua cartas al Emperador Carlo Magno,de vnos

Caualleros fuyos, queetan cercados,y allende deftoe

tà muy mal contento de ti, porque dexate paſſar eftos

dias pafados ciertosCaualleros Chriftianos,queleham

hecho grandes daños. Quando Galafre oyó el menaje

ro,y leyó las cartasdel Almirante, ubiò encima la tór

re,y tañò vna vozina, y en muy poco tiempo fe juntará

a la puente de Mantible tres mil Turcos arina-

dos, Caualleros,y peones,y alio con ellos

or todos los caminos, bucan

do al menajero de los

Chriſtianos.

+++
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Cap.XXXXPT. Como Ricarte de Normandia pafió el rio

de Flagot milagrofamente, mediante vn cieruo blan

# co, que le guiè. * - -

岐]Ꭱ: de Normandia, menfajero delos Chriſtia

:: IN nos que quedauan en la torre, etaua muy deffeo

"fo de lleuar focorro a fus compañeros,y por effo temia

mucho la palada de la puente, y etando de diueros

penamientos combatido, andando toda via adelante,

ïî ïîntio pifadas de cauallos,y grande bullicio de gente:y

mirando a vna parte, y a otra, vido grande numero de

l, la gente de Galafre, y con crecida congoxa fe defuiò.

dellos, diziendo : O Ieus Rey de la gloria, en eta

hora te fuplico feas en miguarda, porque mediante tu

gracia pueda traer focorrea tus caualleros, que detan

; tâS anguftias dexo cercados. El rio es muy crecido, y

las guardas de la puente fon muchas, por donde co

nozco que fin tu ayuda, ni a mis compañeros lleuarè

瞰 ក្ញុំ podrè euitar la muerte. Diziendo eto,vi

do delante fi diez Caualleros armados, que a muy

# grandes vozes le amenagauan de le dar la muerte, di

la ziendo, que no le aprouecharia el ligero cauallo del

Rey Clarion, y queriendo apartare de la batalla, pen

sò el buen Ricarte de huir, confiando mucho en la li

dí gereza de fu cauallo,mas confiderando que a la finente

no podia paar,ni por el rio menos:boluer atras, no le

era licito, ni honrofo, con magnanimo coraçon,cubier

to con el ecudo, apretando la epada en el puño, arre

metiè para cllos , y encrotòle vn Cattallero con vua

gruefalanga,y la quebrò en fu ecudo,fin que Ricarte

de Normandia hizieſſeninguna mudança en :a filla وتغ

! s I 2 • a ynv
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yua fu cauallo con tanta tempetuoidad,que huuo de

juntar en el cauallo del Turco, y diò con el, y con

el cauallo en el fuelo, y buelto para los otros, diò al

vnotan gran golpe en la cabeça,que le hendiò el yel

mo,y la cabeça hatalos dientes, y dete golpe fueron

muy epantados los otros, y Ricarte de Normádia los

dexò, y guiò para la puente de Mantible, y vido de le

xos, como la entrada de la puente cltaua guardada de

mas de quatro mil Turcos, y fin á ellos lo vieen , fe

meciò en vna Ila,qetaua à la orilla del rio, penſandoğ

modo ternia para palarmas nuetro Señor Dios q ja

m is oluida à los fuyos,ni dexa defconfolados à los que

con muy fanas entrañas le pidenconfuelo, le imbió vn

cieruo blanco, q delante del fe metió en el rio, y pasó

à la otra parte, y depues fe boluiò à mirar à Ricarte

de Normandia, y viendo que no fe ofaua meter en el

rio, boluiò otra vez a la otra parte,y fe llegó al cauallo,

y pafo à pafo fe metió otra vez en el rio.Y Ricarte fe

encomendô à Dios de muy douoto Coraçon,y ſemetið

en el río, figuiendo al cieruo,y fin peligro alguno pasó

a la otra parte. Y quando los paganos que etauan en

la torre, le vieron paflar, dieron grandes vozes à Ga

lafre, y quando Galafre le vido à la otra parte del rio,

fue muy trite por ello,y mandó abrir las puertas, y á

lo figuieffen hafta que lo alcançaffen, ca fi èl entrauấ

en tierra de Chriftianos,no pareceriajamàs delâte del

Almirante Balan. Mas quando Ricarte fevido de la

ºtra parte del rio, dando muchas gracias a Dios,

蠶 Para tierra de Chriftíanos, fin ningun miedo de

*º* Pºganos. Agora dexarè de hablar de Ricarte, y

* : ------- ------ - -- - -- de
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, de fus compañeros , y del Almirante Balan,y hablarè

de Carlo Magno, y de ſu gente º que toda via efta

º uan en Mormionda. . * *

i; º - - º -

Cap. XXXX.vII, como carlo கர், qui/o boluer para
v，

-

i.

|

-

“v Arlo Magno eftando em Mormionda en gran

trifteza, porque no fabia nueua alguna de fus va

rones, mandò l'amar à Ganalon , à Geófre alta hoa,

Alberto de Macayre,y otros muchos,y entre ellos vi

.
uales dixo:Señores, y amigos mios,yo eftoy en gran

de congoxa metido, y no es meneter deziros la cau

fa: Verdaderamente fi yo no fe de mis varones, yo

propógo àe dexar la corona Imperial, y todo el gouier

no, ca hombre quetan dedichadamente perdió tales

Caualleros,no merece reynar.Ponrende os ruego que

cadavno me digaੰ y el modo que fe ha de

tener para faber de los Caualleros; y deto Plugomu

cho a Ganalon, aunque motraua que le pelaua,y di

xo: Señor Emperador, fi me das licencia, yo diŕè mi

parecer, y Carlo Magnole dixo, que dixeífe : Señor,

de mi conejo no paffaras mas adelante, antes haràs

lleuar todas las tiendas,y cargadas en fus azemilas,las

º embiaras delante, yរ៉ែ nos yremos no otros po

* coа росо, у por las animas de tus Caualleros ha

ràs dezir Mifas, que los cuerpos no creas fean vi

º uos , y bueltos à tierra de Chriſtianos , allegaràs

º mas gente, y depues bolueremos à vengar la muer
| . . . te

4. - ... • *

º

Francia, por confejo de Ganalon, y de fas parientes.

no el Duque Regner padre del buen Oliueros, à los

མཆས་བཟླས་པ་ལས་་་་་་་་་་་ -->
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te del noble don Roldan, y de los otros Caualleros, y

has de ereer que el Almirante Balan tendrà la mayor

parte de toda Turquia alegada por vengarfe de ti, por

el vencimiento de fu amado hijo Fierabras, y efta es

mi opinion, y creo que te doy fano conejo. Quando

el Emperador Carlo Magno oyó las razones de Gana

lone, pueta la mano al carrillo arrimada la cabeça a

ella, etuuo gran rato fin poder hablar palabra, y ઈલ

pues esforçandoſe quanto podia dezia entre fi: O def

dichado Rey , que haràs, fite buelues fin vengar la

muerte de tus varones, feras para fiempre deshonra

do, dirà la gente, que mejor fupite embiarlos, donde

erdieron las vidas, que no vengar fus muertes. Si fin

tomar vengança del Almirante ಫಿ me bueluo atier

ra de Chriftianos, qual ferà el Cauallero , que tendrà

defeo de feruirme ? Quien fe querrà meter en peligro.

alguno por mi Pues que los que no tuuieron én nada

pěřderlăs vidas por mi feruicio, fontan prefto oluida

dos Ni yo tendrè razon para les mandar coa alguna

de afrenta, ni ellos eran de culpar aunque dexen de lo

hazer,Comoofare hablar a los pariétes, y amigosde los

Caualleros muertos, que contanto plazer metornaron

a recebir Que diran, fino que los embiè donde per

dieffen las vidas, y depues de muertos, di luego la

buelta, buſcando mi guarda. O viejo ſin ventura, co

mo no confintiò la fortuna, que tomafes la muerte con

ellos, porque con mengua, y deshonra no viuieres,

etos pocos dias que te quedan.O misleales Caualleros,

quanta razon tengo de lloraros,ca allende de lo que pi

redo en perderos, cada vno de vootros era mas digno

- de
\

s l

- 轟



!,

ö

º

º

º

姆

S EG VTTV D O. is

de la corona Imperial que yo, por vofotros tenia coro

na, y honra,y por vofotros era temido de Chriftianos,

Iudios, y Paganos : vootros erades los firmes pilares,

que tenian en pie tode el Imperio, y vue tras cípadas, y

vigorofos bragos, las fortalezas de todos mis Reynos.

En perderos, perdi todo mi conejo, y fauor, no se con

quien comunique la crecida pena que fiento, no tiene

a quien pida conejo, el de confolado viejo. Con vo

fotros tenia todos los bienes del mundo, y en perde

ros perdi la efperança , y alegria que tenia , y fòlo me .

quedè deamparado de todo el mundo, faluô de trifte

za, a la qual ruego ahincadamente acorte ctos mis

trites dias, pues no veo razon para querer vinir, fin

vueſtra compañia. O Paganos, ſi ſabiades quanto ga

nates en la muerte de los Caualleros, en aquel dia cef

fron todos vuetros temores; aquellos, cuyos folos

nombres os epantauan, y hazianboluer rienda en la

mejor priela de la batalla, ya no os yran a facar de

vuetras fortalezas; de mi grande perdida , redunda a

todos los infieles decano, y muy grande feguridad en

fus vidas: y etando mis nobles Caualleros en mi Cor

te,onauan los grandes golpes de fus tajantes epadas en

el coraçon de toda Turquia. Y depues que huuo ra

zonado eto, entre fi, esforgandofe quanto pudo , le

wantò la cabeça,y arrimado a la fille, dixo a los Caua

lleros que preentes etauan: Señores, ya aueys oido el

conejo que me dio Ganalon, y no me parece lo deua

tomar: ca es contra mi honra, y querria que vofotros

me dixeledes el vuetro, porque oidas vuetras vo

luntades, fe tomafe el mas fano conejo, y que me

- - 1: QS
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nos detrimento traxefe a nuetras honras. Entonces

vn cauallero llamado Macario, y Aburin Geofre , у

otros muchos Caualleros del linaje de Ganalon, y con

rmes a fu condicion , le dixeron : Señor muy pode

rofo, y temidoEmperador, Ganalon ha hablado muy

cuerdamente, y te da muy buen conejo; y de paffar

adelante no hagas cuenta, ca en tu compañiaetan mas

de diez mil hombres, que depues que han fabido de la

muerte de don Roldan , que era fu Capitan , y gula en

las grandes afrentas, han hecho juramento de no paf

far de aqui aunque tu fe lo mandes: y Carlo Magno

dio vn grande fufpiro, diz1endo: O verdadero Dios, en

quienੰ hallè remedio en mis grandes tribula

ciones, no defampares al trite viejo, de tantas angu

tias rodeado. El conejo detos Caualeros no me pue

de parecer bueno. Entonces Regner de Genes, padre

de Oliueros dixo:Señor, los que ete confejo te dàn,

no te quieren bien, ni delean tu honra, y fi alguno

dexàre de ſeguirte,ſerà dellinaje de los coniêງcro ma

los, que los que defean el enalçamiento de tu Impe

rial corona, no te daran tal conejo, ni dexaràn de fe

uirte. Y Aburin, pariente muy cercano de Ganalon,

鷺 Regner, fino etuuieffemos delante del Empe

rador , haria os cotafe bien caro lo que dezis, ca

vos mentites en ello. Y el Duque Regner le dió tan

體 golpe con el puño, que diò con el en el fuelo:

uuiera grande mal entre ellos, fiel Emperador ne

fe metiera en medio, ea fe hallaron del linaje de

Ganalon mas de feyfcientos hombres armados, y
Fierabras que prefente etaua, echó mano a la

eípada,
|
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epada, y dixo: Iuramento hago al fanto Bautifmo,que

hé recebido, que fi fe mueue alguno para enojar al

Duque Regner, que le motrare como corta mi efра

da.Y el Emperador mandô que eftuuieffen quedos, fo

pena de perder la vida, y dixoles: Yà fiento la falta de

mis Caualleros, que enver vootros que eftoy fin ellos,

me teneys en poco, y no me guardays honra alguna y

os atreueys a hazer demafia delante de mis ojos. Y

Fierabras le dixo : Suplicote que efto que agora ha

paado esea perdonado, mas de aqui adelante ten tu ".

gente en jutica, y catiga los que erraren, y a mi ten

dras mientras viuiere por firme pote de tu honra. Y

Carlo Magnole dixo; que le parécia ,ſi ſe boluiera, ö

fi y ria adelante, y el le dixo: El boluer es bueno para

que decane tu perona, mas no para acrecentar tu

honra. Entonces diò Cardo Magnovn gran fupiro, y

dixo: Al todo poderofo Dios, encomiendo mis hechos,

al qual prometo de jamas boluer a tierra de Chriftia

nos ,嵩體 que fepa nueuas ciertas de mis varones; y

auido u conejo , fue ordenado, que fuelen algunos

Caualleros al Reyno de Francia, có fus cartas, para lle

蠶 masgente y mandò al Duque Regner,que tomafe

la compañia que quifieffe, y aderegae la partida.

Cap. XXXXVIII. Como Ricarte de Normandia llegó al

exercito del Emperador Carlo A4agno.

ArloMagno,qriếdo embiaratierrade Chriſtianos

Cpor mas gente, y etádo el DuqueRegnerpadre de

Oliueros con u cópañia a punto para la partida,llegôte

vnCauallero al EmperadorCarloMagno,y le dixo como

venia a muy gran prieffavn Cauallero detierra de Mc

[Ö8,
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ros, y que crehía trahia embaxada del Almirante Ba

lan.Y Carlo Magno alió muy pretamente al camino,

y el Duque Regner con el, y vieron de lexos à Ricarte

de Normandia armadode todas armas, Cauallero en el

cauallo del Rey clarion, y el Duque Regner dixo:efte

que aqui viene es Chritiano,ólos Turcos no caualgá

deffa manera, y allegandole más Ricarte de Norman

dia,dixo Carlo Magno:Efte parece en ſu ayre a Ricar

te de Normandia, y llegido el Cauallero delante del

Emperador, faitó muy profto del cauallo, e hizo acata

miento à iu feñor, y Cario Magnole dixo: mi Caualle

ro,y miamigo,vos ſeays bien venido;quees de Roldá,

y de Oliueros,y de los otros vuetros cópañeros,como

venis folo,fon muertos,ò etan en vida? Y Ricarte de

Normandiale dixo: Señor, da gracias a Dios, que de

infinitos peligros los ha librado, etan viuos, y anos,

no muy lexosde Aguas muertasen vna fuerte toire,

cercados de mas de cien mil paganos, y efta con ellos la

muy virtuoa dama Floripes hija del Almirante Balan,

mediante la qual fomos viuos, que feria muy largo de

contar, lo que por nofotros ha hecho, y tiene las re

liquias que tu bucas tanto tiempo ha , todas en fu

poder,y otrosinfinitos teoros,y te fuplica, afi ella co

mo los Caualleros le dès focorro: y età Floripes con

grande defeo de recebir el fanto Bautifmo, y fitu ganas

à Aguas muertas, y aquella torre , podràs en poco

tiempo ganar la mayor parte de aquella tierra.

Gran confuelo recibiò Carlo Magno con eftas nue

uas» y dixo : que Ganalon, y fus parientes cran tray

.dores,queporquemurieſſen los Caualleros,tra6ಣ್ಣ
4. - . . . de
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- de me hazer bofuer, y dixo: Dime Ricarte,tienen mis

Caualleros prouifion alguna en la torre; podrànfe pa

far cinco,ò feis dias? Y el le dixo,que tendrian vitua

lla paraſeys,y no masyy laprouiſion que ellos tienen,

tomamos en el mimo apoentamiento del Almiranteà

pear de todo fu Real,y fi pafamos trabajos tu lo pue

* des penfar , y Carlo Magno le preguntó q hombre ara
5)

el Almirante,y el le dixo: El Almirante Balan es muy

feroz de hecho, y de geto,y valiente de fu perona,

muy enemigo de los Chritianos, y es mucho temido,

y obedecido de los fuyos,la géte es mucha à mariuilla,

y no dietra en las armas, y para palarà Aguas muertas,

ay vn palo muy malo, y muy peligrofo, y fe llama la

puentede Mátible,y el rio es muy crecido a marauilla,

y fe llama Flagotla puente es muy fuerte, con dos tor

res de marmol, y fus puentesleuadizas y tiene la guar

da de la puente vn Gigante muy epantable,en fu com

- pañia tiene tres mil paganos para guardar la puente

့ ့ ့ ့ ့ ့၊ por fuerça no paflarà todo el reto del mú

3.do , mas v remos de futileza : y el Emperador Carlo

Magno le dixo q induftria tendràs para paffär , y Ri

carte de Normañdia le dixo : Señor iremos cincuenta

de nofotros bien armados, y encima las armas , fendas

capas largas como mercaderes, y lleuaremos quarenta

azeimilas, cargadas de fardeles , que parezcan de

mercaduria, y tu etaràs con la otra gente en vn mon

te, que efta cerca de la puente, y penando las guar

das que lleuamos mercaduria,abriran a primera puer

ta,y pediràn fus derechos, y entonces dexaremos las ca

* haremos
pas, y les daremos batalla,y có yn feñal que

yen
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vendras luego con tus Caualleros, y con el ayuda de

nueltro Señor ganaremos la puente; y daremos focorro

a tus Caualleros,que lo etan eperando.Ete conejo, y

auio pareciò muy bien al Emperador Carlo Magno; y .

a los otros Caualleros, y el Duque Regner abraçò a

Ricarte de Normandia con grande amor, y Ricarte de

Normandia le contó lo que fu hijo Oliuerosauia paa

do en la torre,y los grádes beneficios que de Floripes,

hija del Almirante Balan auian recebido. Y mandó el

Emperador Carlo Magno atodos fus Caualleros, que

hizie en aderegar fus armas, y afi mimo a los peones,

y Capitanes que proueyeen de armas a los que no las

teniã,y mandó alimimo algar todas las tiendas, y que

todos eftuuieffen aparcebidos para la partida.Y dixoa

Ricarte deNormandia,que hiziee loá auia ordanado,

y Ricarte en la memahora hizo hazer muchas balas

del fardaje real,y las hizo atar como balas de mercadu

ria,y cargo quarentaazemilas, y rogº al Duque Reg

ner, y aHoel de Nantes, que quifieffen tomar fetenta

Caualleros ecogidos,y elDuquefuemuy contentode

llo,y armadoslosCaualleros,dioles Carlo Magno fédas

capas para cubrirus armas, y puieróeen camino para

la pnéte deMantible,ëyvadelanteel DuqueRegner,y

Ricartede Normandia,y luego las azemilas,con alguna

gentede pie, y depues toda la otra gente y el Empera

dorm undó algar todas fus banderas; y etandartes : y

pueta la gente en ordenança fe metió en camino.

Cap.XXXXIX. Comº por induſtria de Ricarte de Nor

mandia,fue ganada la puente de AM intible,y del Gi

gante Galafre, que tenia cargo de guardar la puente.

Huyo
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Vuo el Emperador tal modo, que fernetió en el

PH. de noche, porque no le vieffen de lastor

res de la puente de Mantible, y Ricarte de Norman

dia, y Hoel he Nantes, y el Duque Regner,fe fuercn

con las azemilas cargadas para la puente. Y quandolos

cópañeros de Ricarte vieron las fuerçasde la puente,y

la grandeza del rio,fueron muy marauillados que por

fuerga no la tomara todo el poder de los Chriftianos y

Ricarte de Normandia dixo: Dios nos quiera guardar,

carios cumple oy auer batalla con el mas epantable

gigante del mundo,y con tres mil paganos, que no fe

apartan jamas de fu compañia, para guardar eta puen

te.Y el Duque le preguntó como la paflaron, quendo

yuan con Roldan,y los otros,alleuarla embaxada alAl

mirante, y Ricarte le contó la manera, que el Duque

Naimes auia tenido, y riercnfe todos de la mara

ña,y llegados ya a la ಕ್ಗ dixoRicarte de Noin ä

dia: Señores,yo ferè el primero, con vuetralicencia, y

abriendo la guarda la primera puerta entrareys vootros

у quando me vieredes echarla capasruegoosó nofetys -

rezofos de echar las vuetras y procurad todos áe

er buenos Caualleros, que nos fera bien mereter; y

ellos le dixeron, que ningun recelotuuiefe deb,nita.

poco de ferfeñor de la puente, fi vna vez ellos entrau#

en ella,y luego leviè Galafre el Gigáte, y abrió vn po.

tigo muy pequeño de la primera puerta, y tenia en fu

mano derecha,vna hacha de armas muy gruefa, ymuy

... aguda,y era muy grande,y fornido amarauilla:loso os

muy grandes, y muy falidos,y bueltos en fangre,las na

rizes anchas, y romas,la boca muy grande, los labios

- muy
བི་ཧོང་།. -
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muy grueos, y muy negro, ámas parecia diablo, que

no criatura humana. Tenia las piernas muy gruefas,

y los pies tuertos, y alcançaua grandilimas fuergas,

y etaua dia, y noche fiempre armado, y era muy

querido del Almirante Balan, y del fe fiaua mucho, y

era Condetable de aquella tierra, y era muy cruel,ef

pecialmente con los Chriftianos; y abierto el potigo,

dixoà Ricarte de Normandia:Dime hombre,que buf

caspor eta tierra,ò que es lo á lleuas alli ? Y Ricarte

mudò el lenguaje, porque no fe tuuife por Frances, y

dixole:Señor fomos mercaderes , ävenimos de Taraf

con, y traemos muchos paños de todas fuertes, y

querriamos llegar a Aguas muertas, para vender al

gunos dellos ; y traemos otras joyas para prefentar al

Almirante Balan, y ſi vos nos moſtraſſedes el camino,

darvos hemos de nuetra mercaduria, ca nofotros no

fobemos los pafos deta tierra, ca ninguno de nos ha

paado otravez por aqui, y Galafre le repondió: Sa

bed, que yo tengo cargo de guardar eta puente: y to

dos los otros palos deta tierra, y no ha mucho tiem

鬣 fiete fraydores vaffallos de Carlo Magno, me.

?urlaron malamente; diziendo, quelleuauan embaxa

da al Almirante Balan , y me dicron a entender , que

trahian el tributo que fe auia de pagar, y les dexè pa

far, y han hecho gran daño, y enojo al Almirante Ba

lan, mas ellos etan en parte, que pagarán lo que

kan hecho, ca etàn cercados en vna torre, de mas de

cien mil paganos, y antes de ayer fe ecapò vno, que

creoque tenia el diablo en el cuerpo, ca matò al Rey

Glarión mi fobrino, queleeguia con diez mil Turcos,

: * , y èlw
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y eltomó fu caualle, el mejor que auia en todo el mun

do, y comovido las guardas deta puente,e lançó con

fu cauallo en el rio, y pasò a nado, lo que otro hom

bre nunca hizo, y fue lleuar las nueuas a Carlo Mag

mo, de los Chriftianos, que etan cercados en la torre,

ara que les dieffe focorro.Y a efta caufa me ha man

dado el Almirante Balan,que fo pena de la muerte,que

de va, y donde viene, y quien es: porende quiero fa

ber eto, ca no pareceys vootros mercaderes. Enton

\ces Ricarte de Normandia le dixo: Bien nos plaze,que
--

lo fepays, y mireys nuetra mercaduria ; y diziendoef

to, entrò el primero en el potigo, y luego le figuieron

el Duque Regner,y Hoel de Nantes,y Riol. Y quan

do Galafre los vido dentro no le plugo dello, y cer

| rò preto el potigo, porque no entraen los otros; y
dixoles, que fe quitafien las capas, porque queria ver

lo que lleuanan, y Ricarte de Normandia fe defuióvn ,

r

poco y dexò caer la capa,y puo mano a la epada, y lo

mifmo hizieron los otros, y Ricarte de Nofmandia le

dió vn gran golpe en la cabeça, mas tenia en ella vna

calauera de erpiente, mas dura que ningun azero, y

rezbalò la epada,y le cortó parte de vna oreja, y los

otros afi mimo procuraron de lo herir reziamente,

mas no aprouechaua , que dar en el , era dar en vna

peña, cafobre las armas trahia el cuero de la ferpien

te, que era mucho mas duro que las aumas, y Galafre

algó la hacha darmas, que en las manos tenia, por he

rir a Ricarte de Normandia, y como vidovenir el gol

pe deuió el cuerpo, y diò el golpe en vna predra de
1113ſ

~
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marmol, y entró la hacha en ella mas de vn palmo, y

quando viò que el golpe fue en vazio; diò vn tan

gran grito, quelo oyeron los paganos que etauan en

otra torre à la otra parte de la puente, y vinieronmu

chos dellos en focõrro de Galafre , y viendolos Ri

carte de Dormandia abriò pretamente la puerta,y en

traron los Chritianos, y រ៉ែ gran mortaldad entre

ellos, afi de vna parte como de otra, y haziendo los

Chriftianos feñales à Carlo Magno, y fu gente, lle

garon muy preto à la puente, y Ganalon, que def

pues fue traydor (como fe dirà en el tercero libro)hi

zo feñaladas cofas aquel dia, nas duro poco fu leal

tad, y de fus parientes. *

Cap. L. Como Carlo Afagno gamò lapuente de Man

eible, y como Alor pariente de Ganalon quifo hazer

trayctom.

L. multitud de los paganos que en focorro de la

puente venian era tanta, que cubrian dos leguas

de tierra, y el Emperador Carlo Magno viendo que

los Chriftianos fe començauan de retraer, cubriòfe

muy bien de fu ecudo,y pufofe delante de los fuyos,

y empeçó àderribar paganos à yna parte, y a otra, que

era cofa de ver, y Ganalon à fulado, peleando afima

rauillofamente.Y figuiendo fu batalla, vidoel Empe

rador Carlo Magno à Galafre con vna hacha en las

manos, haziendo gran daño en los Chritianos, y te

nia delante fi mas de cien Chritianos muertos, y

viendo que no aprouechaua herirle de epada, por

lº fortaleza de las armas, pidiò vnalanga, y con ella

- le
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le dio tales encuentros, que lo derribờ, Y T - ;He

º

0.

Normandiale cortò la cabeça, y quando f

fuelo, dio tan grande grito, que le oyer,

de alli, y conocieron los paganosque Galafre ,

celidad de focorro, por donde fue caufa que acudio,

mucha mas gente para defender la puente,y entre ellos

vino vnGigante llamado Ampheon,y le feguiaV113 IIlu

ger llamada Amiote, con dos niños en los braços de

quatro mees,y eran de cinco pies de largo,y bien for

*

nidos egun la grandor, y puofe ete Gigante a la puer

ta de la puente, por donde auian de falir los Chriftia

nos con vna grandebara de hierro en las manos;empe

çó a dezir a grandes vozes,donde etaua el viejo loco

de CarloMagno, que quiere lleuar las Reliquias, ô

fi quiere palar a dar focorro a fus Caualleros , ven

ga, que la puerta età abierta; y fueron los Chritia

fíos riñarauillados de fu grandor, y Carlo Magno fe cu

briò de fu ecudo para acometerle: mas Fierabràs le

fuplicó, que le dexale a el aquella batalla, que co

nocia mejor aquella gente, y el modo de fu pelear,

ca es gente de grandiſſimas fuergas , y no tienen ma

ña, ni detreza alguna en las armas, y cubriofe Fie

rabràs de ſu eſcudo, y llegò ſe al Gigante quanto le

pareció que le podria el Gigante alcangar con la vara,

y el Gigante algó la vara con entrambas las manos 5 y

fierabràs hizo ſemblante de eſperarel golpe:mas vien

dole venir en el ayre,Fierabràs defuiò el င္ရို့" diò

el golpe del Gigante en el fuelo, el qual fue con

grandiima fuerga, que hizo etremecer toda la puen

te, y antes que algae la vara otra vez, lo cortô Fie
rabràs
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rabras los bragos entrambos de vn golpe,y le diò otro

, , e golpe en la cabeça, que le cortò el yelmo,yla cabeça

-體 los dientes; y afi ganaron los Chriftianos la

puerta ; mas era tanta la multitud de los Turcos, que

no los dexauan falir, y los hizieron retraer hata el me.

?... `dio de la puente, muriendo muchosde la vna parte, y

de la otla; y etauan fiempre al lado de Carlo Magno

Fierabras, y el Duque Regner padre de Oliueros, y

Ricarte de Normandia, y Hoel de Nantes guardando

fu perona, mas que fus vidas mifinas. Y viendo Carlo

Migno que no podia yr delante, antes le era forgado

retraere, perdiendo fiempre gente,empegô de fupirar

muy reziamente, diziendo que yàera perdida la epe

rangade jamas ver fus Caualleros, y muy leales Vara

mes, pues á aquel palo no podia ganar. Y Fierabras le

dixo: Señor,no nos cumple agora llorar los que etan

auntes, fino a nos mimos,á fino ganamos eta puen

te, era muy grande marauilla efcapar de las m

nuetros enemigos, por la gran muchedumbre de gen

te que acudira. Y entonces Carlo Magno dixo a gran

des vozes: Aqui Caualleros, que agora estiempo de

emplear vuetras fuerças, y diziendo eto fe adelantó

de los fuyos, y empegó de hazer tales cofas que à to

dos hazia cítar efpantados, affi fus Caualleros, como

fus enemigos:y pueſtoà fu lado Fierabras,y Ricarte de

Normandia, y el Duque Regner dierontanta priega à

los pºgºnos, que les fue forgado meterfe en la villa, y

Penſaron de alçar vna puente letradiza, mas Fierabras

la tuuo que no la pudieron algar, y dixo à los otros

ººººntraen en la villa con buena ordenanga; fin

* - as

*
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la dexar de herir virilmente à fus enemigos. Y en ía

entrada huuo gran mortaldad de Chiitianos, ca de :

y las ventanas, y de las torres los matauanā pedradas; y

yº viendofe Carlo Magno en tan grande afrenta, diò vnä :

voz, diziendo: Socorred Caualleros, y entonces llegô

Ganalon, y fus parientes con mil y fetecientos hom- .

bres muy bien apercebidos, y hizo alli grandes proe

zas,aunquedepues fue traydor.Y durò el combate de

la puerta quatro horas , y con muy poca gente entrò .

( Carlo Magno en la villa.Y depues de entrado, vn Ca- .

mallero del linaje de Ganalon,llamado Alor dixoā Ga

j nalon: Señor Ganalon, Carlo Magno eftà en la villa c6 ,

muy poca gente, y ferà marauilla f jamás fale della,

calos Turcos tienen gran numero de gente en ella, y .

toda muy bien apercebida, y plazeme que ninguno de

si nueftros amigos no quede con èl, y agora nos vere

u mosvengados del, y de los otros nuetros enemigos, y

s á vos quereys boluernoshemos para Francia,y ños ai

garemos con las fortalezas, y poco à poco eremos e

i ñores de todo el Reyno, pues que allā no queda nin

guno que nos ofe contradezir.Y Ganalonle repondió:

a Señor verdaderamente yo tengo muy grande enojo del

i Drique Regner, que malamente nos injurióel otro dia

delante de Carlo Magno, y no menos de Carlos, por

que fe le motrò muy fauorable,mas no me parece po

dernos vengar de la manera que dezis, fin detrimento.

º, de muetras honras, dexandole en tanta, y tan grar

necefidad en poder de paganos; y allende deto

podria er que no falieemos con nuetra inten

cion , que bien nos podrian los parientes de los

k 2 que
م-
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que quedàren, hazernos harto daño, ca entiràn muy

pretó la traycion. Y Alor le repondió: Señor Gana

lon, no feays imple, ni cortoen lo que tanto os cumple,

fi vos no tomays venganga de vueltros enemigos ago

ra que teneis tiempo para ello, quandoos quieredes

vengar no tendreys lugar,y os podreys arrepétir dello;

y fobre eto fe encendió gran enojo entre ellos. Y el

tádo ellos eneta contiéda,obreuino Fierabras, y pre

guntó por Carlo Magno, y Alor le repondiô, creo q

nunca le vereys, ca età en la villa entre gran numero

de paganos, y Fierabras le dixo: Y vofotros que ha

zeys aqui, porque no le days focorro? Bien podeys fer

acuados de traydores, pues que en tan gran afrenta

oluidaysà vuetro Señor. Y diziendo eto , tomò vna

hacha darmas en fus manos, y fe fue para la puente

dádo vozes:Caualleros, Caualleros, focorredà vueftio

Señor; y llegando à la puente hallò á Ganalon á u lado

con algunagente fuya, y viendo que Carlo Magno có

la poca gente que tenia fe traia ázia la puerta peleando

quando podia , y perdiendo toda via de los fuyos, fe

metió entre los Chriftianos poco a poco , hata que

llegò ala delantera, y Ganalon con él, y hizieron tan

gran matanga los dos, que corrian los arroyos de la

1angre por medio de la villa, y no tuuieron otro reme

dio los paganos, fino dando grandes alaridos echar a

huir el que mas podia, y alieron algunos por yna puer

ta fala, y fueron a contar fu defuentura, y la perdi

cion de la puente de Mantible al Almirante Ba'an, y

fueron los Chriftianos feñores dela puente,y de la vi

“ººn Ⓑalual hallaton grandcs ເiquzas，
w -.e. - Capء

\
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a cap. II. Como Amiote, de la qual hablé arriba, maiº

muchos Chriftianos; y como el Almirante fupo que

| Mantible era ganada de Christianos. /

** On muy grande trabajo , y perdicion de gente

A_u ganò Carlo Magno la puente de Mantibles y ve

nida la noche tomaron los Chriftianos fus pofadas pa

cificamente, y fe defarmaron para decanar, porque

限 etauan muy fatigados de la batalla. Y vna Giganta

; que era muger del Gigante que Fierabras matára en

la puente, como fintió que los Chriſtianos eſtauan

muy de cuydados, rabiola por la muerte de Ampheon
º fu marido, tomò vna viſarma , à manera de hoz muy

grandes ymuy aguda, y faliò de ynacueua dçndcefta

úa con fus hijos, y entró en la villa con mucho furor,
邸 y a quantos topauapor las calles à todos daua la mner

te. Y quandono hallaua gente por las calles, C1) LI A BiA

', fe por las cafas, y comolos hallaua defarmados, aflifin

mucho trabajo mataua muchos dellos: de tal manera

que fe alborotógran parte de la gente, y fe armaron có

º tra éra. Y quando el Emperador Carlo Magno ſintiè

el gran alboroto de la gente, pensó que ferian Turcos,

º que nueuamente venian en ocorro de la puente, fue

(0) muy preto armado, y Fierabras, y los otros Caualle

: ros con èl; y falidos de fus apoſentos les dixeron , que

f vna fola muger hazia tan grande alboroto, y que auia

º muerto gran numero de Chriftianos. Y Carlo Magno

dixo, que queria ver la tal muger; y llegados donde

º elieftaua, fueron epantados de coa tan epantable,

º ca egaua con la cadega a los tejados, reluzian fus ojos

º como hachas encendidas, la epuma que le falia de la

. . . . . boca

冰’。
º
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boca le cerria por los pechos hafta los pies. Tana de

rato en ratovn gemido que feola de media legua. Solo

el peo de la hoz que traia en la mano bataua para de

蠶 yna fuerte torre. Por fola fu vita ningüChrif.

tiano e le paraua delante.Y Carlo Magno fe deſcubriò

de fuecudo, y con la epada en la maño quio ir para

ella,y Fierabras le dixo: Señor, no es honeto queen

fucies tuepada en vna muger, nite feria cordura epe

rar fus golpes; mas dezirtehe el modo que le ha de te

ner, y mañdò llamar vnos peones que fabia que traian

hondas hechas al modo de Turquia,y mando que le ti

raen,y tiraronle muchos tiros fin que daño le hizie

{en,y tomö Fierabras vna honda,y dixo :Feo me pare

ce matar yna muger, mas no puedo ver delante de mi

ete diablo, y el le tirò vna piedra con toda furça, á la

mano derecha con la muñena le quito del Brago,y dexô

caer la hoz,y dió tan grande grito,que la mayor parte

de la villa hizo eftremecer,y luego la acaboron de ma

tar los peones,y mandôFierabras qfe velafe la puétes

y la villa toda lanoche.Y venida la mañana, el

Emperador Carlo Magno repartir las grandes riquezas

ue fe auian hallado en la villa entre u gente, porque

cada yno lleuaffe fu parte fegun fu eftado; yt que

daron todos muy contentos, y fatisfechos de los tra

bajos paados,y fueron muchos,y grandes los teoros,

y riqnezas; que por fer el lugar tan fuerte, tenia en el

ſel Almirante Balan gran parte de ſus teſoros,y no qui

fo Carlo Magno cofa alguna para fi; è yendo mir$o

la cerca de la villa, vido vna cucua muy grande",

en ella etauan dos niños llorando, hijos de la Gi.

- ganta

A
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* ganta Amiote »y los parierade vna vez , y eran ellos

, tan grandes de quatro mefes, como vn hombre de los

:: de agora,y loshizo bautizar Carlo Magno,y hizolla

... maaral vno Roldan, y al otro llamaron Oliueros, mas

y no vuuieron fino tres dias, de loqual fue muy enojado,

el Emperador Carlo Magno) y queriendo paffar ade

a lante, mádô que todos los muertos fueffen enterrados,

y los heridos curados; y afi llamó al Duque Regner,y

£ à Ricarte de Normandia á parte,y les dixo, queque

ria ir luego adelante, y queria dexar gente en la villa.

, para que guardaffen la puente; y el Duque Regner le,

dixo: Señor, necefariamente hasde dexaraqui gente,

欧 ಟ್ಗ paganos no nos tomen ete palomas fe ha

de mirar, que todos los que aqui quedaren, no carez

3, de fidelidad, caeta es la llaue por donde nos aue

mos de faluar, y todos los que vienen en tu compañia

no fon fieles. Y depues de lo auer bien mirado, orde

naron que los nobles Canalleros, llamados Hoel de

a Nantes, y Rio de Man,con diez mil Chritianosque
i. daffen en la villa paraguardar el palo y Carlo Magno

con toda la otra gente alió de la villa, y hizo della

quatro batallas, y la vna diò à Fierabras, y la otra al

* Duque Regner,ylaotra al noble Ricartede Norman

dia y la otra recibió en fu guarda, y dið à Fierabras

la delanteras porque fabia mejor la tierra, y la reta

guardia dió à Ricarte de Normandia.Y afi puetos en

* buena ordenanga fe puieron en camino, y de que hu

º uieron fubido vina cueta afaz alta, paròe el Empe

rador Carlo Magno à mirar fu gente, y viendola tóda

29, uzida, y tan bien aderegada, huuó gran glaકું.
- ºzeí º”

}
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zér de vella, y mas porque los viò muy ganofos, y en

muy buen propofito de pelear, y diò infinitas gracias

a Dios por ello; y en ete comediofupo el Almiran

te Balan como la puente de Mantible era ganada de

Chritianos, y los Gigantes muertos, cayó en el fuelo

amortecido, y defque fue tornado en fi dixo:O Maho

ma,y como te han faltado las fuergas, agora conozco

tu poco poder,y tengo yo por mengua,y de poco aber

al á en ti confia. Nunca hóbre tanto te hórò como yo;

ni enninguna parte del mundo fon las mezquitastári

cas, ni tan feruidas como las á en mitierra etan,y muy

grande parte de mis teoros he gatado en hazer mu

chas imagines de oro, y de plata à tu femejança , poró

fue es adorado del pueblo como Dios, y tu como in

grato defconocido , entanta necefidadoluidate mis

畿A tifolo auia encomendado mitorre,y los te

foros que en ella etauan,en tifolo teniaeperança que

guardaes à mi fuerte puente de Mantible, y de cuy

dandome en tu guarda, no puſe tanto recaudo en ella

quanto era razón; en las. de poca importancia me

motrafte tus halagos,porque en las arduas mas facil

mente me pudies derribar. Dicho eto tomó vna ha

cha de armas, y con ella epedagô todos fus dioes, y

los Idolos.Y Sortibran de Coimbres que vido el Almi

rante tandeſconſolado, trabajò de le conſolar quanto

pudo, reprehendiendole de la injuria que à fu Dios

Mahoma auia hecho, diziendole , que le pidieffe

perdon porque no le caftigaffe con faña. Y èl dixo:

Nole podria yo obedecer, ni querer, pues que tan

deconocido me ha fido en dexar tomar mis fortale
- T - . . - zás
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e ¿as de los Chriftianos. Y Sortibranle dixo: No di

gas feñor tales palabras, y demanda perdon àtu Dios,

pues lo has menefter mas que nunca; ordena de em

: 醬 para faber fi es cierta la venida de Carlo

Magno, y que gente trae, y le daremos batalla cam

: palsy fi cae en nuetras manos lo haremos quemar, y

à tu hijo Fierabras con el, que en fu fauor tiene. Y el

Almiráte Balan le dixo:por hazerte plazer quiero ha

zerlo, pues que tanto me ruegas: mas bien veo que

Mahoma me es enemigo fin razon alguna, mas yo ten

go en nada fu poder. -

Cap. LII. Como los Caualleros que en la torre eftauan

顺 huuieron vn gran combate, y la torre fue cafi derri

t bada. wº

г R": Sortibran tanto al Almirante , que le hizo
v demandar perdon à Mahomadelante algunos Ca

ualleros fuyos, y por mejor fatisfacion le prometiô de

hazer fu imagen y de añadir en ella cien libras do oro,

y le haria adornar de muchas piedras preciofas, porque

i le dieſſevitoria contra Carlo Magno,y emblò ſecreta

, mente efpias,para faber del exercito de Carlo Magno;

bueltas las epias, le dixeron , que Carlo Magno era

, partido de Mantible,y que venia à priefa para darfo

corro à ſus Caualleros que en la torre eſtauan, y que

trahia poca gente, y muy bien armada, y apercebida,

y auido fu confejo el Almirante Balan mandó aper

cebir toda fugente, y dar combate à la torre, antes

que llegaffe el focorro. Y mientras que e ordenaua

el combate, embiò por gente por todos fus Reynos.

Y empegado el combate dieron tanta PHಿ que

º - . * erIl
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derribaron otraequina de la torre, y aunque morian -

muchos nofe ofauan apartar del combate, de miedo

del Almirante Balan que muy grandes vozes les da-.

ua que trabajalen en derribar la torre. Tenian he-.

chovn agujero afaz grande para entrar, mas no ofa

ua ninguno entrar por el,por mucho que el Almirante.

Balan les mandaffe que entrafen. Quando los Caua-.

lleros vieron la efquina derribada,y el agujero abierto,

huuieron algun temor de fus enemigos, mas por las.

damas,que por ellos,ca por ellas no ofauanfalir a la ba-,

talla, ni apartarfe de la torre, diziendo, que mientras.

ellos peleauan fe podria perder la torre, y don Roldan,

dixo à los ಧ್ಧಿ que ſalgamos à nueſ

tros enemigos, porque notengan poder de derribar la

torre, mas no nos auemosde apartar mucho de la torre,

ſino quanto tengamos lugar體 reparar el agujero que

eftà hecho,y agoranos cumple fer buenos Caualleros, .

ca la gente es mucha, y el furor del Almirante Balan

grande, porende os ruego que tengamos muy buen

conciertoen el pelear , que no nos apartemos el vno

del otro, porque f el vino cayera, tenga quien le ayude.

à leuantar, y fedciertos, que tendreys en mi buen fa

uor, que fi Durandal no me falta, yo harè demanera,

que al Almirante, y à fu gente pee del combate que

oy nos dieron. Y dixeron todos,que era bien dicho,y

aſſiordenaron de ſalir,y à Floripes lepesó en grandif

fimo grado: mas viendo que no lo podian efculat, ba

ñada sr. Hagrimas les dixo: Señores antes que falgades

os ruego que veays las fantas Reliquias, porque con

HA CORLEQಂEagonogeyS ೩Afg೦.Dios , gee &
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fa piedad os faque de tantaafrenta y puetos los ,

Caualeros de rodillas deláte las fantas Reliquias,con

abundanciade lagrimas rogaron a NuetroSeñor Dios,

que por fu fantamifericordia, y piedad los guarde de

fus enemigos. Y etando ellosen aqueto, las Damas ,

de Floripes dieron muy grandes vozes diziendo, que

fubian los Turcos por la torre, y llegauan à las venta-

nas, y teniendo Floripes el cofre en fus manos, fe puo

alomada a la ventana, y plugô à Nuetro Señor feu

Chrifto de motrar allivn muy grande milagro, que
los que fubian en la torre,醬 el cofre que tenia

Floripes en fus manos, cayeron fubitamente en el fue

lo, y los que alrededor etauan, fin fer apremiados fe

arredraron vn gran tiro de balleta. Y viendo efto los

Caualleros dieron muchas gracias à Nuetro Señor.

Iefu Chriftos y Floripes boiuiò las fantas Reliquias à

fu lugar,y luego fe boluiò à las ventanasdondeetauá,

los Cauaileros.Y viendola el Almiráte Balaafu padre

con ellos, le dixo: O Floripes mi querida hija, granda

fue tuluxuria , quando por ella dexate à tus dioes, y

vendite a tu amado padre,y à todostus parientes, mas

feas cierta que muy preto te harè dexar el amor del

Chriftiano tanto quieres,ca ellos, y tu ereys quema

dos oy en efle dia. Y ella dixo: Por cierto padre tu no

dizes lo cierto, qnunca conoci hombre en eta parte,

antesmeencamiñô Nuetro Señor Dios en el camino

de la verdad,como à mihermano Fierabras, y ete ca

mino querria que toma es tu porque tu anima nofue

fe perdida, y a efta caufa he fuplicado a los Caualleros

que no te matafen, mas filos perfigues mas,༈ia:ས་ཅན་
- - - • flâ!! "
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nàn tu gente poder de te librar de fus manos, ca Dios

eta con ellos, como puedes veren el detrogo que en

tu gente han hecho,no fiendo mas de diez Caualleros.

y detohuuo tanto enojoel Almirante Balan,quecayô

en tierra amortecido,y Sortibran, y los otros Caualle

ros trabajaron mucho en lo confolar. Y tornando en fi

el Almirante Balan, dixo: O Mahoma como me has

oluidado, y quan poco es tu poder,y el mio,que à diez

folos Cauallerosno podemosrefiftir.Y Sortibrân ledi

xo: Señor muy implemente has hablado contra tu

Dios,tu no ves con quanta abundácia nos dàcontinua

mente los bienestemporales,y efto que agora padeces,

por tus pecados lo permite, maspidele perdon,porque

te fea fauorable contra Carlo Magno.Y traxeróle lue

govnaimagen de oro fino a ſemeyanga de Mahoma,

en cuya cabeçaetaua vn diablo encantado,que habla

ua,y repondia a todo lo que le preguntauan tres dias

la emana, Y dixeron: Señor Almirante pide perdon

à Mahoma tu dios que tienes delante, y el te ayudarà

en tus adueridades, y pueto de rodillas, a ruego de

los fuyos dixo: O Mahoma fuplicote, quanto à mi es

poffible fuplicarte, gue no miresälas feas palabras q

aqueſte atribulado viejo dixo contra ti, pues eſtà en

့ဖ္ရစ္ de hazer enmiendade fus paffados yerros,yo

are acrecentar tu imagen con dozientas libras de oro

fino, y eran todas tusmequitas muy reparadas, por

ue con tu fauor, y ayuda tome vengança de los

hriftianos enemigos. Y el demonio que etaua

en la imagen le repondiò. Almirante Balan tus

yerrosfon perdonados, por el grandiimo arrepenti
Ill1Յ11
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miento que dellos tenes, y no menos porque sè que

errate con fobrada angutia de coraçon ; mas manda

apercebir tu géte,y dèn otro cóbate a la torreófin du

y da feràs feñor de tus enemigos. Y el Almirante hizo

k - hazer grandes alegrias por el Real, tañendo añafiles,

bozinas, y otros intrumentos, enfeñal de la vitoria á

in eſperanan. Y apercebida ſu gente, con eſperanga de

vitoria, dieron el combate contanto denuedo,que die

3, ... ron con parte de la principal pared de la torre en el

fuelo. Entonces dixo Ogerde Danois; Señor forgado

nos ferà bufcar otra morada, falgamos pues à bucarla,

3 que Dios es feruido que dexemos eta, y vamos ya,

º que mejor refiftiremos à los golpes de nueftros ene

º migos, que la cayda de la torre 3 y fi Dios es feruido

que perdamos las vidas en poder de aquetos infieles,

tenga cada vno de nos modo de vengar u muerte, an

tes que la reciba. Salgamos yà pues, áDios N. Señor

º lo quiere, y contra fu voluntad no queramos hazer

cofa, y con la fidelidad que fiempre auemos tenido el

vno al otro, acometamos à nuetros enemigos. Y ef

8 tando los Cauallerosapercebidos para yà falir, pueta

Floripes à los pies de fu muy amado Gui de Borgoña

á · conlagrimas , y folloços le dixo: Señor , por aquel

Dios, y Señoren quien crees, y confias fervno, y

trino te ruego á fean tus hechos fegun la generoidad

detu fangre, cata que la torre età abierta por muchas

º partes, y mis fuerças fon pequeñas, la crueldad de mi

Padre muy grande.No creas que menor vengáça tome

de mique tomaria de ti, i en fu poder te tuuiffe, y

con gran razon, puesen tanto grado por feruittར་ le

- ---- - е
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he deferuido: y abragandolaen el noble Gui de Bor

goña le dixo:Señora no pienes que fea tan pequeño

el amor que tengo, que no reciba mayor fatiga de tu

pena que de la mía mefima:y vees que la falidario fecf.

cua, mas no ferà demanera que tu, ni tus damas que

deys defamparadas mientras nos tuuieremos vida, y no

nos partiremos de la torre, mas de quanto hagamos

apartar los Turcos, porque no acaben de derribarla,y

fidello eres feruida, los dosde nofotros quedaràn en tu

compañia, aunque yo en ninguna manera podrè qüe

dar. Viendo Floripes el amor de Gui de Borgoña, y fur.

fidelidad,le dixo:Señor tu te ofreces de dexar parte de

tus compañeros en mi guarda, yo recibo mortal dolor,

en.ឆ័ que con tan poca compañia fales a dar ba

talla à tanta multitud de Turcos. Porende te fuplica

que nos armes à mi, y à mis damas, y con fendas ha

chas de armas, o el amparo de volotros, iremos en

uarda de tu perona. Oyendo don Roldan las razones

Floripes, ម្ល៉េះ reir, y dixo à Gui de 3orgpña:

Grande es el amorde la dama, masnoferia honrola , ni

prouechofafu falida, porende feñora te ruego que no

te fatigues tanto, celen yà tus ojos de tanto llorar, y

ten eperança en aquel verdadero Dios,y hombre:que

como por fu piedad nos ha facado de otros peligros, no

'nos oluidarà agora , y affi fe defpidieron delia , y de

las damas, y en buena ordenança alieron de la torre, y

empeçaron cruda batalla con fus enemigos, e hizieron

tanto,que enpoco rato los defuiaron gran trecho de la

torre,yàſu ſaluo ſe boluieron allà , y hallaron à Flo

giPessy à fus damas armadas de todas armas con endas,

-- - - - - - -- - - aع
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hachas darmas en las manos, puetas à donde etata

derribada la pared de la torre. - *.

Cap. LIII. Como los Caualleros fupieron la venida de

Carlo A4agno, affi mifmo el Almirante Balan,у со

mo Ganalonfue embiado con embaxada al Almiran

· te Balam, * . * -

L. SCaualleros paffaron aquella noche en gran

La plazer hablando de Floripes,y de fus damas,que

con varonil coraçon fe auian armado para defender la

torre, y dixo Guide Borgoña: Señores con mayor e

fuergo faldremos de aqui adelante à la batalla, pues

que tales veladores tenemos para guardar la torre.,

· Óliueros dixo: Señora mañana faldremos à la batallá;

y fite parece faldras con tus damas,y con nos, porque

demos fin en etos defcreditos, no dudo que no haga

Guide Borgofia quanto qui ſiere tuuiendote en ſu ci -

pañia, y ella dixo: Cierto feñor Oliueros con mifeñor

Gui de Borgoña hazed vos que me dexe falir con vo

fotros à la batalla, y vereys como adondeetuuiere,no

· harè mengua à mi he1mano Fierabras , y deſtohuuie

ron todos muy gran plazer. Venida la mañana,Ogerde

Danois fubiò encima la torre por ver el Real de fus

enemigos,y vidomuy lexos muchas báderas deplaga

das ygrande compañia de gente armada y conoció que

eran Chriftianos, y baxò muy preto à donde etauan

fas compañeros,y les dixo: Señores , y leales amigos

mios, y vofotraseñoraspidoos por merced que todos

deys gracias à Dids que tan piadoamente fe ha aui

de con nofotros, ca muy gran compañia de Chri
,tignos..هیاسمه
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tianos, y muy bien armados nos vienen à ayudar, y en

nuetro focorro y corriendotodosà abragarle con muy

, gran plazer fubieron preſtamente à la torre, y Flori

pes, y fus Damas con ellos: y feles doblò el plazer

quando conocieron el etandarte, y las armas de Carlo

Magno,y fupo affi mefmo cl Almirante Balan que ef

taua cerca de fu Real, y el Rey Cofavo aconejò al Al

mirante Balan que hizieffe apercebir aiu gente,yan

tes que llegafe à vn valle pôr donde auian de pafar

los Chriftianos, que les dieffen batalla.Y aprobò el

almirante Balan fu Conejo por bueno,y mandó luego

ម៉្លេះ ſu gente,y ಘೀ, encomendada à los

Capitanes,hallaron ciento, y ochenta mil hombres de

pelea,y el Emperador Carlo Magnollegô aquel dia à la

entrada del valle, y tomóle alli la noche,y fe quedaron

alli fin tienda alguna, q las auian dexado en Mantible,

y venida la mañana, mandô el Emperador Carlo Mag

no armar todafu gente,y fe hallaró cincuéta mil Chrií

tianos.Yviédo Fierabras la gente apercecida para dar

batalla à fu padre , dixo al Emperador Carlo Magno:

muy noble,y poderofofeñor, por los feruicios que te

entiendo de hazer,te fuplico me atorgues ynamerced,

y CarloMagnole dixo,que pidie qualquier coa,que

ಶ್ಗಣ್ಣ á le feria negada. Ya abes muy magnifi

co feñor quanto deuen los hijos à los Padres, aun

que mi padre es Turco,èyo Chritiano, ni por effo he

perdido el amor que le deuo, antes querria trabajar {

dexaffe fus diofes, y engafofos Idolos sy le meter en

verdadero camino de aluacion, y querria á fobre efto

º embiafes de tu parte, y mia vn hombre, que le a
mo

zº
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moneftaffe dello, diziendole , que fife tornaua Chrif.

tiano que le haràs toda cortefia, y honra, y ſino , que

Je trataras como á enemigomortal , fin auerdèl, ni de

los fuyos piedad alguna ¿y CarloMagnole dixo: Def.

to me plaze muchöfeñor Fierabras, y luego vaya el

manageroque para ello os pareciere fuficiente; por el

amor que ostengo quiero hazerle ete partido, que de

toda fu tierra, y hazienda no le tomarenada, foamé

te que dellas pague yn pequeño tributo, y Fierabras

le besò la mano por ello. Preguntó el Emperador Car

lo Magno a fus Conejeros, quien les parecia que fe

embiaſſe al Almirante Balan : Y acordaron embiarà

Ganalon, porque era muy agaz,y eloquente; y le man

dò llamar Carlo Magno,y le dixo delante de Fierabras,

y los otros Caualleros: Miamigo Ganalon , Nos aue

mos ecogido para quelleueys embaxada al Almiran

te Balan. Y Ganalon dixo, que de grado lo haria, Di

reys al Almirante,que yo, y fu hijo Fierabras le roga

mos que fe buelua Chriftiano èl, y toda fu gente, y

que me embie mis Caualleros,y fietohaze no iremos

adelante, y le dexarè toda fu tierra, pagando vn pe

queño tributo della; y fi eto no haze, que fin ninguna

iedad le perfeguiremos hata le dar la muerté, ó

echarle de todas us tierras. Ganalon armado de todas

fus armas, cauallero en vn poderoío can allo , y vna

. gruefalanga en la mano , fe fue para el Real del Al

เti mirante Balan que etaua apercebido con toda fu gen

* te para dar batalla á Carlo Magno. Y llegado Ganalon

此铁

Q
ریما

á las primeras guardas, lo quifieron prender , y quan

do fupieron que era manajero le dexaroli pair. Lle

gº
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ado a latienda del Almirante Balan,dixo que eramê.

巒 de Carlo Magno , y que traia embaxada al Al

mirante Balan. Y abiendolo el Almirante Balan, alió

de fu tienda armado de todas armas con vna hacha de

armas en laInano ,y dixo , que era lo que bufcaua en

ſu Real? Y arrimado Ganalon en ſu langa, ſin le hazer

mucho acatamiento, le dixo: El muy poderofo, y no

ble, y temido Emperador Carlo Magno, y el muy va

lerofo Cauallero Fierabras tu hijo, doliendofe de la

perdicionde tu anima,me embiaron a ti para que te di

xefe,que dexales a tus dioes Mahoma , y Taualgan

te, y los otros que te traen engañado,y que recibas el

Bautifmo como hizo tu hijo, y creyeles en NuetroSe

ñor Dios verdadero, hazedor del Cielo, y de la tierra,

y que embies al Emperador Carlo Magno fus Caua

lleros que tienes , y las Reliquias que tienes; y

fi efto hazes, a ruego de tu hijo, es contento el Empe

rador de te dexar todas tus tierras,y riquezas, pagan

dole algun tributo por ellas; y fieto no hazes te harà

morir a mala muerte,ò te echara vergongoamente de

toda aqueta tierra.Huuo tanto enojo el Almirante Ba

lan deto, que por poco perdiera el feo, y con mucha

ira dixo à Ganalon,amenaçandole con lahacha queen

las manos tenia: Oadamente hizite tu embaxada, y

me amenaçate en mi Real , y porque eres embiado

note mando dar el catigo que mereces, y puedes co

nocer el poco querer que el Emperador tu feñor con

igo tiene, en embiarte a donde licitamente fe te pue

da darla muerte : mas cata que no bueluas otra vez

ſcºnta embaxada ſino tuniſtes deſeo de poco v་དྷུ་མ་ཐ་

-
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Y Ganalon le dixo: No creas Almirante Balan que tan

pocoamor tengamos al Enºperador Carlo Magno, que

por ningun peligro dete mundo dexemosde hazer fu

mandado; y mira que lo que te dixe te importamucho,

º,Y dame la repueta que bien te pareciere, porque fe

detenga la gente, que ya etàpueta en orden , y muy

ſ defeola de darte la batalla, no venga preto a dar fin a

tu, y a tu gente. Y viendo vn Cauallero el enojo del

, Almirante , dixo à Ganalon: Porque otre no ſe atreua

à hablardemafiado, es razon que tu feas catigado, y

diziendo eto algô vna maça de yerro con dos manos

para le herir con ella, y Ganaló que lo vido tomó pre

to la lança, y le diò con ella en los pechos, que le pa

só à la otra parte, y cayó muerto a los pies del Almi

rante Balan ,el qual dió muy graudes vozes à fu gente,

que prendieffen à Ganalon, y elfe pufo en huida por

el camino por donde auiavenido, y fue feguido de mas

de veynte mil paganos, mas lleuaua vn cauallo muy li

gero, y nolo pudieron alcançar. Y el noble don Rol

dan, y los otros que etauan en la torre , lo vieron fa

lir del Real a rienda fuelta, y conociendo que era Chrif

tiano , dixo al Naymes: Ete parece en fus ar

mas à Ganalon , y ſerà venido con embaxada al Almi

rante Balan, y plega à Nuetro Señor Dios de leli

brar de tal peligro; y Ganalon corrió fin parar hata

ue fubió vna cueta no muy apartada del Real : y ,

quando evido encima de la cueta, fe boluiò à mirar

los que le feguian, y vido vn Turco muy grande de

cuerpo , y armado de muy luzidas armas , y con el

venia Tenebre, hermano del Rey Sortibran,y 'ಕ್ಡ º
--------- - - - - - - L. , bilcr, *
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buen trecho delante de todos los otros, y con magna

nimo coraçon lo efperò, y encontrčalvno conla lan

ça, de manera que diò con él, y con fu caualloen tierra

y boluiendole para el otro, le diò tal golpe en la ca

beça con la epada, que le cortó el yelmo, y la cabeça

hata los ojos; y viendo la gran multitud de enemigos

que lefeguian , bóluiò la rienda al cauallo para donde

eltauan los demas Chriftianos eperandole. Todo efto

vieron los de la torre, y fueron muy mareuillados de

ver hazgr tales coſas à Ganalon ; y ſiguieronle los pa

ganos nata que vieron el exercito de Carlo Magno,

que viendole dieron fubitamentéla buelta, y contâron

al Almirante, y al Rey Sortibràn lo que les auia fuce

dido. Quádo Sortibran fupo que fu hermano era muer

to, hizo gran llanto, amenagando à Carlo Magno, y a

fu gente : y deto plugò al Almirante, porque con ma.

yor esfuergo aliefe a la batalla cótra los Chriftianos,

Cap. LIV. Como el Emperador Carlo Magno hizo tres

batallas de fu gente, y como acometieron a todo el po.

der del Almirante Balan, y de las grandes valen.

tias que hizo el Emperador Carlo Magno.

- LegadoGalalő deläte deCarloMagno,ledixo:Muy

LpoderofoEmperador,elAlmiráteBalánoquiere féi]

Chriftiano, ni quiere ohir hablar dello ni tiene en nada

tu poder, ni tu géte. Ya tiene apercebida toda fu gente

có defeo de darte batalla y tuuo grá enojo de lo ále d

xe, y vn cauallero de los驚 alçò vna maça de hie:

ºParadarme có ella,y delante del le metila langa po,

- - - -- - - - - - los
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lospechos, y di con èl muerto à ſus pies, me figuieron

diez mil de acauallo para prenderme,y à los dos que de

lante venian derribe en el fuelo, vine huyendo por ef

capar de los otros. Entonces mandó el Emperador Car

lo Magno a Fierabrás, al Duque Regner, y a Ricarte

de Normandia, que ordenalén fus batallas, y fue re

partida la gente en tres batallas. La primera diò a Ri

carte de Normandia. Lafegunda al Duque Régner.La

tercera guiaron el, y Fierabras; y puetos todos en or

den, mandótafier füstrompetas, y atabales syhuuie

ron dello gran plazer los Caualleros de la torre, y ſi

falir de orden los Chriftianos marcharon àzia el Re i

bran, y Tenebre, que tenian cargo de guiar los exer

citos del Almirante, fupieron que el Emperador Car

lo Magnovcnia, ordenaron aflı męſmo ſus batallas, y

pufierón fu gente en orden. Y fuplicó el Rey Buláte,

al Almirante, que le dexae la primera batalla, y e

'Almirante fela dexô , y le dixo :'Sitopares con Cárls

Magno, è con Fierabras, nolosmates, que quieroha

zer les quemar con Floripes, y con los que etan en la

torre. Y eftando ellos en eto, vieron afomar al Em

perador Carlo Magno con ſu gente, y Brulante le ſalià

a recebir con cien mil paganos; y adelantandoe gran

trecho de fugente, a grandes vozes empcçõ a dézir:

O noble Carlo Magno a donde etas, apartate de tu gé

te, como yo de la mia, y empecenios los dos viejos ef

ta batallaº Vente feguramente para mi, que mi gente

no fe mouerà hata quevean la fin de nuetra batalla;

ao feras digno de alabanças, fino participas delas afren
- taS |
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tasque eperas,no confientas que los mancebos ganen
toda la honra, cata que de tu mimagente feràs tenido

en poco, fi de la batalla de vn Rey folo te defuias, y

no menos viejo que tu? Oyendo Carlo Magno las vo

zes del paganos tomò luego vna grueffa lança parafa

lir à la batalla: y viendo eto Fierabras, faltò del caua

llo, y fe puo de rodillas delante del, fuplicandole,que

en ninguna manera alieffe a la batalla, ofreciendofe

èl de falir a ella, diziendole, que en fu vida fe encerra

ua la honra de toda fu gente, y que a mas deffo el pa

gano era muy buen cauallero, y muy dietro en las ar

mas; y lo mimo le rogaron Ricarte de Normandia, el

Duque Regner, y los otros Caualleros; y el les dixo:

Señores en muchamerced os tengo vuetra buena vo

luntad, mas no hallo razon alguna para dexar efta ba

talla, ca aunque vno de vootros fupla en ella por mi

perſona, 11Ο ſuplirà por mi honra : Como tendràn los

mios defeo de pelear, fi ven que yo me aparto de la

pelea? No folamente los caudillos han de fer diligen

tes en ordenar fugente, Mas ofados paralleuar la delã

tera en los mayores peligros. Afli, que propongo de

comengar eta batalla, porque vofotros con mayor e

fuerço entreys en ella; y me parece que foy digno de

reprehenion por detenerme tanto.Y mandó a fu géte,

que ninguno falieffe en fu fauor hafta ver el fin de la

batalla, y falió al campo con el pagano que le etaua

eperando; y el醬 fi era el Emperador Car

lo Magno º Y de que fue cierto dello , tomaron del

campo a fu plazer, y fe encontraron con toda la fuer

Ga que los cauallos pudieron lleuar, y cayeron en

t!â1TA
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golpe con la epada, que el ecudo le cortó en dos pie
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trambos de fus cauallos, fin que en ningune fe cono

ciele ventaja, y con grande esfuergo echaron mano

a las epadas, y fe dieron tales golpes, que los mance

bos que los mirauan les tenian embidia. Viendo el Em

perador Carlo Magno; que por la fuerça de las armas

no fepodian herir, confiando en la mucha detreza que

tenia en el juego de la lucha queriendole tirar el pa

gano vn tajo, fe metió en el, y dexò la epada,y le abra

gó por el cuerpo, y diò con el en el fuelo, y con el pu

ñal le cortó los lazos del yelmo, y la cabeça: y buelto

para los fuyos fue eruido luego de cauallo, y de lança,

y mandô que la gente fuele adelante con buen orden,

y lo mifumo hizieron los paganos;y llegados los vnos có

los otros huuo tan gran matança, que los mmertos cer

rauan el pafo a los viuos, y hizo Carlo Magno tales

hechos, que los fuyosetauan admirados, y los enemi

gos atemorizados; y entre los Turcos auiavn Rey lla

mado Tenebre, el qual hazia gran daño en los Chri

tianos, y a muchos quitó la vida. Y viendole vn Ca

uallero Chriftiano, que fe llamaua Iuan de Pontoya,

fue para él con vna lança, y el pagano le eperò ofa

damente y del encuentro cayo Iuan de Pontoya en el

fuelo, y luego fue muerto, y el pagano puo mano a la

epada, y mató otro Cauallero ánciano, que llamauan

Hageo de Guarnier, y andaua por el campo llamando

a grãdes vozes al Emperador Carlo Magno, ya Fiera

bras,amenazádolos de lesdar la muerte. Y oyendo eto

Ricarte de Normádia,fe fue器 èl, y le dià tä grande

gas; y el paganole dio tan grangolpe encima del yelmo,

que
i
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quele hizo eaer de pechos obre el arçon de la filla, y

queriendole dar otro, tiró Ricarte de Normandia vn

reuès con toda fu fuerça,que le cortó la mano derecha

por la muñeca, y quilo boluer rienda para huir, y Ri

carte de Normandia le diò otrogolpe encima del vel

mo, y resbalando la epada le cortó la cabeça del ca

uallo,y luego le cortó vn peon la cabeça. Y de la otra

parte etaua Carlo Magno, y Fierabras haziendo tan

ta matanga en fus enemigos, que grandes arroyos de

fangre corrian por el campo, y traian las armas todas

enfengrantadas, y fue forçofo a los paganos retraere

hatadonde etaua el Almirante , en compañia de fus

Reyes, y de cien mil hombres, que noaulan aun ali

do a la batalla: y quando fupo que Brulante fu querido

hermano era muerto, llorando, y mefeando fus cabe

llos llamb a vin ſobrinoſuyollamadoTºmpºſte,y a Sor

tibràn de Coimbres fus fecretarios, y les dixe : Seno

res, y mis epeciales amigos, abed como mis dioics

me fon contrarios, no se fi les faltara el poder,ô fi tie

men pazes hechas con los Chritianos; yo veo cercana

mi muerte, y fi me pudiefe olamentevengar del Em

.. perador Carlo Magno , alegremente la recibiria, Po

rende os ruego, que mireys con diligencia por el cam

po filo podreys ver, porque me pueda vengar en fu

perſona: y ellos llorando amargamente, de latima que

a èl tenian , le prometieron de lo hazer.

Cap. LP". Como Sortibran de Coimbres fue muerto ama

nos del Duque Regner padre de Oliueros , y de las

correrias que el Almirante Balan hizo contra los

Chriſtianos. - --

Man

:
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fu compañia auia quedado,fueecompartida en

quatro efquadrones: el, y Tempefte fu obrino guia

ron el vno, y Sortibran el otro, y tañendofus añafi

les, y bozinas, y puetos en buen orden empeçaron a

dar cruda batalla a los Chriftianos. Y Sortibran de

Coimbres acometió con gran deñuedo, a la batalla del

Duque Regner, y mató muchos Chriftianos, y vien

do el Duqué Regner quant feroz andaua entre fugen

te, tomó vna grue la iança, y fe fue para el, y de que

Sortibran le vido, pidiò vnagrueſſa lança alos ſuyos,

y con grande esfuerço le falió al encuentro, y rompie

ron las langas en muchas piegas, y echaron preft. mé-,

te mano a las epadas, y fe dieron tales golpes, que cn

poco rato, entrambos ecudos cayeron en el fuelo hc

chos pedagos, y dandoe con las epadas, el Duque
Regner le cortó las guardas de ſu eſpada, y la mano

encima del yelmo, que le echò del cauallo aturdido, y

luegolo acabaron los peones, y pasó el Duque Reg

ner adelante, derribando muchos de fus enemigos,afi

Caualleros, como peones. Quando el Almirante Ba

"pla, y los dedos de la mano, y le dió luego otro golpe

lan fupo, que Sortibran era muerto, como deepera

do, y fuera de todo entido, echando epuma por la

boca, y grande abundancia de lagrimas por los ojos,

dezia: OSortibran, mi epecial amigo, y leal Secrctº

rio, porque me dexate en tiempo de tanta necelidad;

aunque no me marauillo que me dexales, y huye es

de mi compañia; pues vite que mi hijo huyò della, y

en compañia de mis enemigos, me haze cruelੇ
-- - וןווו
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y mi hija no folamente me aborrece,mas como mortal

enemiga en pago de mis beneficios, entregò mi forta

leza, y mi mema perona à mis enemigos º lo que

mas me aflige, que mis diofes, à quien tantos fervicios

he hecho, y he gatado tantos teoros por honrallos,

fon mis contrarios, y fauorables à mis enemigos.

Pues como podràs tu tener firmeza eonmigo, pues no

me tuu o lealtad mi propria fangre; mas foy cierto,

que i tu pudieras, no me dexàras, y me fueras mas

leal que mis proprios hijos; y por etote feguirè luego

por etar en tu compañia: y fi alguntantome detengo,

no me culpes,que no ferà mi tardanga,ſino quantove

ue tu muerte , y no creas que para ello me falten las

uerças, que aunque la edad me las aya enflaquecido,

me las han acrecentado el dolor de tu muerte, y la in

gratitud de mis hijos; y diziendo eto pidió vnagruela

lança, y como Leon hábriento, entrò entre los Chrif

tianos, y encontrô luego vn Cauallero con tanta fuer

ça,que con el, y con el cauallo diò en el fuelo, y encó

tró otro, y le facò de la filla, y con el pedago de la lan

çu encontró otro, que fin lança etaua,y le derribò, y

echò mano àla efpada,llamãdo à grandes vozes alEm

perador Carlo Magno. O Carlo. Magno, donde etàs,

pues que en la Turquia entrate en buca mia,porque

huyes agora de mi? Solo por topar contigo, y vengar

m2 en tu perſona entré en efta batalla:grande hóra ſe

ria à tu Imperial corona, fi con tus proprias manos me

dieſes la muerte; y gran conſuelo lleuatā mi anima,ſi

Primero bañare mi epada en tu fangre. Vente, pues,

Pºrºete viejº cano, que tantas vezes hasamenaçado;
- ՈԾ
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no ayas piedad de quien de los tuyos no la tiene, ni

menos la tendrà de ti. Y diziendo eto,y otras muchas

cofas, fe cubrió del ecudo,y apretó la epada en el pu

ño,y como defeperado, fe metió en los Chriftianos,y

en poco tiempo derribó treinta Caualleros, y atropelló

mas de docientos peones; y mirando fu epada,y fus ar

mas que muy teñidas etauan en la fangre de los

Chritianos, empeçó de nueuo àllamar al Emperador

Carlo Magno, des que vido que no le podia hablar,

entrô con grande denuedo en los Chriftianos,hazien

do gran matança en ellos. Todo eto etuuo mirnndo

Fierabras,y maraullado de las hazañas de fuviejo pa

dre, etaua pueto en confufion; pefauale de la muerte

de los ម៉ូមុំា , y le temblauan las carnes, quan

do penaua de poner las manos en fu padre. Tenia ver
guença, porá no ſeruialealmente à ſu ſeñor el Empe

rador Carlo Magno; y queriendo evitar el daño que

el Almirante hazia en los Chriftianos,el amor delpa

dre le boluia del camino;y quando veia la muerte de

los Chriftianos, de fume{mo lealtadera combatido }y

el Almirante jamàs decanaua , derribando Caua--

lleros, peones; y viendo vn Cauallero, que fe llama

ua el Conde Milon,armado de muy lucidas armas, y el

yekmo muy dorado, y conociédo que era hombre prin

cipal,fe fue para el, congráde esfuerço, y el CondeMi

lon le eperò valerofamente, y fe dieron muy grandes

golpes;yel Conde quebrô fu efpada junto à la puñadu

ra,y el Almiráte le diò à fu faluo tan gran golpe,que le

hizo doblar el cuerpo, y juntar la cabeça con las ancas

del cauallo, y le tomó en los bragos, y lo atrauesò en

- - - -- el
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el pecuego del cauallo, y dió buelta para fu gente,
penfandoု့ ēlle j; partido CarloMag

no. Viendo eto Fierabras , forçado de la lealtad , у

mucho amor que yà con los Chriftianos tenia, arrenne

tió a rienda fuelta para fe lo quitar,y queriendoelo e

toruar Tempete, Rubion , y otros Caualleros, echó

mano a la epada, y mató luego a Tempete, y a otros

feis Caualleros, que venian con el Almirante, y fe

llegó a fu padre, y le tomó el Cauallo que lleuaua, fin

le hazer mal alguno; y el Almirante le quilo conocer,

affi en la蠶 que con el vaua, como en la gran

dor del cuerpo, y le dixo: Eres tu Fierabras mi hijo;Y

èlle dixo,que fi. Entonces viendo el Almirante q matò

delante fus ojos à Tempete fu fobrino, y a los otros

Caualleros,aunque quifiera vengarle,no tuuo esfuer

co para le herir, ni aliento para le hablar,y demaya

docayò ſobre el argon delantero, y ſe abragò con è I

por no caer del cuallo; y vn Cauallero Chritiano le

quio herir, mas Fierabras fe puo delante, y no lo có

fintió,y nofe partiò dèl hafta que tornò en fi. Y quã

do fue tornado en fi, le dixo Fierabràs: Quanto bien

me haria Dios, padre mio, fidexales los Idolos,y co

nociefes al verdadero Dios que te crió? Y el Almirá

te le dixo: Mayor merced me hizieran mis diofes, fino

nºcieras, y viédo Fierabràs vna gran multitud de Tur

cos cabe el Etandarte de Carlo Magno,dexò al padre,

y fe fue para ellos con tal denuedo, que en poco rato

los desbaratò, y derribò. -

Cap. LVI. Como los diez, Caualleros falieron de la e or

re, y entrarºn en la batalla, y como el Almirantefue

preſo. º · Era i
.**
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C Ra tanta la multitud de los Paganos, que nofe po
E dia dar fin a la batalla, ca continuamente venian

gran cantidad de Turcos de muchas partes. Y viendo

eto los diez Caualleros que etauan en la torre, y que

los que la guardauan eran idos ala batalla,falieró della,

y fin etoruo alguno de fus enemigos tomarcn fendos

cauallos de los que andauan fueltos por el campo, y

Caualleros en ellos , con fus epadas en las manos, e

metieron en la batalla; y abiendolo el Almirante, re

cogió gran parte de fu gente, y les quio atajar el ca

mino ,驚 fe juntafen con los otros, y allihnuo

muy cruda batalla, y fue tanta la matança de los Paga

nos, que todo el campo etaua cubierto de fangre, y de

cuerpos muertos.Sabiendo el Almirante Balan,que los

diez Caualleros fe auian juntado con los otros, dixo:

Agora es muy cierta la perdicion mia, y de mi gente;

у apartado algun tanto de losfuyos,dezia: O Mahoma

engañador, en que te deerui,que tanta enemitad tie

nes conniigo? Porque me dixifte,que ganaria la torre,

y me prometite el vencimiento de la batalla Batàra

te engañarme vna vez , y no tantas; y fi de mi tienes

enojo, porque confentifte que lo pagaffen mis inocé

tes caualleros? Buelue, pues, fi algun poder tiene tu

ira fobre mi, y no confientes que paguen tanta gente

los yerros que yo cometi º Diziendoeto, y otras ra

zones de grande latima,fueron todos los fuyosdesba

ratados, de tal fuerte, que el quemas huia, penaua

que mejor hecho hazia. Mas ni por effo no quio el

Almirante boluer la cara à fus enemigos, antes los e

- però con grandiſſimo coragon; y penſando daràvn Ca- .

- - 葛盆- -***
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vallero con la epada en la cabeça, cortó todo el cuello

del cauallo; y viendoe el Cauallero à pie, mató alli.

memo el cauallo del Almirante, y fueੇ conoci

do, y à ruegos de Fierabras no le matò. Masſin le ha

z-r mal alguno le lleuaron delante de Carlo Magno,

el qual eftauaen grande plazer con fus Caualleros , y

ellos etauan contando de las dedichas que les auian

acaecido, y lo que palaronen la torre,y los beneficios

que de Floripesauian recibido.

Cap. LVII. Como el Almirantepor ruegos, ni por ame

nagas nunca quifo fer Chriftiano,y como Florpesfue

bautizada y cafada con Ghi de Borgoña, yfueron co

ronados Reyes de toda aquella tierra.

Leuado el Almirante Balan à Carlo Magno, fue

del muy bien recibido,y le motró mucho amor,

ಡ್ಗಿ que fe tornaria Chriftiano, y Carlo Magno

ue con fus Caualleros à la torredonde eſtaua Floripes,

con fus Damas; y comofupo Floripes fuvenida, fe vi

tio los mejores vetidos que tenia, con muchiffimas

joyas de muy grande valor; y aimimous Damas, y

le ſalieró à recebir à la puerta de la torre,y le beſar6 la

mano,y el besóà Floripes en el carrillo, y fue muyma

rauillado affi de la hermofura de Floripés,como áefas

ricosveftidos,y fe eſtuuierő alli engrande plazer haf- .

ta la mañana ,y venidala mañana mádô Carlo Magno

!lamarà Fierabràs,y dixole: Querria, feñorFierabras,

que hablaffemos con el Almirante vuetro padre,para

que queriendo fer Chritiano e le hiziee por vue.

tro amor mucha honrà; y Fierabras lefuplico, quefe lo

xºfº el mimo.Y veninoel Almirante, le dixó Carlo

* - Mag*



h

ੋਂ

- TE及C丞 RO。 175

Magnode tamanera: Almirante,todas las criaturas ra

zonables deuen dar fingular honra a aquel que les dio

fer, conocimiento, y vida, y es juta coa que fe de to

da honra,y reuerencia al que hizo el Cielo, y la tier

ra, y todo lo que en ellos età, pues que es fuperior à

todas las cofas criadas; y caen en muy grande impleza

los que ponen fu ဗျိုႏိုင္ရ en las cofas que ellos ha

zen por fus manos, hechas de materia infenfible; por

lo qual te ruego, que por la falud de tu anima quie-

ras dexar tus engañofos diofes, o idolos, y creas en la

Santifima Trinidad, Padre, Hijo, y Epiritu Santo, y

que recibas el Santo Bautifnmo, como lo ha hecho tu

hijo Fierabras;y fiefto hazes,allende de faluar tu ani

ma, libraràs tu cuerpo de muerte, y no perderàe tus

tierras, y hazienda, capor amorde tu hijo Fierabràs te

hago merced de todas ellas. Y el Almirante repondio,

que en ninguna manera tal coa haria. Y Carlo Mag

no faco fuepada, y dixole : Sino fuera por amor de

tu hijo Fierabras, tu repueta, y tus dias, fe acabaran

en vn punto; mas fino te bautizas, yo temandarèma

tar. Y el Almirante le dixo: Carlo Magno, no manda

elo la ley de Heuchrifto tu Dios, que à nadie hizie.

fes fuerça de tal coā, que la verdadera creencia, del

coragon ha de proceder. Porende no procures de me

hazer confentir lo que no creo. Y viendo eto Fiera

bràs fe pufo de rodillas delante de fu padre, y le rogó

que hiziee lo que el Emperador Carlo Magno le de

zia. Y el Almirante huuo miedo de morir,y dixo, que

le plazia: y Carlo Magno, y todos fus Caualleros hu

ಅಟ್ಟ್ PhHHಿk EPHಿಟ#೧೩ -
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ello necefarias, y muy cumplidamente, y con mucha

honra. Y etando el Almirante cabe la pila donde auia

-de fer bautizado , le dixo vn Arçobifpo : Señor Al

mirante, negais de puro coragon todos vuetros Ido

los , que tanto tiempo vos han traido engañado >y

creeis ën nueftro Redemptor Iefu Chrifto, el qualnâ.

ciò de la Virgen fanta Maria Señora nuetra, fiendo

Virgen antes del parto, y en el parto, y depues del

parto? Entonces el Almirante Balanੰ COIRO

: azogado de grande enojos y la cara encendida , como

«defeíparadojixo, que no;y efcupièlen la pila en menof.

precio del fanto Bautifmo , y algô la mano, y dió al

Argobifpo en la cara, yle hizofaltar la fangre por la

boca, y por las marizes; y le tomò por los cabellos, y le

ahogara en la pla, fino le lo quitaran, y deto fueron

todos marauillados; y fino fuera por Fierabras le mata.

:rantubitamente.Vièdo efteel Emperador Carlo Mag

* no, mandò llamar à Fierabras , y le dixo : Fierabras,

bien viteis lo que hizo vuetro padre, y no fue tan lí

uiano fu yerro , que no mereciefe cruel, muerte:

ello,mas por vueltro amor,no fe le ha hecho mal algu

no. Porende, ved que quereis que fe haga, que entre

nofotros no es de confentir tal hombre. Y Fierabràs le

fuplicó, que poraquel dia, y la noche figuiente huuief,

le paciencia; y fi otro dia no fe bautizaua,que hizief.

fe del lo que bien le etuuiele.Y CarloMagno fue có

tento dello, y etuuo Fierabràs todo aquel dia, y aque.

· · lla noche rogando à ſu padre, que quiſieſſe ſer Chriſ

tiano, mas no quio venir en ello. Y venida la mañana

ele rogó el Emperador,Carlo Magno, nueuamente, |

"º º - у 1յ 11 -
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y ninguna coa aprouechó. Viendo eto Floripes, dixo

a Carlo Magno: Señor, para que gatais tanto tiempo

con el Almirante, que jamas ferà buen Chritiano;má

dale matar,y ferà facarle de pena,yà ti de enojo,y Fie

1 abras le repondiô. Eneto veo,mi buena hermana la

poca virtud de las mugeres,que por cumplir fus defeos

ninguna coadexaron de hazer. Por traer à efeto tus

carnales plazeres con Gui de Borgoña, vendite à tu

padre, y a todo tu linaje, y fuite caufa de la muerte de

mas de cien unil hombres; y no contenta con eto, def

pues de vendido el cuerpo, quieres que fe pierda el ani

ma, rogando que le maten, fin que reciba bautifmo.Y

ella dixo: No creas, hermano, que no me pefe de la

muerte de mi padre, y de la perdicion de ſu anima,mas

se de cierto, que aunque por vueltros ruegos, è inor

tumaciones reciba bautimo,que jamàsfera buéCri

tiano.Y buelto Fierabràs à ſu padre le dixo.Suplicote,

adre mio, que creas en Dios todo poderofo, que hizo

el Cielo,y la tierra, y te hizoàfu femejança,y en Lefu

Chrifto fu Hijo,que murió en el arbol de la Cruz,por

que muetras animas no fuelen perdidas.Y él dixo,qüe

en ninguna manera tal haria , y que dello mas no le

hablaffe,que mas queria morit; y. Fierabras dixo à

Carlo Magno que hizieffe del lo que bien le etuuie

fe, y mandô, que fe lo quitaffen delante, y los peones

lo lleuaron al campo, y le mataron; y Floripes hizolla

mar los Caualleros que auian etado en la torre, y les

dixo que les rogaua que cumplieffen lo que auian

prometido; y Roldan le dixo, que tenia razon, y

dixo à Guide Borgoña Señor, primero ſerà bien que
*- M orde ?
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ordenemos, que Floripes reciba el fanto Bautimo, y

depues entédremos en vuetros depoorios,y bodas;

· y Gui de Borgoña dixo q le plazia,y lo habla1ő al Em

peradoff,y mandò al Arçobitpo գաe bizieffe aparejar

todas las colas necelarias, lo qual fue hecho prefto,y

fue bautizada fin le mudar fu nombre tampoco como

á fu hermano Fierabras; y fueron padrinos Carlo Mag

no,y el Duque Regner, y Terri Duque de Dardania, y

luego fueron depolados, y otro dia fe velaron, y fue

ron hechas las bodas, fegun a tales feñores pertenecia.

Y embiò Carlo Magno en todas las Prouincias del Al

mirance amonetar las gentes que dexaffen los Idolos,

y creyeffen en la Fè de Chrifto,y q recibieffèn el fanto

Bautifmo,y que les haria mercedes,y fino que les ha-

ria morir à mala muerte, ó los cautiuaria. En poco tié

po fueron todos bautizados, y dió Carlo Magno vna

parte de las tierras del Almirante à Fierabras,y la otra

... parte diò à Gui de Borgoña,y à fu muger ;y con la co

roma del Almirante,les coronò Reyes de aquella tierra

con que la tuuieffen del, y en fu nombre,y etuuo Car

lo Magno en aquella tierra dos mees en gran Plazer,

/ hafta que vido todalatierra pacifica.

Cap. LP'III. Como F"oripes dió las fantas Reliquias á

Carlo Magne 3 y como hizo Dios vn grande anilagro

delante de todo el pueblo. _

C. Magno quando vido toda la tierra pacifica,

y que los Turcos de fu grado fe auian tornado

... Chriſtianos, propuſo de boluerſe para Fr ca, y lla

mº à Floripes , y le dixo; Hija, yo me quiero bol
-

". - - ſ - uer
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uer para mi tierra,y tengo gran defee de ver las Reli

quias que vos teneis , y las quiero lleuar en tierra de

Chriftianos, porque fean mas bien guardadas, y vos

quedareis en eta tierra con vuetro marido Gui de

i Borgoña, y con vuetro hermano Fierabras. Y ella

le demandó perdon, porque antes no fe las auia da

y do, y entrò por el cofre, y fe lo traxo, y queriendofelo

dar,qgiedô él cofre en el ayre entre las manos del Em

º ಸಿ. y las de Floripes, y fue caufa de de arraygar

alguna incredulidad, que en fu coraçonauia quedado;

y el Emperador,y los otros Cauallerospuetos de rodi

llas, y llorando con mucha contricion de fus pecados,

dieron infinitas gracias à nuetro Señor por las merce

# des que les hazia el Argobipo tomò el cofre, y dixo:

Verdaderamente etas fon las fantas Reliquias que

tanto tiempo auemos bucado, y las facò todas vna à

-vna, y las moſtrò à los que preſentes eſtauan, y falið

muy fuaue olor dellas;y fue Floripes muy marauillada

dello,ca de quantas vezes las auia facado, nunca auia

fentido aquel olor hata entonces, y eto causò la gran

virtud del Bautifmo,y fue defde adelátemuy conftáte,

y moy firme en la Fède Chrifto,y afłimifimo Fierabràs

fu hermano; y etando Carlo Magno de rodillas delan

, te las fantas Reliquias,dixo:Todo poderofo Dios,que

me difte vitoria contra mis enemigos, y me difte gra

cia que hallafe tus fantas Reliquias , y las facaffe de

Poder de los infieles,àtidoygracias,è infinitos loores,

y te fuplico que por tu fantifima piedad me des gra

cia que las puedalleuaren Francia, y mequieras enfe

ñar el lugar dondeeres feruidoಸಿ. eftèn,yel Arçobif- .

- - - - -------- 2. - e po
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po los bendixoà todoscon las fantas Reliquias.Y ques

riendolas boluer en el cofre, vido el Emperador Carlo

Magno que etauan en vm viejo cendal colorado em=

bueltas, y hizo traher vn paño de brocado en que e

emboluieron,y el cendal dobló muy gentilmente,y lo

puo en el feno; y puetas las fantas Reliquias en el

7:ofre dixo elEmperador Carlo Magho á Gui de Bor

goña, y a Fierabras: Hijos, y muy nobles Caualleros,

yo os ruego que tengais vuetras tierras en mucha paz,

y hagais juticia afil a los menores , como a los gran

des, y que tengais vuetras fortalezas guarnecidas de

pertrechos,porque os podais tener algunos dias, filos

Turcos vinieffen fobre ellas, y no fatigueis , ni mal

trateis vuetros vafallos; antes fiempre procurad de

fer bien quitos dellos, y feràn las principales fuerças

de vuetras tierras. Que mandeis afi mimo hazer

Iglefias, donde fe celebren los Oficios diuinos, y fe fir

aua, y alabe aquel verdadero Dios, que tantas merce

des nos ha hecho; y mandareis guardar vuetras fron

teras, porque fi alguna mtidanga huuiere en vuetros

vezinos, que feais apercebidos para guardar vueftras

tierras, Aueis afi mimo de hazer intruir vuetros

vaffallos en la Fe de lefu Chrifto , y tendreis buenos

Predicadores, y hombres de buena vida, para que Jes

enfeñen. Procuradafi mimo de defechar toda la he

regía, y catigar por juticia a los que erraren y por

ue tengan temor vuetros valallos,y los tengais mas

ujetos,os quierodexar quinze mil hombres de pêlea,

"los quales os encomiendo que fean muy bien tratados;

, y dicho efto fe defpidiö dellos, y ellos le bearon la

ITRººs
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mano. Y affi mefmo Floripes, y fus damas,yhizo Fio

ripes tā grāde liãto al deſpédirſe de Roldă,y de Oliue

ros, y de los á en la torre auiá etado cercados, no Fodia

» Carlo Magno,ni Guide Borgoña fu marido cố!olària;y

¡, bañada en lagrimas, con follogos éla querian ahogar,

t dixo al Emperador Carlo Magno, que no recibiò tan

i ta pena en la torre cercada de fus ènemigos , quanta
邸 fentia en араrtarfe delos; у viendo queno [e eſcufaua -

f la partida, con infinitos fufpiros,y lagrimas, abragan

dolos vno a wno , fe deſpidiò de ellos. Y c ueriendoſe

º defpedir Roldande fu primoGui de Borgoña,fe lepu- -

ſ fo vn ñudo en la garganta que vna fola Palabra 11O le

防 dexó hablar, Y Guide Borgoña con mas lagrimas que

razones le dixo: En dicha tendre feñor,que otro reci

º ba las mercedes del Emperador Carlo Magno, y fe.

quede con todas las tierras del Almirante, y que no

me aparte yo de vuetra buena conueracion. Y Rol- -

dan esforgandole quanto pudo , le dixo Gran pear

º ſiento en la partida, mas no fe puedeecuar, pues que

* Carlo Magno lo ha afiordenado. De la depedida da

* Oliueros , y de Fierabras no efcriuo, por no er caufa

# de dolor a los oyentes. Mas pesò tanto a Fierabras,que

pueto de rodillas delante del Emperador le fuplicó,
" que nole apartaſſe de ſu compañia,diziendo,què efti -

maua mas fu compañia , que fer feñor de gran parte

del mundo, mas nó confintíò Carlo Magno que fe hi

º zie le otra cofa,fino como el lo auia ordenado; y man

t dó luego tañer las trompetas, y poner la gente en or

º den Para la partida, e yendo fu camino adelante, fe le

- - - сау^
|
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cayó el cendal que traia en el feno, en que auian eta-,

do embueltas las fantas Reliquias, y lo vieron los fu

yos en el ayre fin llegar al fuelo, ni a ninguna parte,

y fueron corriendo à dezillo al Emperador que delan

te iba, y boluiò luego el Argobipo, y le pufieron en

el cofre con las Reliquias con mucha reuerencia.

cap. LIX Como Santiago apareció a Carlo Magno, y

como fue guiado de ciertas effrellas hafta Galicia.

L noble Emperador Carlo Magno, depues de

王黜 trabajos, recebidos por enfalçàr la Fè

Chriſtiana, y depues de auer ganado muchas Pro--

uincias de paganos , propufo de no feguir yà las guer

ras, y de apartare à tener vida contemplatina, dando

infinitas gracias à Dios, y alabanças à fu Criador,que

tantas mercedes le auia hecho, en la fujecion,y ven

cimiento de fus enemigos. Y etandovna noche mi

rando el Cielo que etaua muy etrellado, vido vmas

etrellas en grande concierto puetas, feñalando de fi

mifmas vn camino, y empegaua aquel concierto de

eftrellas defdela mar de Frifa,y pafTíua por Alemaña,

è Italia, y entre Francia, y Aquitania , y pafIaua por

Gacuña a tierra de Vacos,y Nauarra.Las quales Pro

uincias con grádes trabajos,y continuas guerras el ania

trahidoà la Fè de Iefu Chrifto,y feguiaäquel doncier-,

to de etrellas hata Galicia donde etaua el cuerpo de

Santiago , y no fe fabia aun lugar cierto, y miraun ca

da noche aquellas etrellas, y marauillado dellas, dezia

ºntre fi, que aquello no era fin grande mifterio. Y

- deſ
\
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depues de lo auer mirado muchas vezes con gran de

feo de faber que podia fignificar aquei conciero de ef

trellas, fe pulo on oracion, y rogó a Dios que por fu

fanta piedad le hiziee fabidor dello. Y etando vna

noche en ete penamiento, viò a defora cabe fu cama

vn hóbre muy hermofo, y de gentil prefencia,y ciEm

perador Carlo Magno e quio leuantar para le hazer

acatamiento, y el le dixo que fe etuuiele quedo,y pre

guntól J! -

rador Carlo Magno le dixo,que defeaua mucho faber,

que fignificaua aquel concierto de eftrellas, que nue

úamente parecia en cl Cielo, y el dixo: Sepas Caflo

Magno, q yo foy Santiago Apotol de N. Señor Ieu

Cht to hijo del Zebedeo,hermano de San Iuan Euan

gelita, y embiado para te dezir, que aquellas etrellas

puetas en aquel concierto te eran guia para te lleuar

en Galicia al lugar donde efta mi cuerpo en poder de

paganos, y es voluntad de Dios que ganes aquella

eierra, y la conuertiras à fu fantifima Fé, y creencia.

Y depues de ganada aquella tierra, haràs vn Templo

en mi nombre,adonde vendrànde todas las partes de la

Chriftiandad àganar grandesindulgencias,y remifio

mes de pecados.Y eto durará hata la fin del mundo, y

en eta manera que dixe apareció Santiago tres veze

al Emperador Carlo Magno.Y dende à poco tiépo alle

ò Carlo Magno cinquenta mil hombres de pelea, y

con ellos empegó a feguir el camino que le enfeñauan

las etrellas. Y pasó toda la Francia, y Cafcuña. Y el

primer lugar que fe le rebeló , fue la Ciudad de Pam

plona, que era muy fuerte, y bien batecida de todos

per

*

le que era lo que tanto defeaua aber,y el Empe-º
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pertrechos, y auia en ella grande numero de Turcos
que falian muchas vezes a efcaramugar con los ત

Real, y etuuo tres mefes obre ella,fin le hazer mucho

daño,ca etauamuy cercada Y viédo Carlo Magno las

grandes fuergas de la Ciudad, y á no la podria tomar

finq por grandifcuro de tiépo, no fupo,que remedio fe

tener, aluo encomédare à Dios, y al Señor Santiago

por cuyomandado fe pufieron en aquel camino,dizé

do deta manera, Señor Dios mio Criador y Redentor,

ues por tu mandado vine en eta tierra,paraque fue

fe enfalçada tu fantifima Fe, y tu feñor Santiago que

fuite medianero para que me fuee dado ete cargo,os

fuplico humilmenre, que me fea dada gracia , y poder

para fojuzgar eta Ciudad, y que pueda traer ete pue

blo à verdadera carrera de faluacion, y defuiarlos de

fus grandes errores. Y diziendo eto Carlo Magno,ef

taua de rodillas delante de vn deuoto Crucifixo, que

continuamente configotrahia,y antes que feleuantaf

fe, le dixeron como grañ parte de la Ciudad fe ania cai

do, y conociendo que eto yenia por la gracia de Dios

le diò infinitas gracias por ello, y mandô poner fu

gente en ordenança, y entrò en la Ciudad. Y viendo

los paganos, que la cerca fe cayera de fuyo fin pre

mio alguno, fueron muy epantados ; y muchos dellos

ie fueró por vnapuerta falfa, y afideampararó la Ciu

dad.Y entrando Carlo Magno en la Ciudad, mádô que

los que quifieffen fer Chriftianos no hizieffen mal al

驚 , y que los otros murielen à epada, y viendo

os paganos el grande milagro que Dios motrò fo

bre la cerca, la mayor parte dellos fe connirtieron à
- • *- : Dios,

--
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Dios, y demandaron Bautimo,y lo mifmo hizieron las

comunidades del rededor.Y Carlo Magno mandó edi

ficar Iglefias, Monafterios,y rentallas cumplidamente,

para que Dios fuee feruido, y alabado, Y depues fi

guió u camino hafta que entrò en Galicia, y en poco

tiempo la feñoreó toda , honrando fiempre mucho a

los que fe tornauan Chriftianos, y matando los que

dello ſe deſuiauan, y ſeguiale ſiempre de contino el

ArçobifpoTurpin,y porfu mano baūtizaua,y adočtri-

naua a todos los que demandauan el fanto Bautifmo, у

llegó hafta Finibus Terrae, que entonces fe llamaua

Petronum, y alli hincòlalança en tierra, y puefto de

rodillas, dió infinitas gracias aN.Señor,y al Bienauen

turado Santiago, de las tamañas mercedes que del

auia recibido, en auerle dado poder parafojuzgar tätos

pueblos, y tanta tierra, y tan fuerte,en tan poco tiem

o. Y conquiftö en Galicia, y en todas {us comarcasſ

; diez y feys Ciudades, y Villas todas muy fortilimas,

a entre las quales ganòvna que fe llamaua Petroa,don

y de le hallauan minasde plata fina, y otra que fe dezia

Centiua donde fe hallò el cuerpode S.Torquetre que

, fue difcipulo del feñor Santiago,en cuya fepultura e-s

taua vn pie de Oliuo que cada año yndia del mes de *

Mayo produzia flores, y fruto muy abundantemente.

Reduxo affimifmo ala Fè de Chriftomuchospueblos

en el Reyno de Portugal:algunos porfuerçade armas,

º y otros que por tantas virtudes , y buenas coftumbres

que del ohian dezir, epontaneamente fe le dauan. Y

puo fu Real fobre vna Ciudad que fe dezia Lucerna,

帅

|
© . * : *.

* -

la qual etaua en vn muy frutifero, y deleyto o va- - *- F. lle,
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lle, que fe dezia Valmerde , y eftuuo fobre ella quatro

mefes. Yviendo que no la podia ganar, antes fiempre

perdia de fu gente, y que en toda aquella Prouincia no

ania otra Ciudad ni fortaleza q rebelde le fue le puo

fe en oracion a Dios, y fu bendita Madre, para que le

di-fº gracia paralaganar,y reduzir à fu fantifinaLey,

porque nomaltrata en los pueblos Chritianos que có

ella confinauan. Y Dios por fu fanta miericordia, y

piedad oyó u oracion, y delante fus ojos, fe cayô muy

gran parte de la cerca:y huuo muy grande mortaldadà

la entrada: afi de la vna parte como de la otra: mas fi

nalmente la feñoreó: y no hallò en toda la Ciudad vna

foia perona que quifiele conocer a Dios, ni recebir el

fanto Bautimo,y mandôlos matar a todos, aluo dos ni

fos inocentes,los quales hizo facar de la Ciudad, y los

mandò lleuar à los lugares de los Chriftianos para que

fue in bautizados. Y aliò de la Ciudad con toda u

- ente,la maldixo, y avita de los que con el etauan fe

**。រ៉ែ hizio vn lago donde depues fe hallauan pe=

ces negros conio carbon. Y maldixo otros quatro luga

res, donde depues nunca habitó perona alguna.

Cºp. LX Que habla de vn grandifimo Idolo, que fue
hallado en vna Ciudad. --

Rabaxando Carlo Magnode contino eiì la def

truicion de la heregia, y à encaminar las gentes

en el verdadero camino de la faluacion de fus almas,

y queriendofe ocupar cn hazer edificar vn tempts à

honras y nombre del glorio o bienauenturado feñor

- - San
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Santiago, le dixeron como en las partes de la Anda

luzia, en vna Ciudad llamada Salcadis en lengua

Arauiga, que quiere tanto dezir en nueftra lengua,

el lugar grande de Dios, auia vn Idolo por util

arte Hechö, y por arte magica ordenado. Y deziafe'

que Mahoma lo hiziera por fus manos mimas, y

ania encerrado en èl por arte magica vna legion de

diablos por loguardar : y porque el pueblo diele ma

yor credito a fus engaños, lo guardauan dos diablos con

tanta diligencia, que ningun Chriftiano no era ofado

de llegar en el termino demedia legua: y fi por calo de

ventura alguna aue fe ponia en el, luego cahia muerta.

Y quandolos paganos le yuan a adorar , les hablaua,

y repondia a todo lo que le preguntaman: por eto

ninguno ofaua hurtar 3 ni robar, y fe guardauan de ha

zer otros muchos males,temiendo que el Idolo los de

cubrieffe, y por eto lo tenia aquel pueblo porverdade

ro Dios,y abidor de todas las cofas; y erade fino criftal,

y era tan grande como vn hombre. Y etaua puetoen

cima de vna piedra de jape,marauilloamente labrada,

tam alta que à malauez fe podia deuifar:y era la pie

dra en que etaua de ocho equinas, y hecha por ma

nos de grandes maetros; y muy gruela por el pie, en

delgazando por arriba: y etaua el Idolo buelto àzia

el medio dia , y tenia en la mano derecha vna lla

ue , y en la otra vn dardo: y fabian los paganos por

grande antiguedad, que quando aquel Idolo dexaíle

caer la llaue que tenia en la mano, ferian detruidos,y

echados de fus tirras. Y como fupieron que el Empe

rador Carlo Magnoles venia à dar guerra, alegaron

muy



188 L I B R O

muy grande multitud de gente, y bien apercebidos,

puetos en ordenança alieron à eperaren el campo.Y.

etando en eto dexò el Idolo caer la llaue, que en la

mano tenia, y ellos quando eto vieron atemorizados,

y teniendo fuperdician por muy cierta, entraron todos

fus tcforos,y riquezas de mas valor, y fe fueron huyen

do, y defamparando la Ciudad,y dexando el Idolo,lle

gando el Emperador, entrò en la Ciudad fin refitencia

alguna, y mandô derribar lapiedra,y el Idolo, y mandò

poblar la Ciudad de Chriftionos. -

Cap. LXI, Como el Emperador Carlo Magno mandó

edificar la Iglefia del feñor Santiagº en Gålicia.

Ꭰ Efpues que el Emperador Căllo Magno huuo

ganado aquella Ciudad, y huuo detruydo las

heregias, y derribado aquel Idolo que tantos pueblos

trahia engañados , fe bwluiö para Galicia, y alli hizo

fundar vna hermoſa Iglefia en honra, y alabança del

bienauenturado Apoftol Santiago , y diftribuyò gran

parte de fus riquezas à los pobres,y tambien hizo grá

desmercedes à los nueuamente conuertidos , y eſtuuo

en aquella Prouincia tres años. Y viendo que la tierra

etaua pacifica, y las heregias del todo detruidas, e

boluià para Francia, y llegado à Toloſa, mandò edifi-,

car otra Iglefia en honrasy alabança del Apofiol San

tiago, y la bateciò de hermofas campanas,y calices de

oro, y de plata,y de capas,muy riquilimas, y de todas

las otras cofas necefarias, y le diò gran renta. Y hizo

affi mimo vn muy rico Hopital, y le diò gran ren

ta, y allende detas Iglefias, y otros Hopitales, y Mo

naterios que fundo de us proprias rentas, fundó las

- - - - Igle
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Iglefias figuientes. Primeramente en Aquigrana en

Cl Alemaña mandô hazervna deuota lglefia de nueftra

Señora, muy hermoa, y muy rica.Y en Viteruo en

tierra de Roma, mandò fundar vna deuota Igleſia en

nombredel feñor Santiago; y le dió grande renta. En

Gacuña mandó hazerotra Iglefiade Santiago muy de-

uota. En Paris mandó hazer otra Iglefia de Santiago

* entre la Sena,y el móte de losMartires,y no efcriuo de

las Iglefias pobres que reparó, ni los deuotos Monate

rios,y Hopitales que fundó. i = - -

a Cap. L. XII. Como vn Rey de Turquia pafró la mar con

gran poder, y tomó ciertos lugares de Chriftianos, y
體 mató con ellos grande numero de Chriffiamos :y como

屿 Carlo Magno lo tornó á ganar. . . . .

蠍 Arlo Magno depues que fue buelto para Francia

A_/etuuo algun tiempo fin guerra, mas ni por efo

à etaua vna horafola ociofo, antes mandaua vificarmuy

g - à menudolas Ciudades,y Villas de fus Reynos,porfa

ber fi eran regidos con juticia, y los grandes agrauia

a uan los menores Vifitaua aimimo todas las Iglefias

pobres, y los Monafterios, Hopitales, y los mandaua

reparar y proueher de todo lo qles era necefario.Yef-º

-tádo en ete exercicio,vn Rey Moro llamado Aygolá

te º vino de Africa con cien mil hombres de pelea en

tierra de Chaitianos , y tomó muchos lugares,y ma

tó muchos Chriftianos.Y venido eto a hoticia de Car

a lo Magno, doliendofe mucho dello:mandó allegarcin

º င္ရန္သူဖ္ရစ္ရန္ mil hombres de pelea, y depues de bien arma

os,y apercebidos,fe puo en camino en buca del Rey

Aygolante,y llegados dos leguas de donde taಣ್ಣCGr一
+ - - - tiſſ
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tificado Aygolante de ſu venida,le embioſus Embaxa

dores, diziendole que el auia penado de que manera no

muriele mucha gente en la guerra,que con el epera

ua de auer, y era efto: Que le embiaffe veynte de fus

Caualleros,y que peleaffen con ellos á él le daria otros

veinte,ó cinquenta, ô ciento, mil contra mil,y á no fe

mouieffe ninguno,hata á los vnos,ò los otrosfueen

vencidos. Y Carlo Magno no queria confentiren ello,

mas fus caualleros felo rogaron mucho, y lo huuo de

hazer, y mandó apercebir cien Caualleros, y fueorde

nado el campo entre el Real de los Chritianos,y de los

Moros. Y venido el dia, durò la batallade la mañana

hata la tarde,y de los Caualleros Moros no quedó mas

devno,y otro dia por la mañana,embiò Aygolante do

zientos caualleros muy bien aderegados. Y el Empe

rador Carlo Magno embiò otros dozientos, y plugo à

Dios que la mayor parte de los Turcos fueron muer

tos, y los otros malamente heridos, y Aygolante emi

biò à rogar à Carlo Magno quele embiafé mil Caua

lleros contra otros mil fuyos, y luegofueron puetos en

orden mil Caualleros Chritianos, y Aygolante hizo

º ecoger entre todos los de fu Real mil Caualleros Tur

cos. Y puetos en el campo, empeçãron cruda batalla:

mas finalmente murió la mayor parte de los Turcos,

los otros boluieronrienda para u Real,y los Chriftia

nos los figuieron,hata que fe entraron entre los fuyos,

y fe mouiò todo el Real contra ellos, mas Aygolante

los hizo muy pretamente boluer, y paffaron tres

dias, fin que ninguno dellose mouieffe. En etos tres

diºs hizo Aygolante hazer grandes experiencias à

cier
راهم

A - -



*

-
+

-*

• 7"E R C E R O. - 191

ciertos Atrologos que tenia, y le dixeron,que el Em

perador Carlo Magno profiguiefe por entonces la

guerra, que perderiaಶ್ಗ ſu gente, y entóces

embiò à dezir à Cario Magno que talieffe al campo

con toda u gente, que el faldria ton la fuya. Y Carlo

Magno fue muy contento dello, y mandò a percebir

toda fu gente, y ordenar fu batalia, y el dia antes de la

batalla, eftádo los Chriftianos en vn campo llano,hin

caron fus lanças en el luelo; y venida la noche, les de

xaronetar afi hincadas,hafta el otro dia de mañana,y

motrô nuetro Señor vngráde milagro, que las lançás

de todos aquellos que murieron en aquella batalla, e

hallaron verdes, y florecidas, con cortezas, y rayzes:y

en aquel lugar mimo etàn los cuerpos de los bienaué

-turados Martyres S. Facundo, y S. Primitiuo, en vna

Ciudad, que el Emperador Carlo Magno mandô edifi

car, y poblar de Chriftianos,en honra de aquelloscuer

-Cilmemoria de tan gran milagro. Y cada vno toکوpo

mò fulanga, parafalir a la batalla, y los que las hallaron

verdes, las cortaron hafta el fuelo, y las repararon para

podere feruir dellas, fin faberlo que aquello fignifica

ua : aunque vehian que era grande milagro: y no lo

fupo ninguno, aluoel Emperador, àquienplugo Dios

le fuee reuelado.Y puetala gente en ordenága,y or

denada la batalla de vna parte,y de la otra, fecomençó

muy cruda batalla,y murieron en ella trecientos Caua

lleros Chriftianos,hombres principales fin los otros, y

fin el peonaje. Entre los quales murió el buen Duque

Milon padre del Noble Cauaklero don Roldan,y mata

: ron elcauallo à Carlo Magno, y peleé à pie gran par
te
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te del dia , y hizo grandes cauallerias, Y ya que

lleuauan los paganos lo mejor de la batalla , los

cauallos de los Chriftianos muertos, enrraron en

la batalla, y pelearon con tanto concierto, como fi en

ellos huuiera entendimiento. Y venida la noche hu

uieron por bien de dexar la batalla, afi los vnos como

los otros. Y plugo à Dios nueltro Señor, que el dia

figuiente apercibiendoe los vnos , y los otros, para

la batalla; llegaroii al Real de Carlo Magno quatro

Marquefes de las partes de Italia, cada vno con qua

tro mil hombres de pelea muy bien armados; y fabié

do eto Aygolante, empeçó a huir fecretamentéázia

la mar, y los Chritianos lo figuieron , y les tomaron

todo el fardaje, y las riquezas que trahian : y Carlo

Magno lo dió todo a los Caualleros que le vinieron a

ayudar , y otro diafe depidieron dèl: el Emperador

Carlos fe boluió para Francia: y etuuo fiete años fin

guerra , viuiendo en vida contemplatiua.

Cap. LXIII. Como Aygolante boluio, y embièal Em

perador Carlo Magno que le quifeffe hablar , y

como Carlo Magno en habito de menfajero fue aha
blar a 4ygolante. -

Omo arriba deve, quando Aygolante vido el ſo

- corro que de Italia auia venido à Carlo Magnofe

botnio para futierra, y quando fupo Carlo Magno (e

aiiia retrahido a vida contemplatiua , y que no Curaua

ya de guerra, pensó en fi, que entonces tendria buen

*Parejo para hazer guerra a los Chriftianos, y les to

- 1TYar
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marus tierras, y conuocó en fu compañía nuene Re
i

t

*paganos, y cada vno con toda la gente que pudo

legarle vino a fauorecer, y ſe hàllaron en ſu ſeruicio

dozientos mil hombres de pelea, aunqauia muchosde- º

farmados, y no dietros en las armas. Y con eta gente

pasò en Gacuña,y tomó luego yna Ciudad qfe dezia

Agenes,y allā hizo fu afliento,y defeaua mucho cono

cer de vitta al Emperador Carlo Magno, por verfu fi
fonomiad por el valor de ſuperona, ya lo tenia cono

cido, y eto hazia por conocerlo en las batallas, y afile

mouiò la gran diligencia i puſo Carlo Magno en alle-

gargente,quádo fupo que auia aportado en Gacuña,

no huyendo delgran trabajo de las guerras;no curando

del decano aunque fu edad yà lo pedia: y por ellode

feaua ver fu fifonomia.Y como fupo que con muy po

lida gente de guerra le venia a dar batalla le embió

tres dromadarios cargados de oro, y de plata labrada, y

piedras da grandiſſimo valor, y le embiò a rogar, que

quifiele yr a cierto lugar con poca gente, que el yria

, afi mimo con algunos Caualeros a le hablar, y que

alli darian alguna orden a fus guerras, ö à las pazes:

porque diete ya algun decano a us fatigados miem
í獸 pudiefe feguir la vida contemplatiua, pues

que delló era eruido Dios, mas que de las guerras y

, £arlo Magno recibió muy bien a los menajeros,y les
º dixo que le plazia: y rnandô luego apercebir dos mil

º Caualleros, y con ellos fue hafta vn monte no muy le

ºxos de la Ciudad d6le eſt un el Rey Aygoiante, y alli

' â:x& fas arnas,y fe pno en habito de correo, y con tá

- ſin

ſ

feamente va Cau llero vetido de la mina manera, y
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fin armas fe fue para el Rey Aygolante, y llegados à

la puerta de la ciudad, fueron lleuados Aygo

1añte en {on de prefos, y Carlo Magnole dixo:El muy

noble Emperador mi fcñor me cmbia à ti à hazerte fi

bºr ácn el lugar que tu le embiate a dezir, te eftà e

perando tan olaméte con cinquétaCauglcrosy quã
doខ្ល yr a hablar con él, y Aygolante le

dixo, que fe bouiele, que muy pretamente feria con

el, y dépedido del Rey Aygolante , fe fue por la ciu
- - l

dad, y mirò muy bien la puerta, y donde etaua me

nos fuerte la cerca, y mirò afi mimo fu gente , y no

hizo mucha cuenta della aunque era much a; y depues

que huuo bien mirado todo, fe boluiò para fus Caua

leros que etauan en el monte, el Rey Aygolante fe

partiò de la ciudad con diez mil Caualleros , para yr a

hablar a Carlo Magno, y fabiendo Carlo Magno que

venia con thnta gente,e fue adelante con fus Cauale

ros , para do auia dexado los otros.

Cap. LXIIII. Como Carlo AMagno tomó la Ciudad, d3

de etana el Rey Aygolante.

Dº que Carlo Magno huuo miradolas fuer

gas de la ciudad, y el Real de fus enemigos , no

dudando en la vitoria, hizo aperfebir fu gente,y man

dó que fueen proueidos de armas losque menefterla

auian. Y pueta la gente en ordenança, y ordenadas fus

batallas, fe puo en camino , para la Ciudad donde

etaua Aygolante, y en el monté donde fe auian de ha

blar los dos, halló gran multitud de paganos pueftos

en dos batallas, y huuo alivna muy cruda batalla,

- - у fue
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y fueron los paganos detrogados, y muertos gran par

tedellos, y los otros huyeró, peníando meterfe en la

Ciudad , mas de miedo de los Chriftianos no les ofa

ron abrir los que dentro etauan, y etaua

dentro el Rey Aygolante con algunos Principes, y ca

ualleros.Y Carlo Magno mandò, di quedaſſe alguna gé

te para guardar las puertas, poró no aliele el Rey Áy

goláte , y los otros figuieró el alcáce hafta la noche, y

matádolos fin refiftécia alguna.Y buelto Carlo Magno- אכ-ےم

puo fu Realen la Ciudad,y la tuuieró cercada tres me

fes;y viếdo Aygoláte que no podia tenermucho tiem

o la Ciudad,por mengua de vitualla,mandó cauar de

鬣de tierra, y en poco tiempo cauaron tanto,á hizie

ron camino por donde fe falieron todos , y fe metieron

en otra ciudad; y viendo los Chriftianos que no vehiá

gentes por la cerca de la ciudad, ni fentian bullicia al

guna , derribaron yna puerta , y entraron dentro, y

fueron muy marauillados quando vieron la ciudad fola,

y hallaron la cueua por donde fe auían ydo, y fueron

retamente tras ellos, y fepuieron fobre la ciudaddó

de eftaua el Real, y etuuieron fobre ella efenta dias, y

el Rey Aygolante embiò a dezir a Carlo Magno que

fi queria á ellos dos,vno por vno, hiziefien batalla có

efta condicion, á, Carlo Magno fuee vencido, á fe

boluiefe para Francia fin le hazer mas guerra; y que

fi el fuee vencido,á palaria la mar con la poca gente

átenia, fin jamas boluer en aquellas partes. Y Carlo

Magno fue cótéto dello:mas fus caualleros no lo quifie

rő cốsếtiren ningunamanera.Y Aygolățe dixo:ő fuef

feia batalla a entre Joziétes caualleros Chriftianós,y lo

Nº 1 zi.ʻrt
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zientos paganos; y ecogido el campo,y el dia de la ba

talla, començando los Caualleros fu batalla, el Rey

Aygolante fe fue fecretamente , y no parò hafta las

fronteras de Aragon, y de los dozientos Caualleros

uyos,no ecapó ninguno,que no fue le muerto,ô pre

C. :

Cap. LXVComo Carlo Magno fe fue para Francia y co

mo boluió otra vez á dar batalla al Rey Aygolante,

· y de la compaãia que truxo de Francia. ' *

º Iendo Carlo Magno, que en toda Gacuña no

quedaua pagano ninguno,ni auia quien hizief

fe guerra en aquellas partes, fe boluô para Francia,

y dende à pecos dias defpidið toda la gente de guer

ra, y no paffaron muchos dias, quando Aygolante

allegò gran numero de paganos, yle embió à deſafiar.

Y huuo Carlo Magno grade emojo dello; y mandò lla

mar à todos ſus Varones,les rogè, ó con todo el poder

á cadavno pudieffe, le fuelen ayudar contra Aygolá

te, y fu gente, los quales vinieron à fumandado. Pri

meramente vino el Argobifpo Turpin , con dos mil

hombres de pelea, y don Roldan de Ceconia fobrino

de Carlo Magno, hijo de fu hermana doña Berta, y

el Dnque Milon con quatro mil hombres de pelea,

Oliueros Conde de Genes, hijo del Duque Regner

con tres mil hombres, Aratragus Rey de Bretaña con

\cinco mil hombres de pelea : aunque de Bretaña auia

otro Rey Eugelius Duque de Equitania con feys mil

hombres. Gaferius Rey de Borelois, ccn quatro

mil hombres. Gaudebois Rey de Frifa con fiete mil

hºmbres. Baldonio hermano de Roldan con dos mil

- - hem
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hombres. Naymes Duque de Bauaria con diez mil
她

岐

邸
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hombres. Oger de Danois con diez mil hombres.

Senon Duque de Borgoña, con diez mil hombres.

Guarin Duque de Loréyna con feys mil hcmbres; y

otros muchos que aquino fon nombrados. Y fin etos

allegó Carlo Magno en futierra treynta mil hombres.

de pelea. -

Cap. LXVI. De lár trºgøaf de Carlo AMagno, y del Rey

Aygolante, y de la muerte de fits Coualleros, porque

el Rºy Aygalante no quifo recebir el fanto Bautifmo.

L慧當 Carlo Magno con ſu gente à las fronte

, ras de Aragon, Aygolante le embiò à rogar que

einbiaffè veynte Caualleros Chriftianos contra vcyn

te paganos. Y el Emperador Carlo Magno los embiò.

al lugar diputado , y dia eñalado; y los paganos fue

ron muertos, fin que ninguno efcapale. Y depues

fueron embiados quarenta para quarenta, y fueron

afi mi mo muertos los paganos. Y el Rey Aygolan

te embò a rogar al Emperador Carlo magno, que

quiſieſſe embiar mil Caualleros Chriſtianos, con

tra mil fuyos, y con eta condicion, que fi los fuyos,

eran vencidos que prometia de boluerfe Chriftiano,

y dexar todos fus ldolos. Y fue Carlo Magno muy

contento. Y llegados los Caualleros al campo de la

batalla, empegaron muy cruda batalla; y los paga

nos no murieron todos, mas, echaron a huir ; y de los

Chriftianos no humo fino tres muertos, y le y heri

dos. Quindo Aygolante vido efto , dixo , que vs 1da

deran inte la Ley de los Chriftianos era uso , que

/ la



'198 z I R R o - .

la de los Turcos, y propufo de recebir el fanto Bau

timo, y pidió treguas a CarloMagno,para entrar folo,

ſeguramente en ſu Real;y Carlo Magno ſe le atorgò;y

ລດິ el dia figuiéte, antes del medio dia entrò Aygoläte

al exercito de Carlo Magno;y fabiendo que eftaua aſ

fentado a la mea, quio verle comer, por faber la ma

nera de ſu ſeruicio ; y venia principalmente para rece

bir Bautifmo. Y mirando a Carlo Magno, que etaua

comiendo ; vido que le feruian muy honradamente có

grande abundancia de viandas; y vido fus varones af

fentados a la mefa con el; ricamente atauiados , y afi

mimo bien feruidos: y vido a otra parte deſuiados de

fumefa , treze pobres , affentados en el fuelo , y les

dauan de comer de lo que algauan de la mea ; y

eto mandau hazer todos los dias el Emperador Car--

lo Magno,en feruicio denuetro Señor Jeu Chrifto,y

defus dozeApotoles.YAygolãte pregútò aCarloMag:

no,depues áhuuocomido;ágente era aquella,quee

taua en fu fala,comiendo en el fuelo,tan miferablemé

te vetida ? Y el Emperador le repondiô, y dixo:E

tos fon pobres de Ieu Chrifto, y les mando dar de co

mer por eruicio de Dios, y en remembrança de nuef

tro Redentor, y de fus Apoftoles. Y Aygolante dixo:

Como Carlo Magno, a la gente de tu Dios tratas de

ta manera ; que los dexas morir de frio por mengua de

ropas,y les das de comer en el fuelo como a los perros,

y les das lo que tu, y tu géte dexys fobrado.Y atu gen

te tienes a tu mefa muy atauiada , y mejor fer--

uida ? grande injuria hazes a tu Dios, quando tratas

mal afu gente. Dizes de tu lengua Carlo Magno, que
LUI

ſ
|



*

º:
--"

- 7 E R C E R o. 1 99

tu ley es muy buena, y perfeta, en tus hechos la mu-f

tras mala , y de ningun valor. Fue tan el candalizado,

que dexò u buen propo fito, y buelto a fu Real, ein

biò nueuamente a deſafiar a Carlo Magno. * *

Cap. LXVII. De la muerte del K y Aygolcáte, y de

βι gente, y coικo maritron mathoυ Chriffianos por

co ucia de lleuar las riquezas de los Moros , y de

vn grande milagro que moftró nueJtro Señor Lios a

los Chrffianos. - -

L Emperador Carlo Magno , quando vido a Ay
goiante en fu Real,penando que recibiria el bau

tino, fue müy alegre, y abiendo que fe auia ydo afi
ecandalizado, le pesò mucho por ello, y mandó buſ

car todos los pobres que etaman en el Real,y los man

dô vetir à todos , y mandô tambien, que los treze,

gue dende cn adclaiitc fucffen feruidos como fu mifi

ma perona;y afi fe hizo en fus Palacios, mientrasvi

uiò Carlo Magno. El dia figuiente, Aygolante man

dò apercebir u gente, y puetos afi mimc los Chri

tianos en ordenança, huuo tan cruel batalla, que los

cuerpos muertos,y los arroyos de la fangre, que corria

por el campo, cerraua los pafios a los viuos, y viendo

Aygoiante la muerte de fugente, defeofo ya de morir,

fe metiô tanto en los Chriftianos, que quedó muerto

én el campo, y los fuyos echaron a huir, y ecºparon

tres Reyes, con alguna otra gente , y quando los

Chritianos fueron cñores del campo, entrar n (n la

Ciudad, y mataron quintos en ella hallaron: y , tuuie

ron en ella todo aquel dia , y aquella 1 che , y

otro dia mandôlos Carlo Magno poner ( n orde--

- - - ch ord -
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en ordenança, y faliò de la Ciudad, y los peones que

daron atrás, y lleuaron grandiffimas riquezas , que

hallaron en la Ciudad, y los Reyes que auian ecapa

do de la batalla, fupieron que los hombres de cauallo

yuan delante, y que los peones yuan cargados de los

teoros de la Ciudad, y fueron para ellos en buena or

denanga, y fin mucha refitencia mataron quatro mil

dellos. Y como las nueuas de Aygolante, y de fus Ca

ualleros vinieſſen à Furre Principe de Nauarragrande

feñor, y muy valiente por fu perona , embió à dezirà

Carlo Magno, que le eperafe en el campo, y Carlo

Magno tenia tanta Fe, en el fauor de Dios, y tanto de

feo de pelear porfu fantiima ley, que huuo gran pla

zer dello.Y alignando el campo,y el dia de la batalla,

Carlo Magno fepuo en oracion, y rogó a Dios que le

quifiele dar à conocer los Caualeros que en aquella

batalla auian de morir. El dia figuiente,que era dia de

la batalla, etando toda la gente armada, vido Carlo

Magno á todos los q auian de morir en aquella batalla

tenían vña Cruz colorada eu el hombro izquierdo , y

diò infinitas gracias à Dios por ello. Y auiendo piedad

dellos los llamò a todos, y los encerrò en cierto lugar,

y les mandô,que en ninguna manera no falief en a la

Y coula otra gente diè batalla à Furre;y en po

co tiempolos desbarató , y mató la mayor parte de fu

gente,y quando fe vido feñor del campo,y libre de fus

enemigos fe boluiò à donde auia encerrado losotros,y

los hallò todos muertos. Y conoció que la voluntad

d: Diosera , dar aquel dia fu fanta gloria , y la corona

del martirio a aquellos que tenian aquellas feñ les, y

que
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ue auian hecho implemente en les querer prolongar

u ſalud.

Cap. LXVIII. Que habla de Ferragus marauillofo Gi

gante, que lleuaua los Camalleros debaxo del brago, y

como don Roldan huuo batalla con él.

Epuesque Aygolante, y el Principe Furre fue
y ron muertos, y otros muchos Reyes, y grandes

feñores de Turquia, fueron las nueuas al Almirante

de Babilonia, el qual tenia en la tierra vn Gigante

que fe llamaua Ferragus, y mandó apercebir treynta

mil hombres de pelea, y en compañia del Gigante los

embié a hazer guerra à Carlo Magno, y aportaron à

vna Ciudad que le llamaua Vagiere, y tomaron ciertos

lugares de Chritianos, y depues embió Ferragus à

dezir al Emperador, fi queria auer batalla vno por vno:

y el Emperador, que jamás huyò de ninguna peligro

a batalla por la Fe de Iefu Chrifto, acetó el # -

feñaló el campo de la batalla. Mas fus Varones le ro

garon que en ninguna manera tal nohiziele,ofrecien

dofe todos de yr a la batalla del Gigante por el, dizié

do á en fuvida fe encerraua la honra de todo fu exer

cito, y à ruego dellos dexó de yr à la batalla, y mandó

al noble Oger de Danoys, que fe proueyefe de muy

buenas armas, y buen cauallo, y otro dia por la maña

na aliele ala batalla con el Gigante Ferragus,y el fue

muy contento dello, Yvenida la mañana, Oger de

Danoys armrdo de todas armas, cauallero en vn pode

rofo cauallo, alió al campo, donde etaua feñalada la

batalla: luego alió Ferragus, y mirò à todas partes fi

veria mas de vn cauallero , y como vido que etaua

- - - Oger
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Oger de Danoys ſolo,ſe allegò à èl fin hazer ſemblan

te de batala, y le tomò debaxo del braço, y fin le ha

zer mal ninguno, le lleuó a la Ciudad, y le mandô me

ter en vna fuerte torre. Era ete gıgınte tan grande

como dos grandes hombres. La cara tenia dos palmos,

de largo,y otro tanto de ancho, fus braços, y Piernas,

parecian grandes bigas de largas, y tenia la fuerga de

qual éta hombres,y trahia dos arnefes veftidos vno fo

bre otro,u yelmo tenia tres dedos de gluelo, los de

dos de las manos tenian vn palmo de largo. Y dexò à

Oger de Danois en la torre;boluioſſe otravez al căpo;

y abiendolo el Emperador Carlo Magno embiò otro

que ellamaua Renaldo de Abeupin, y Ferragus loto

mó ligeramente, y lo llezó à la torre, y boluiò luego al

campo,y el Emperador le embiò a Contantino de Ro

ma, y lo llcuò con los otros. Y Carlo Magno le embiò.

dos juntos, y Ferragus tomò al v nodebaxo del vn bra

go, y al otro debaxo del otro, y los lleuó ligeramente à

la tor e con los otros. Y viendo e to Carlo Magno,fue

muy epantado, y no ofaua embiar otro,y no fabia que

fe hazer,ca embiarle muchos fiédo el folo, le parecia

feo, y vn nidos, no aprouechauannada, y etaua muy

penfatiuo por ello. Y Roldan viendo la fuerga del pa

ano etaua afi mimo mal contento, calos que auia

蠶 todos buenos Caualleros, y fin temor al

guno de las grandes fuergas del gigante, fue à pedir

licencia à Carlo Magno para falir a la batalla, mas no

fe la quio dar. Y auiendo etado Ferragus gran rato en

el campo folo, embò al Emperador, que le embiafe

con quien peleae, que grande mengua era fuya, no
- - telleſ

-
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tener en fu Corte quiéfaliefe à la batalla con vn fo

cauallero:eſto,y otras amenaças feas le embiò à dezir

muchas vezes. Oyendo eto Roldan,le tornó a fupli

car que le diele licencia para yr à la batalla del gi

gante,que mas honra le feria morir en ella, que fufrir

las amenagas del gigante.Y viendo CarloMagnola im

ម្ល៉េះ de Roldan, y las amenagas de Ferragus,

uuo de le dar licécia, y le dixo que llcuale otro caua

llero en ſu cópaſiia,y Roldan le dixo:Si à la batalla de

vn folo cauallero fueemos dos , la honra era del que

folo etaua, aunque muriele en el campo.Y tus Caua

lleros no por haziéda, ni por riquezas,te han pueto à

las grãdes afrentas, fino por la honra,firuiendo à Dios,

y à tu Imperial corona,porende no me mandes yr acó

pañado para vn folo Cauallero. Y depedido de Carlo

Magno fue pretamente armado de todas armas, y ca

ualgô en vn muy ecogido cauallo, y con vna muy

grueffa lança,faliò al campo de labatalla, dóde eftaua

Ferragus eperádo,y etaua fin langa,y tenia en el bra

go izquierdo vn ecudo de azero muy grande, y en la

mano derecha vnaepada,la qualcóueniapara las fuer

ças, y el grandor de fu cuerpo. Y Roldan le dixo que

tenhaffe la lança, y el gigante nole reſpondiò nada, y fe

fue para él, y Roldan no quifo tener ventaja alguna en

las armas,y dexò la lança,yechò manoà durandal,y le

eperò con grandifimo esfuerço. Y llegado el gigáte- אל

paralo llenar comolosotros,le diò Roldan vi già gol

pe en el yelmo, mas ni por effo no dexo de Juntare

con el , y le tomó con el brago dercclo, y le cò de

la filla , y boluià rienda para lleuarle à la torre,

- - don
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donde tenia à los otros viendoe Roldan lleuar de tal

manera, etribô con el pie en las ancas del cauallo, y

con entrambas manos afiò del capuce del Gigante, y

le tratornó del cauallo, y cayeró emtrambos en el fue

lo. Y Ferragus dixo a Roldan, fi queria que caualga

ſenen ſuscauallos,y èl le dixo que fi, y caualgaron en

trambos,y boluieron àla batalla,y don Roldan diò à ſu

enemigo tres golpes arreo en el yelmo,y al tercero re

beló la epada y le mató el cauallo, y viédole Ferragus

congrande enojo fe cubrió del ecudo, y algó la

epada quanto pudo, y temiendo Roldan la fuerga del

gigante,defuiandoe del,tirò vn reues con toda fuerça,

y le diò en la mano derecha,y le hizo caerºla epada en

el fuelo, y le diò con el puñoen l cabeça del cauallo de

Roldan,que diò con el en el fuelo, y a pie entrambos,

figuieron fu batalla, guardandoe donRoldan con lige

reza de los golpes del Gigante,y durò. fubatalla, haita

que la noche los departiô, fin que en ellos fe conocie-.

fe ventaja alguna, y concertaró que en la mañana a pie,

y fin langa dieen fin au batalla,y e fueró a decáar.

Cap. LXIX. De como Roldan,y Ferragus , bizieron fi

batalla á pie y como difputaron de la Féy de que ma

merafue muerto Ferragus.

Enida la mañana, alieron Roldan, y Ferragus

V al campo de la batalla , y palearon hafta medio

dia, fin que ninguno dellos fuee herido, ca Rol

dan fe guardaua de los golpes del Gigante, y el e

taua guardandoe de los golpes de durandal por la

fuerça de fus armas , que eran todas dobladas,

.*.* y fien
*
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y fiendo muy canados entrambos, Ferragus pidió

treguas à Roldan para dormir vn pcco, y don Roldan

fue contento dello, y ferragus fe tendiò en el fuelo, y

quando Roldan le vido echado, tomè vm grande can

to, y felo pufo debaxo dela cabeça, porque durmieffe

mas à fu plazer. y deſpuesfe affentò cabeèl, mirando

le las manos, y marauillòfe dellas, y de la grandor de

fu cuerpo,y luego que fue depertado Ferragus fele

uantó, y fe aflentô, y don Roldan fe afentò cabe el, y

le dixo: Mucho etoy marauillado Ferragus de tus grá
des fuerças, y como puedes comportar el peo de tus

armas, y Ferragus le dixo: Sepas que tengolafuerça de

quarenta hombres, y allende defono puedo morit de

herida fino poo el ombligo,y Roldan mctrô que nolo
auia entendido y Ferragus le preguntó comofe llama

ua, y de que linaje era, y Roldan ledixo: yo mellamo

Roldan,y foy obrino de CarloMagno. Y le preguntó

Ferragus que Fètenia, y que ley guardaua, y Roldan le

repondió:yofoy Chriftiano,y la ley de Chrifto tengo,

y en defenion de aquella defeo morir, y Ferragus le

dixo, Effa ley Chriftiana quien la dió, y Roldan le ref

pondió: Depues que el todo poderofo Dios ó hizo el

cielo, y la tierra, y hizo a nuetropadre Adá el qual

fue defobediente a fus mandamientos,fue todo el mun

do priuado de la gloria del Paraio. Y doliendofe el

hijo de Dios de la perdicion de las animas, decendio del

Cielo, y tomó nuetra humanidad, y fufrio muerte, y

ஆ por librarnos de las penas del infierno, y conuer

ando acà entre hos el hijo de Dios, nos dio doctrina,

enfeñamiento, mediante los quales pudieenmos al

\ Са11
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cançar la gloria del Paraio. Y depues que Ferragus le

huuo preguntado otras muchas cofas tocantes à la ley.

Chriftiana, le dixo:Tu eres Chriftiano, y tienes (fe

gun parece) la ley de tu Dios,arraygada en tus entra

ñas, y por ella venite à batalla, y yo viniera de Tur

quia por végar la fangre de los nobles Reyes,y esfor

çados caualleros, Carlo Magnohahecho moriren eta

tierra. Porende quiero q en la nueftra batalla aya efta

condicion, que la ley del vencedor fea auida por muy

buena, y aprobada,y la del vécido por falfa, y aunque

Roldan conoció á erraua en tener aquel concierto,

confiando en Dios, dixo le plazia:leuantaronfeentra

bos,y empeçaron de nueuo fu batalla.Yviendo Ferra

gus q jamas podia alcançar àdó Roldã,por la ilgereza

j tenia, fintiédole yà canado,pensó de var de maña,

viendo que Roldan le queria dar vn golpe eñcima del

velmo,ëllo efperò ofadarmente,y quando le vido alçar

温 epada , antes que abaxaffe el golpe dexo caer

fuepada, y le abragó por el cuerpo, y le derribo en el
fuelo,y le queriadegollar con los dientes,y Roldan fa

co vna daga que tenia, y fe lametio por debaxo del ar

nes,y la falda, y le hirio en el ombrigo,quando fe fin

tio herido,dio vn grandiffimo grito, y conocieron los

fuyos q eftanã em grade neceflidad de focorro,y ſalie

ronronpretaméteen fu famor,Y viendolas venir Rol

dan taño fu cuerno, y vinieron alimifmo los Chriftia

nos en fu fauor,y allegados al campo, empeçaron cru

da batalla, y fue Roldan fernido de cauallo,y de lanca:

viendo a vnos Caualleros que lleuauan al gigante à la

Ciudad fue empos dellos, y en poco rató derribo

- - - la
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la mayro parte dellos, y los otros dexaron à Ferragus,y

huyendo fe metieron en la Ciudad,y Roldan preguntó

al gigante , fi queria fer Chriftiano, y el le dixo que

no, y mandò à los peones que le cortafRn la cabeça.

Y durò la batalla fe ys horas , y murió mucha gente

de la vna parte, y de la otra, y no pudiendo los paga

nos fufrir los duros golpes de los Chriftianos fe qui

fieron acoger en la Ciudad, mas no pudieron guardar

ue no entra en los Chriftianos con ellos, v fueron

當 de la Ciudad , y facaron à los caualleros que

en la torre eftauan.

cap. LXX. De como Carlo Magno huuo batalla con el

- Rey de Cordoua, y el Rey de Seuilla.

Vando el Rey de Cordcua,y el de Seuilla, fupie

Oron la muerte de Ferragus, y de los ctos cualle

ros nuuieron gran enojo dello , y cn biarcn fus Em

baxadores al En perador Carlo Magno. Y le dixèron

como los Reyes de Cordoua, y de Scuilla,tenian gran

defeo de auer batalla con él, y fi queria y r a vn campo

llano muy grande con fu gente de guerra, que los ha

llaria alla con fe lenta mil hombres de pelea, y el Em

perador les dixo: dezid a los Reyes, quo aunque no

Ileuo tanta compañia como ellos, que no dexare por

efo de yr al canpo para el dia que fuere feñalado:y e-

cogido el campo,y el dia,mandó el Emperador aperce

bir toda fu gente,y lo mefmo hizieron los Reyes Mo

ros, y mandaron hazer diez mil caratulas muy feas:

dellas negras, dellas coloradas con grandes orejas,

y mayores cuernos, y mandaron quo fe las ಣ್ಣ
- - 6:11
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en los peones, y que cada vno tuuiefe vn cencerro en

la mano, y llegado Carlo Magno al campo con ſu gen

te, y ordeuadas fus batallas para acometer a fus enemi

gos, pufierone delante los peones con las caratulas, y

tañendo los cencerros epantaron los cauallos en tanto

grado, que a pear de fuseñores, echaron a huy r, y

desbarataron todas las batallas: y entonces fe metieró

en ellos los paganos con buena ordenanga, y mataron

muchosdellos, y viendo eto Carlo Magno, mandô re

cogertoda u gente, y mandó a los caualleros que ca

da vinopuiefe vn pañodelante los ojos de fu cauallo,y

que les cerrafen los oidos có algodon, y que en la ma

ñana con buena ordenága acometieffen fus enemigos,

y afi fue hecho. Y duró la batalla hata medio dia , y

los desbarataron a todos, faluo a dies mil hombres, que

teniam em guarda dos carros com grādes reparos al rede

dor dellos, y el vno detos carros etana fin etendarte,

y eftauan juramentados aquellos diez mil caualleros,

que porpeligro, mi afrenta en que fe vieen, no bol

nicffen la cara à fus enemigos, mientras el etandarte

etuuiele algado, y abiendo eto CarloMagno feme

tió con gran denuedo en los paganos, у hizo tantö,

que llegô ásla handera, y dió con ella en el fuelo, у

entouces echaron a huir los diez mil Caualleros, y los

Chritianos los figuieron hafta que fe metieron en vna,

buena Ciudad, que era del Rey de Cordona y vnno

ble cauallero que tenia en guarda la Ciudad, fetornó

Chriftiano, y lo bautizò el Argobipo Turpin, y a

ºtros que fe bautizaron con el, y los otros mataron.
º

* - * > - ? <r .”
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Cap. LXXI. Como el Argobipo Turpin configró la

* - Iglefia del feñor Santiago.
|

-

-

: D. de las guerras,y batallas fuodichas,vié

|
do Carlo Magno que toda la tierra etaua foffe

y gada , y pacifica , ordenõ de yrfe para Alemaña,y an

¿ tes que fueffe, quifo yr a Santiago en Galicia,y fe pu

fo en camino con muy poca gente, y fue bien recebi

# do de toda la gente,yanduuo toda la Prouincia, vifi

tando las glefias, y Monaterios que entonces auia,y

# les mandaua reparar,y prouee1 de las cofas neceffarias,

como eran, campanass cafullas, y capas, y otros ve

timentos, y calices, y patenas, y mandó hazer algunas

Imagines muy deuotas en honra, y memoria de los Sá

tos, y Santas: è hizo contituciones » у ordenânças,y

ojuzgô , y atributò todas las Iglefias de aquella Pro

caías de Galicia, tributalen cada año a la Iglefia de

Santiago quatro dineros de la moneda que entonces

corria , y con ete tributo eran libres de todo otro pe

cho,y fue ordenado,que tèdos los Obipos de aquella

Prouincia , fuelen fujetos al Cbipado de Santiago.Y

el Argobipo Turpin acompañado de nucué Obipos,

hombres demuy anta vida, a refput fta del Empera

fia en el mes de Iulio. Y fue llamada la Iglefia de Sá

tiago Apotolica, por quanto esla ſegunda Igleſia de

la Chriftiandad, donde regorren los Chriftianos para

º hallar indulgencias, y remiion de fus pecados. Y la

primera es San Pedro de Roma, por quanto San Pe
Ο * * dro--*هدهع

* * *

º

uincia a la Iglefia de Santiago, y ordenò que todas las

dor Carlo Magno confägiö, y beiidixolaadicha Igle
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tre fus Apoſtoles: y predico ſu ſanti filma Fè en Roma,

y en ella fue n artirizado. Y depues el feñor Santia

go , qué cómó grandifimo trabajo por enfalgar el nó

bre dê bios en la Prouincia de Galicia. Poréde digna

mente ay memoria de us milagros,y martirio portodo

citาutin*1##?? -- - - -

Сар. XXII Como Gamalon fue embiado con emba

cada a los Reyes Moros, y como propufo de vender

' ſts compañeros : y vna reprehenſion del Aa tor.

• 2- * . . ･ ｰ* 2 - ､

CN ete tiempo etanan en la ciudad de Qaragoga

UC, dosReyes hermanos,elvnqfe llamaua Marfirius,

el otrofe llamaua Belegandus,los quales auiaembia

do el Almirante de Babilonia a Epaña, y etos Reyes

en feñal de amor auidn embiado grandes dones, y tri

butos al Emparador Carlo Magno: otro tiempo defeá

do CarloMagno de tornarlos Chriftianos propufo de

les embiar vn menajero que les amonetafe,y fue ef

eogido entre todos fus Caualleros Ganaló,por fer muy

eloquente.Y lemäd6 Carlo Magnoqueles dixeſſe,que

e tornaffen Chriftianos, ó que le embia en tributo,

y parias, en feñalde valallaje. Y Ganalon armado de

todas armas, fe partiò para Qaragoga, fue bien rece

bido de los Reyes Moros, y depues que huuo hecho

fu embaxada, le preguntaron los Reyes por Carlo

Magno, y por fus Gaualleros; y de fus condiciones, y

modo de viúir, y conocieron en fus repuetas, que no

los queria bien, y conocieron affi mimo enfu fifono

mia, que por díaeros haria qualquier vileza; y por

. . . . . . " - - - - -- -- t iſſo

z - " -
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effole ofaton hablar de traycion, la qual muy ligera

mente confintió, y le dieronveynte cauallos cargados

º de oro, y de plata, y de otras joyas de gran valor, y les

prometió de les entregar los Caualleros, y varones de

Carlo Magno,y a èl mifmo fi pudieffes y les dixo, que

a embiaſſen ſu gente al puertode Ronceſualles, y que

tenia modo de les entregar los doze Pares, y fue orde

y nado entre ellos, que Ganalon lleuaffe al Emperador

y treynta cauallos cargados de oro, y de plata, y feda, y
brocados: y quatrocientos cauallos todos cargados de

vinos muy ecogidos, y dos mil Morasmuy hermofas,

y eto en feñal de amor, y obedicncia. Y efta traycion

hizo Ganalon folamente por codicia O maldito hom

y bre, y en fuerte punto engendrado , nacite de noble

fangre, y fuite prouocado de auaricia, y hazer tan

gran tray cion? Eras rico de grandes rentas y por dine

ro te mouite a vender a tu feñor No podias dczir,

de necefidad eres contreñido, y aunque la tuuieras,

no eres ecuado. Entre tantos caualleros de honra

º fnifte efcogido pára lleuar aquella embaxada,fiandofe

g el Emperador en ti, tanto como en qualquier dellossy

por dineros vendite a el, y a todos fus varones? Si del

tenias enojo, porque vendias los nobles caualleros, y

fr dellos tenias algun rancor, porque vendrias a tu na

tural feñor de quien tantas mercedes auias recebidos

De toda la Chriftiandaderan queridos, y de ti fueron

vendidos. Miráras que hazias maldad a Dios de ven

der fus Caualleros, y depues a tu natural feñor. Y fi

i rralmente a todos los Chriſtianos , ca tenian en èl,los

fuertes fortalaza, y cumplido oeorro contra los infie

} " Ο 2. · les,
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les, a los quales los venditespor dineros, fiendotus

amigos, y tus continos compañeros. Operuerfa anari

cia enemiga de caridad, e incontante de toda la vir

tud, de quantos males eres caufadora! Por auariciavé

diò Iudas a leu Chrito, por auaricia fue Adan deo

bediente a fu Chriador, y por ella fue la ciddad de Tro

ya pueta en fujecion, y por auaricia vendió Ganalon

los caualleros en quien jamas faltò virtud, nobleza, y

Galalon lleuò los prefentes fufodichos a fueñorCar

lo Magno, el qual diò credito a fus engañolas razones,

y fin opechar mal alguno recibió los prefentes, y los

repartiò a fu gente. Y depues por conejo de Ganaló

fe partió con todo fu exercito paraRonceſualles, ca le

diò a entender,que los Reyes fe queriam tornar Chrif

tianos, y diò la primera guarda aRoldan , a Cliueros,

y a los otros fus principales varones confolamente cin

co mil hombres de pelea , y el fe quedó atras. Y los

dos Reyes Moros etauan en Roncefualles , como les

dixera Ganalon,con feenta mil hombres de pelea puef

tos en dos batallas. En la primera batalla auia vente

1mil hombres, y en la otraʼquarenta mil. Y eftaua apar

tada la vna de la otra. Y llegados los Chriftianos a la

primera batalla de los Moroslos dexaron palar hata

que los tomaron en medio,y empeçaron vña cruda ba

talla, y fueron los Chritianos fuertamente apremia

dos a retraerſe, ca eftauan muy fatigados.

Cap. LXXIII. De la muerte de los Caualleros France

feºsy del Rey Marfirias, y como don Roldanfue he

ºrido de 44ntro lançadas. - -

Eſ
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“T. Stando los Chriſtianos deſaiados de ſus enemigos

Lvieron venir otra batalla de Moros, y entonces

tañò Roldan fu cuerno: masno plugo a Dios que le

oyeffe Carlo Magno, ca les quilo dar Dios aquel dia

las coronas del martirio, que de grandes tiempos les

tenia aparejadas en fatisfacion de us feruicios, porque

fuefen capazes de la bienauenturança del Paraifo: Y

puo don Roldan fugente en ordenança para eperar a

fus enemigos, y les dixo , que fin recelo de morir en

trafen enla batalla,pues enello hazian eruicio a Dios

nuetro Señor, y para elo eran partidos de fus tierras,

y que mayor era la gloria que eperauan que la pena

que recebirian. Y yendo los paganos para ellos,tañó

Roldan otra vez fu cuerno , y encomendandofe a fu

Criador, entrò en la batalla con tanto esfuerço, que

en poco rato hizo grande matança dellos, y el fue he

rido de quatro heridas mortales, y entonces llegaron

cien caualleros Chriftianos, que feguian a los otros,

mas no porque fupieffen alguna coa de la batalla. Y

quando don Roldan los vido, pensó que el Emperador
era llegado con toda fu gente, y con efe penfamiento

fe metió en la batalla fin ordenança alguna, y figuie

ronle los cien caualleros, y fueron muertos faluo dos,

y el vno fe llamaua Baldoino, y el otro Tierri. Yvien

do don Roldan todos fus cópañeros muertos, y el ma

larmente herido, y que Carlo Magno no venia, cono

ció que auian fido vendidos; y perdida la eperança de

falir viuo de aquella batalla, muy defeofo de vengare

de fus enemigos, tomóvn Turco por los pechos, y

puole la epada a la garganta, diziendo que ತ್ಗ
ᎸᎥᎸ Q
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ſino le moſtrauaal Rey Marſirius, y el Turco le pre

metió de fe lo motrar, y le dixo: vedes aquel caua

llero que trae la deuia verde fobre las armas, y el ca

uallo vayo, aquel es el Rey Marfirius,y aquel dió grá

des riquezas a Ganalon vuetro menajero: porque os

truxele a lo que vos vedes. Entonces Roldan besò la

cruz de fu epada, y fe cubrió de fu ecudo, y empeçó

a derribar caualleros, y peones, hata que llegó al Rey

Marfirius, y le dió tal golpe en el ombro derecho, que

ie hendiö hafta la cinta, y Baldoino, yTierri,queef.

tan a con Roldan por huir de la muerte, y fe metieró

por el monte; y todos los otros quedaron muertos por

el campo, y los Moros cobraron tanto temor de Roldá,

por el gran golpe que diò al Rey Marfirius,que no fe

le ofauán parar delante, y tuuo lugarde alir de la ba

talla, y fetendió en el luelo al pie de vna peña, heri

do de quatro lagas mortales. Y deto no fupo nada

Carlo M igno haita la fin, ca Ganalon por dar lugar a

los paganos le teniaen juego de tablas, y en otras co

fas de pazera el, y al Argobipo Turpin. Y el Rey

Beligandus quando vido los Chriftianos muertos, te-

miendo que vendria Carlo Magno con la otra gente,

tomó otro camino, y fe boluió para Garagoga.

Сар. zxxΙν:De la muerte de don Roldan.

*

I : Stando Roldan al pie de la peña herido de quatso

lagas mortales, fin otros golpes muchos,que en el

**Pºy enla cabeça auia recebido,notenia menos pe

ſar
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far de la muerte de los otros Chritianos, de la fuya

nıifina,có[olauafe porá moria cn deféció de laFe de Ik

füChrifto,recebia pena em verfe enfu poftrimera hora

folo en el monte, de agmparado de todo el múdo. Daua

gracias a Dios, porque el dia antes auia confe lado ,у

recabido el preciofo Cuerpo de lefu Chrifto, ca lo te

nián por vfo los caualleros de Carlo Magno quando

auian de entrar en batalla, ö fi le recelauan de algnn

peligro. Alabaua afime{mo a fu Criador , porque le

diera lugar de le pedir de coraçon, y de boca, perdon

de fuspecados; lo que nb tuuiera fi muriera pcleando,

y eperando la muerte con mucha paciencia empe gò a

dezir: Señor Dios mio, Criador, y Redentor, hijo de

la glorio a Madre de confolacion. Tu fabes lo que yo

he hecho, y he palado, por los meritos de tu agrada

Pation te ruego que mis yerros me fean perdonados,y

no repares Señor en mis pecados,fino al arrepentimié

to que dellos tengo y te fuplico que me des pacieneia

en mi muerte, y la recibas en de cuento de mis culpas.

Tu eres piadoo , y mifericordiofo, porende te ruego,

que mirescon ojos de piedad, comomirate al buen La

dron, y me perdones, como perdonafte a MariaMada

Hena : y deſpuesfe paró amirar ſu eſpada, diziendo: O

epadade gran valor, la mejor que nunca fue forjada,

gran esfuerço me daua fiépre que te miraua ,muchos

arnefes he depedagado, y muchos yelmos he corta

do, contigo he muerto grande numero de paganos, ja

mas me faltate, ni en ti nunca mella hallè, ningú ar

mes aprouechaua contra tu fineza; ô quanta temor te

nian de ti lospginos, muchos temblauan fo'amente

-
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ºn verte enmis manos, có razon me pea dexarte,pues

que contigo he derremado mucha fangre de infieles,

enfalçando el nombre de mi Criador,al qual fuplico d

de fu gracia de hallar algun bué cauallero Chriftiano,

que conozca tu bondad, y valor. Gran dolor fiento en

dexarte,y mucho mayor i penale quedauas en po
der de paganos, y porੇ mi alma dete cuydado, quie

ro hazer que note goze Moro,ni Iudio, ni Chriftiano:

y entonces fe leuantò con gran trabajo, y la tomó con

entrambas manos,y diò con ella en la peñatantos got

pes, que la hendio hata el ſuelo, ſin q en la efpada hi

ziee mella ni feñal alguno, y quando vido que no la

podia quebrar,tomò fu cuerno para hazerferial à algú

Öhriſtiano,ſien elmonteſehuuieſſe eſcondido,y tand

dos vezes,ylafegúda vez fe abrið todo de cabo a cabo,

y fe le abrieron las llagas, y las venas de fu cuerpo, y

llegó aquella voz a oidos del Emperador,áetaua a dos

leguas de aquel lugar, y etaua jugando con Ganalon,

y conocio que era Roldan que tañia, y Ganalon le di

xo: Señor, Roldan ha ydo a caça,y aurà muerto offo,

è puerco,y de plazertaſie ſu cuerno,5 aſſilo ſuele ha

zer; y Carlo Magno creyó qferia afi, y fe etuuo ju

gando.Y etando Roldan ya a la fin de fus dias llegó a

el fu hermanoBaldonio, y có infinitas lagrimas, fin le

poder hablar le abragó, y besó muchas vezes, y don

Roldan,y le dixo:Hermano, primero me matarà la fed

que las heridas, y Baldonio anduuo gran parte del

monte en buca de agua,y núca la pudo hallar, y buel

ro hallò a don Roldan mas muerto que viuo, y caual

gô en vn cauallo que halló fuelto por el móte,y fuete

… . Para
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para donde etaua Carlo Magno. Y luego llegò Tierri

Duque de Dardania, y huuo gran latima de don Rol

dan,y queriendole hablar,núca pudo echar la palabra,

de la boca, que fe pudieffe erstender. Y quando Rol

dan le vido cabe fi, reçibio algun confuelo , y dixole,

- a quien mirays Tierrià No es ete Roldan vuetrocó

pañero? Noes ete el င္ဆိုႏိုင္ရန္ကို de los Chriftianos? No

es ete el que vencia los ferozes gigantes? No es ete

el q en las crudas batallas acaudillaua los Chritianos?

-No es ete el enemigo de los infieles. No esete el que

por enfalçar la Fe de fu Criador notenia en nada los

peligros dete mundo. No es ete el áà Carlo Magno, y

fus amigos facaua de los peligros,y afrétas Ete es vn

hóbremal hadado,y aborrecido de todo el múdo. Fue

tanta ſu deſdicha,ino ſolamente le priuò de la c5pa

ñia de fus amigos,mas en ಶ್ಗ horaledefÊer

rò en etas aperas peñas a fenecer fus dias entre los

animales brutos. Nofonetos los bragos q quebrauá

las grueflas lancas Nofon etas las manos qdauan los

grandes golpes,y depedegauan los finos arnefes, eyel

mos ? Y tomando fu epada en la mano dixo: Mas no

niego que eta no fea durandal la buena epada, en la

qual puo Dios gráde virtud:y abragado con ella,jun

tada la boca con la cruz, fe amorteció. Y el Duque

Tierri ſus ojos tornados fuétes, le empeçó à deſarmar

por afloxarle la boca del etomago,y le halló las armas

Ilenas de fangre, y no lo osò delarmar, porque no fe

defangrafe. Y tornando en i Roldan, juntô las ma

nos ambas à dos,y pidiò a Dios perdon de lo que avia

hablado,y dixo àTierri que le oysſſe de confeſſion,

- - y con

&
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y confesó con el con grande contricion de coraçon.Y

depues de confetado, puo fus manos en cruz, y algô.

fus ojos al Cielo, diziendo: Et in carne mea, videbo

Deum Saluatorem meum.Y puetas las manos obre los

ojos, dixo: Et ozuli mnei confptêjuri funt. Y abraçado

-con la cruz de fuefpada, dixo: In manus tuas Domine, ..

comemdo fpiritum meum. Yidio el anima a fu Criadora

veynte y leys dias del mes de Iunio, año del Señor de

ochocientos y diez años. 2 . * , , , , , -

് : :) : , ): '

Cap. LXXV. De una vifton que huuo el Arpobipº

Turpin de la muerte de Roldan, y del fentimiento

de Carlo Magno. _ . . . - -

E. Arçobipo Turpinera hombre de fanta vida, y

L ania fabido grandes fecretos de Dios por reuela

cion. Y diziéndo Mifa, eftandoen el Momento, oyó.

grande melodia de Angeles , y rogô a nneftro Señor

Dios que le hizieffe fabidor, porque tenian aquellos

Angeles tanta alegria, y porque auiam baxado ach, y

oyô vna voz, que le dixo:Nootros lleuamos el anima
v de Roldá,cauallero de Diosal Paraifosacabadala Mif

fa , fue el Argobipo Turpin a contar lo que auia oido
al Emperador Carlo Magno. Y etando contando eto,

entró Baldonio meando fus cabellos fin ninguna pie

dad, diziendo a grandes vozes,que Roldan :ཧཱ"།༽i:་
tido de muerte, y los Chriftianos que con el auian ydo

eran todos muertos, y que auian fido vendidos. Quá

solos del Real oyeron eto, empezaron todos aliorar,

y º Puieron todos en camino , mas el noble Carlo.

- ... . - - Mag
*
--
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Magno, a quien mas tocaua á a ninguno de los otros,

fue el primero que llegó donde etaua Roldan, y como

lo vido muerto, cayó fobre el amortecido, y depues

que fue tornado en empeçò a tirar de fus barbas, y

atormentar fu cuerpo con mucha crueldad, llorando

- amargamente , dezia: O Roldan, contuelo de mi ve

jez, honra de los Francefes,efpada de jufticia, lança

que no fedoblaua, yelmo de alud, femejante a Iudas

Machabeo en procza,y aSāſon enfuerºa,y a Abſalon

en beldad. O micaro,y amadoſobrino Principe de ba

tallas, detruidor de paganos, y defenor de Chriftia

nos , pilar de clerezia, arrimo de viudas,y huerfanas,

amparode la Iglefia, lengua verdadera, boca ſin men

tira, juto en todo juizio, y guiade los amigos denue.

tro Señor Dios, enfalgador de la Fe de Ieu Chrito,

amador detodos los buenos,Ay dedichado de mi,por

que te traxe a morir enetraña tierra, y porque no me

mori contigo Odon Roldan miepecial caualleropor

que me dexate folo, ay trite que harè ayੰ
no a donde yrè A Dios fuplico, te quiera recebir en

fu fanta gloria: a los Angeles ruego que te reciban en
fu compañia:a los Martires llamo deuotamente que te

querian allegar en fu numero. Losdias que viuiere en

eta vida gatarè en continuo llorar, y fentir tu aufen

sia, quando fintiè Dauid la auſencia de Natan, y Ab

falon. O noble Roldan mi verdadero amigo, tu etas

en la ſantagloria perdurable, y me dexas en continuo

dolor. Tuetasen los Cielos en gran confolacion, y yo

quedo en mortal lloro, y tribulacion. Todos los Chri

tianos eftan triftes por tumuerte, y los Angelesetan

muy
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muy gozofos con tu anima. Y etuuo diziendo etas,y

otras razones degran dolor hata la noche, y hizo al

fentar fustiendas, y hazer grandes fogueras por velar

el Cuerpo de Roldan aquella noche. Y en la mañana

fue el cuerpo embalamado, y guardado con mucha

honra. * * º, . - -

Cap. LXXVI. Como Oliusros fue hallado defollado,

y de la muerte de los paganos, y de Ganalon. *

º Enida la mañana, fue Carlo Magno con fu gen

- te al campo de la batalla:y humiēroń grande laf

tima de la multitud de los Chriftianos que eftauan en

el campomuertos,aunque auia muchesmasTurcos.Y

hallaron al noble Cauallero Oliueros apadoen dospa

los, y pueto à manera deCruy , y de los dedos de las

manos, hatalos dedos de los pies etaua defollado, y

tenia doze dardos metidos por el cuerpo, que le pala

u un de vna parte à otra. Entonces fe renovò el llorar, y

los mortales gritos por todo el Real. Y Carlo Magno

huuo tanta latima de Oliueros que hizo juramento

de nunca cer aunque fupiele perder la vida, hafta

tanto q hallafe à los Morosde Qaragoça,y fupo en el

camino,como los Moros etauá orilla de Ebro en vnos

verdes prados decanando, y curando los heridos. Y

Carlo Magno puo fu poca gente en ordenança, y los

acometiô con tante denuedo,que en pocorato murieró

feys mil dellos, y muchos que fe ahogaron en Ebro

por faluare. Y viendo Carlo Magno que tenia poca

gentepara feguillos, fe boluiò para Ronceualles, y

hizo embaltemar el cuerpo de Oliueros, comoel de

Roldan Y luego hizo pequifa entre toda fu gente,

por
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porfaber lo cierto de la traycion, aunque auia oido

de muchos que Ganalon los auia vendido, y epecial

mente fe fupo del Duque Tierri,que lo oyera del Mo

ro que lo dixo à Roldan, quandole motró el Rey

Marfirius,y acusò à Ganalon publicamente de trayció,

y le defafió fobre ello.Y fabida la verdad mandô Car

lo Magno,que Ganalon fuefle atado à quatro cauallos,

à cada braço yno, y cada pie otro. Y depues de bien

atado,canalgaróquatro hombres en los cauallos, y los

hirieron de las eſpuelas, y tiraron elvno à vna parte,y

los otros à otras y cada cauallo lleuòfuquarto.

Cap. LXXVII. Como el Emperador Carlo Magno fe

- boluio paro Francia , y de las Irandes limeofras que

hizo por las animas de los Chrif: , que murieron

por la Fé de Chrifto.…. . . º

Epues que Carlo Magno huuo hecha jufticia

del tray dor de Ganalon, fueron los Chriftianos

al cabo de la batalla,y los vnos bucaron à fuseñores,

y los otros à fus amigos, y dellos fueron enterrados en

el mimo lugar, y algunos fueron embalemados, y

otros faladospara los lleuar à fus tierras haziendo cá

da vnolo mejor que podia.Tenia el emperador dos ci

menterios exprefamente, para los que en fu compa

ñia andauan, y morian por la Fè de Chrifto. Y el vno

età en la Ciudad que llaman Arles,y el otro en la ciu

dad de Bordeaux. Y fueron agrados, y benditos etos

ciminterios deftos fantos hóbres S.Maximo de Equif,

grana » S. Turpin de Arles, S. Pablo de Narbona,

S. Saturnino de Tolofa,S.Faustino de Potiers, S. Mar.

#al de Limoges,y S. Europis de Xne. elles

- Աt
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fueron enterrados los mas de los Chriftianos que mu

rieron en Roncelualles. El Emperador hizo lleuar el

cuerpo del noble don Roldá conmucha honra en vnas

andas cubierats de terciopelo negro, hafta a Blayes en

la Iglefia de S.Ramó, la qual el hizo edificar,y mádó

poner encima de fu fepultura fu epada,y a fus pies fu

cuerno de marfil. Y depues fue lleuado u cuerpo a

Roncefualles, en vna muy deuota Iglefia, que alli fe

fundó, en feruicio de nuetro Señor Dios, en memo

ria de aquella cruel batalla, y fe hizo junto a ella vn

Rico Hopital, donde fe hazen continuamente gran

des limonas, por todas las animas de los Chriftianos

que en ella murieron, como parece oy en dia En Bor

deaux fueron enterrados el buen Oliueros, Gaudeboys

Rey de Frifa, Ogerde Danoys,Chritian Rey de Bre

taña, Guarin Duque de Lorena, Caferus Rey de Bor

deaux, Eugerius Rey de Aquitania, Lamberto Rey

de Borges, Galerius, y Regnaldo con cinco mil hom

bres. Y ditribuyò el noble Emperador grandes tefo

ros, y riquezas por las animas de fus caualleros. Y má

dô que la tierra fiete leguas al rededor de aquella Igle

fia, cimenterio fuee fujeta olamente a la Iglefia. Y

ordenő, que para fiempre el dia de Pafcua de Flores

fue en vetidos dozientos pobres, y que fe dixefRn

treynta Miftas, y que fe rezaffen treynta Pfalterios

por las animas de los que alli murieron en la Fe de

Chrifto. En Arles fueron enterrados el Conde de Lá

鶯 , Sanfon Duque de Borgoña Nairnes- Duque de

amario, Alberto Borgoñon, con otros cinco caualle

ºº y con diez mil hombres de pie. Centantino de

Roma,

=
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Roma, fue lleuado por mar a Roma,con otros muchos

Romanos.Y deftribuyô aíii mefino Carlo Magnogrã

teoro, y dexògrande renta perpetua a la Iglefia, y

cimenterio de Arles por las animasde fus caualleros.

cap. LXXVIII. Como el Emperador Carlo Magno fe

e partió de Franciapara Alemaña. \ NI… Tv's

-A Viendo CarloMagno hecho, y ordenado lo que

-/ Marriba età efcrito, fe partió de Francia para Ale

maña, y con el fe partió el Arçobipo Turpin. Y quá.

do llegaron a la ciudad de Viana,porque era viejo, con

licencia de Carlo Magno fe quedò en Viana ,y Carló

Magno fe fue adelante, y llegado a Paris, hizo llamar

todos losnobles de fu Imperio, y todos los Argobipos,

Obipos, y Prelados, y hizo hazer procefiones en

alabança de fu Criador, y del bienauenturado feñor

fan Dionifio:y hizo contitucion, y ordenança, que

los Reyes de Francia por venir fuesen obedientes al

Paftor, ò Prelado delaIglefia de S. Dioniſio, y que

no pudieffen fer coronados fin el dicho Pattor, ó fu

confejo , y que el Obipo de Paris a fuele recebido

en Roma ſin ſu conſentimiento. V lenò , que todas

kas cofas de fus Reynos fueffen tribútarias a la dicha

Igleia. Y contituyô para fiempre , que qualquier

Chriftiano efclauo, à cautiuo que pagaffe quatro di

neros a la Iglefia de San Dioniio, quefuee libre, y

horro en todos fus Reynos. Y depues de todo eto,tu

uo nouemas en la dicha Iglefia, y pueto de rodillas,

fin fe leuantar, vn dia, y vnanoche, delante el cuer

- po

º

-
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po del Bienanenturado feñor San Dionifio,rogò afin

cadamente por todos los que murieron por la Fe de Ie

fu Chrito, y fuele reuelado que todos los que murie

ron en lahatalla de Ronceſualles eſtauan en la gloria

del Paraio.

Сар. zxxx comº carloMagno llegó en Aquigrana

en Alemaña, y como murió.

DEfque entró el Emperador Carlo Magno en Ale

maña fue muy bien recebido de todas las Co-

munidades, y llegado a la Ciudad de Aquigrana hizo

vifitar todas las Iglefias, y Monaterios de la Ciudad,

y las mandó reparar, proveer de todas las cofas necef

farias, epecialmente vna Iglefia de nuetra Señora,

gue èl hiziera fundar, álaqualdið grandes teſoros, y

dotó de grandes rentas: viuiò efenta, y dos años, y

queriendo fu Criador dar defcanfo à fus viejos, y fati

gados mien bros, le llamó à ſu ſanta gloria en el mes

de Febrero, año de nue tra faluacion de ochocientos,

y diez años. Y de fu faluacion ecriuiò el Argobipo

Turpin hombre de fanta vida, etas mimas palabras,

Yo turpin Arçobefoode Remis; etando en la Ciudad

de Viana en mir ficaimiento rezando mis horas, vi de

vna ventána vna region de diablos por el ayre, y tra

hían grande ruidoentre ellos, y conjurè el vno dellos

que me dixefe de donde venian, y porque trahiantan

grande ruido, y el me repondiô, que venian de la

Ciudad de Aquigrana, donde auia fallecido vn gran

de feñor , y porque no pudieron lleuar fu anima, ve

ºian muy enojados: y el le preguntô quien era aquel

; gran
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, e grande eñor, y porque no lleuauan fu anima: y el le

*

i

-
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:lixo: que era Carlo Magn9 , y gue Sáñtiago les auia

falido muy contrario: y el ArgobipoTurpin les pre

guntò,de que manera les auia fido contrario Santiago,

y el le dixo: Nootros etauamos penandolos bienes,

y los males que en ete mundo auia hecho, y Santiago

traxo tanta madera, y tantos cantos de la Iglefia, que

el auia fundado en fu nombre,que pearon muchomas

que los males, affi nos quedamos fin tener poder algu

noſobre ſu anima, y el diablo ſupitamente deſapera

ciò. Hafe de entender por eta viion del Aီဒီး
Turpin, que los que edifican, ô reparan las Iglefias,

en ete mundo aparejan etancias, y poa

das para el otro. Y fueron hechas

fus obſequiasy honras, fegun

a tal Señor perte

necia.

F I N,

Die 12. Nouemb. 1666. Împrimatur,

J)om Francißus de Pom* , /j]3/ic, Grm, &,off,

Cancellariù*,' - * . -

*:*

* ﹑

*,
*
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T A B L A DE TO Dos L O S

Capitulos que le contienen en ete

preſente łibro. -

APITVLO primero, como el Rey Clouis fendopa

- gano, huuo por muger á Clotildis, hija del Rey de

-Borgoña, pag. 1. -

Cap. 2. como el Rey Clouis fue rogado de la Reyna

Clotildis que dexae los Idolos, y creyeffe en la Féde

£hrißo, pag. 5. -

Cap. 5. como el Rey Clouis huuo vitoria contra fus

enemigos y creyòen la Fé de Chriſto, pag.7.

Cap.4 couo el Key Clouis recibiº el Bautifmopor ma

mos de S. Remi, y coano en fu bautifºno milagrofamète fue

trayda vnaredoma del Cielo,de la qual oy en dia fon vn

gidos en fu confagracion los Reyes de Francia, pag.9.

Cap. 5. del primer libro, y contiene 5.cap. y habla del

Rey Papino,y de Carlo Magnofu hijo, pag. 9. -

Cap. 6. como Carlo Magno, fue ಸಿ Emperador
de Roma pag. 1 1 - -

Cap.7.dela είξra de Carlo ŽMagne , y deſi modo

e vimir, pag. 13. - - * -

Cap.8.como Carlo Magno detrinauafus hijosy hijas,

Æ4ያÍ• I 4•

Cap. 9.del eftudio y obras caritatiuas de Carlo Mag

mo , pag. 15. - -

Cap. 1o. como el Patriarca de Gerufalem pidió focor

ro 4 Carlo AMagno.pag. 16,

. Сар. ---



}} €p. 1 r.com, carſ, ºr?gno fº partiá con gramdewu

mero de gente para la Ciudad de Geruſalem, pag. 17.

\; Cap. 12 de las Reliquias que carlo Afgne travo de
la tierra Säta y de los mila ros que Dios obráipag. 1 9.

; : Cº? 13.comº Carlo Magno efta em Mormiend, há
«.iewałoguerra contra lospagamos, pag. 2 ».

, ' Cap. 14. como vino #erabras aj'exercito de Carlo

º Agnobaftando Chriftianos con quien pelear,pag 24.

º" -.C. p. como pregunvo el Emperador a Kíca red.
Mormamdia, quien era Fierabras, pag. 2 5.

º. Cºp. 16. de la repuesta de Roldán a Emperador

Η Carlo Λδιζno, pag. 26. -

Cap. 17 de vna reprehenfion del Autorcontra Car

loAaghoy Roldan, pag. 27.

Cap. 18 como Olimeros herido pidió licencia á Carla

º Magno parapelear con Fierabras,pag 29.

ฝุ่น Cap. 19.eomo el Còde Regnerrogé à Carlo AMagno que

* *^doxafe yr á Oliueros ápelear c5 Ferebra«spág. 32.

# Cap.2 o.como Olitteros habló à Fierabras,pag.3 3. ,

# . Cap. 21.como Olimeros ayudo á armar à Étesturá.وژ

º las nuens epadas marasilofas,y como oliueros dio

i quien era porſi proprio nombre, pag. 36.

, Cap. 22... como Oliueros, y Fierabras comengaroafa

á baralla,9 como Carlo Aragmo rogó à Dios por Oliueros

· le dieſſe vitoria,pag. 4.o. **

Cap. 23. como los dos Caualleros hizieron batalla 2

pie, pag.. so.

Cºp. 74, como Olineros ganó vma de las efpadas de

Fierabràs, y con ella le vencid,pag. 53.

, C.P. 2 5. como Fierabrás fue couertido, y como llevá

dole Ôliueros, humieron batalla con los 7ärcos.p.g. 56.

* - Сар.
* -



2.- Cap. a 6, como Oliueros fue prefo, y atapados los ejos

fue lleuado al Almirante Balan,騰 58.

Cap.27 como Pierabras fue hallado en el campo y co

mo Carlo Magno lo hizo Bautizar, y curar, pag.6r.

Cap. 28 como Oliueros,con fus quatro compañerosfue

ron lleuados delante el Almirante Balan, pag. 63.

Cap. 19. como los cinco Caualleros fueron pueffos en

muy ecura priffon, y como fueron vifitados de Floripes

hija del Almirante Balan, pag. 64.

- % 3o.como los Canalleros Chriftianos fueron faca

dºs de la tºrre por mandado de Floripes, pag. 69.

Cap. 3 1. como el Emperador Carlo Magno embio al

-Almiráte Balan los otros fiete Pares de Fràcia, pag.75.

Cap. 32. como el Almirante Balan embió quinze

Reyeá al Emperador Carlo Magno,para que le áieffe á

fu hijo Fierabrás y como los fiete Caualleros Chriftia

nos los encontraron, y los mataron, pag.78.

Cap. 33. de lapuente de Mantible y del tributo que

en ella fe pagaua,y de como los fiete Caualleros Chriffia

mos mañofamente paffaron fin pagar tributo, pag. 83.

Cap. 34. como los fiete Caualleros llegaron delante

del Almirante,y le dixeron la embaxada que trahian
pag. 8 5. 轟

Qap, 33; coºne Rgr induſtria de Floripes los ſiete Ca

ualleros Christiazós fueron pueftos con los otros cinco

βι, copaήcrου,γ comº les moftró las Reliquiar pag. 89.

Cap. 36. comº vn fobrino del Almirante, llamado

Lacafer, entró en la camara de Floripes, y le mató el Du

qile Naymes, fol. 9 5. -

Cap.; 7.como la Caaalleros.y Floripes.y fus Damas

padesieron gran hambre y como los Idolos del Almiráte

fue
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fueron derribados,y pueftos en piegas, pag.99.

Cap. 38 como los Caualleros Chriftianos que eftauan

en la torrefalieron á dar batalla á los Turcor que los te

.miam cercador :y tomaromporfuerga de «rm4.:laproui

fion que tenian en el Real, pag. 1 o3.

Cap. 39. como Gui de Borgoñafue prefo,pag. 1 o 5.

Cap.4o.como los paganos quifieranemforcar á Guide

Borgoña y como los diez Caualleros Christianos huuirró

batalla contra los paganos y fe le quitarom.pag. 1 1 o.

Cap.41. como los Caualleros Chriftianos tomaron to

das las prouifiones que hallaron en el Real, y como la

torre fue combatida, pag. 1 17.

Cap. 42. eomo la torre en que effauan los Caualleros

Chriftianos fue minadapor maandado del Almirante, y

cayò vna parte della, pag. 1 19. -

Cap. 43. como los doze Pares de Francia, que effaná

en la torre, ordenaron que el vno dellos fuefe à tierra de

Chriffiamos á hazer faberal Emperador Carlo AMagno

el peligro grande en que effauan pag. 122.

Cap.44. como el Rey Clarion figuió á Ricarte de Nor

mandia, y como Ricarte le mató y tomó fu cauallo antes

que llega/e fligente, pag. 125.

Cap. 45. como la gente del Rey Clarion halló áfu fe.

ñor muerto en el campo, y como lo llenaron al Real del

Almirante Balan, pag. 128. - *

Cap. 46. como Ricarte de Normandia pafó el Rio de

Flagot milagrofamente, mediawtc vn cieruo blanco que

le guid, pag. 13 1.
f

Cap. 47. como el Emperador Carlo Magno quifo -

boluer para Francia, por el mal confejo de Gamalon,y de

ſus parientes, pag. 1 3 3 .

Сzр.



Cap. 48. como Ricarte de Normandia pafado el riu

de Flagot, llege al exercito de Carlo Magno,pag. 137.

Cap.49. comopor induffria de Ricarte de Norman.

dia:#Ý la paemte de Manrible, y del Gigante

Galafre,que tenia cargo deguardo-hapiente,pag I 4:CV.

. Cap. șo.eomo Carlo Mignoga79 laºpee7ré de Æ&an

tible y como Alorpariente de Gamalon quif hacen tray

`cion, paĝ. r44. -

Cap. 5 r. como la Giganta Atnioba maró machos

Christianos, pag. 149.

Cap. 5 z. como los Canalleros queefarsan en la torre

tuuieron vn gran combate, pag. 1 $ 3. -

Cap. 53. como los Canalleros fupieron de la vena

del Emperador Carlo Magno ¡afi mefmo el Almiram

te Balan, y como Ganalonfue embiado con embaxada al

Almirante, pag. 157.

Cap. 54. como el Emperador Carlo Magno hizo tres

batallar de fu gente, y como acometieron contra todo el

poder del Almirante, pag. 164. -

* Cap. 3 ¢.co*19 Sort¡brá7 de Coimbrey fiee *e*fo #*14

mos del Duque Re nerspadre de Olineros, pag. 168.

Cap. 56. como los diez Canalleros falieron de la tor

re,y entraron en la batalla, y como el Almirante Balan

fue pref, pag. 172. - -

Cap. 57. como el Almirante Balan por ruegos, ni

poramenagas munca quifo fer Chriſtiano,y como Flori

pes fue bautizada,y cafada con Gui de Borgoña,yfue

rom coronados por Reyes de toda aquellatierra,pag. 174.

Cap. ; 8. como Floriper diò larfantas Reliquias á

Carlo Afagno, y como hizo Dios vn grande milagro de

a”re de todo el pueblo, pag. 178.

- Cap. ; 9.
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Cap. 59. como Santiago «pareció á Carlo AMagno .y

casio Curlo A4agno fuegusado de ciertas effrellas heta

Galicia, pag. 18 2. . - -

Cap. & C.. que habia de «un grandifimo idolo que fue

hallado en vna Ciudad de-Andaluzia pag. 186.

Cap. 6 1. como el Emperador Carlo A4.gno mandá

edificar la Igleſia de Santiago ea Galicia pag- 188.

Cap. 6 a. como vn Rey de Tarquia pafió la mar coa

gran poder, y tomó ciertos lugares de ChriJtianos, y co
mo Carlo A4agno los torms 4 gawar, pag. 189.

| · Cap. 63. como 4ygolawe?koluiå, y ewbió á Carlo

A4agno que le quífice hablar,ரமம் Carlo Magno et

habito de méfajero fue á hablar a Aygolante pag. 192.

Сар. 64. сатр СигtoAதுக0 townola Ciudad donde

| gawa Aygulante, pag. 194 Y

| Cap. 65. como Carlo Magno fe fue para Francia,y

5 como boiuió otravez á dargaerra á-Aygaláte-pag.196.

, . Cap.66. de la* tregaas de Carlo AMagwoy de-49ga

| lante, y de la;fus Cavalleros, y parque el Rey

... ygolante no quifo recebir el fanto Bautismo pag. 1 97.

Cap. 67. de la muerte del Rey -4ygolante, y de fia

gente, y como murierºn muchos Chriffiamos por codicia

dé llenar las riquezas de los Moros,y de vn gran mila

gro que obro N.Señor con los Chriftianos, pag. 199.

Cap. 68, que habla de Ferragus, marauillofo Gigan

|te,que llevana lor-Canellenos debaxo delbrapo , y como

don Roldanhuuo batalla con él,pag. 2 o 1. .

Cap, 69, como Roldam,y Ferragús hizieron fa hatalla

á pie, y como diputaron de la Fé, y de que manera fue

muerto Ferragua pag.. o4.

Cap. 7o. como Carlo Magno humo batalla con }:

er__

*

* .
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de Cordoua,y al deSiuilla, pag.. zo7. -

Cap.7 1.como el Argobipo Turpin confagró la Igle

ſia de Santiago, pag. 2 o9.

Gap.72. como Ganalon fue embiado con embaxada 3

los Reyes Moros, y con propofito de vender á fus com

pañeros y vna reprehenfion del Autor , pag. 2 1 c,

Cap.73. de la muerte de los Francefes,y del Rey

Marfirius, y como Roldan fue herido de quatro morta

let langadas, pag. 2 1 3. --

Cap. 74. de la muerte de don Roldan, pag. 2 14.

Cap.75. de vmavifon que vido el Argobipo Turpin.

de la muerte de Roldan, y del fentimiento del Empera

dor Carlo Magno, pag. 2 18. -

Cap. 76. como Olineros fue hallado defollado en el

campo, y de la muerte de lospaganos,y del traydor de

Gamalon, pag. 22o. - .*

Cap.77.como Carlo AMagno fe boluió para Francia,

de las grandes limofhas que hizo por las animas de

tos Chriftianos Difuntos, pag. 22 1. .

Cap.78. como Carlo Magno fepartió de Franciapa

ra Alemania, pag. 2. 2 3. - *

Cap. 79. como Carlo Magno llegó Auqigrana, en

Alemania, y de como murº ó, pag. 2 24.

º
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